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Ставки на Руби давно перевалили за сотню золотых и медленно ползли к нескольким сотням, когда я наконец взял себя в руки. Честно говоря, я чувствовал себя как человек, пришедший в автосалон за подержанной малолитражкой, а в итоге глазеющий на последнюю модель спорткара. Она была мне абсолютно не по карману. Цена продолжала расти до такой степени, что даже не отдай я тысячу золотых Мэру Палмдейла — все равно денег бы не хватило. Я медленно бледнел, наблюдая, как мечта о собственном магическом кузнеце улетучивается быстрее, чем мои сбережения.
— Почему эта рабыня стоит так дорого? — громко поинтересовался я, надеясь, что кто-то объяснит мне это безумие.
— Они недавно уточнили её профессии, — охотно объяснил кто-то стоящий поблизости. — Может, выглядит молодой, но на самом деле дворфийка, а значит, может быть намного старше.
В этот момент я криво усмехнулся. Парень был прав насчет возраста — она действительно старше, но всё равно около двадцати. Впрочем, суть в том, что выглядела она как подросток, и это явно сбивало людей с толку. Включая меня, если честно.
— Дворфы настолько дорого стоят? — я попытался звучать равнодушно, хотя внутри всё кипело.
— Да, если они кузнецы. А эта не просто кузнец! — мужчина явно наслаждался ролью эксперта. — Разве ты не слышал, когда её представляли? У неё профессии Кузнеца, Магического Кузнеца и Оценщика Минералов. Последняя буквально сводит людей с ума — в мире всего несколько человек с такой профессией.
— Она настолько хороша? — я старался не показывать, как сильно меня это расстраивает.
— Возможность оценить любую жилу минералов? Чертовски хороша! — воскликнул он с энтузиазмом человека, объясняющего преимущества нового смартфона. — Любой лорд с обладателем такой профессии станет чертовски богат!
Я вспомнил профессии Теоны. У неё тоже был Оценщик Минералов. Честно говоря, я не считал эту профессию бесполезной, но реальной ценности толком не осознавал. Думал скорее, что она позволяет оценивать уже имеющиеся камни, как ювелир или кто-то подобный. Оказывается, я недооценивал возможности — как обычно.
В любом случае мой Магический Кузнец ускользнул сквозь пальцы быстрее, чем последний кусок пиццы на вечеринке. Итоговая цена составила примерно три тысячи золотых. Даже не отдай я большую часть денег Палмдейлу — этого всё равно не хватило бы. В итоге я остался с носом. Длинным таким носом неудачника.
Что касается её незавидного положения из-за гнева лорда — я ничего не мог с этим поделать. По крайней мере как Оценщика Минералов её будут ценить. Она даже сможет спокойно практиковать навыки кузнеца. Надеюсь. Может быть. Если повезёт.
Победителем торгов оказался щуплый слуга, который выглядел так, будто его можно сломать пополам одним неосторожным движением. Он прошептал что-то работорговцу, тот кивнул и отошёл, позволяя слуге выйти на сцену.
— Эта Оценщица Минералов крайне ценна, поэтому я приобрёл её в качестве приза для предстоящего гладиаторского матча, — провозгласил он неожиданно громким голосом. — Любой желающий её получить может найти раба с достаточными боевыми навыками. Выставите их на арену — и у вас будет шанс заполучить эту женщину. Сражение будет открытым, а вошедшие в десятку лучших получат Гладиаторские Права!
Охренеть. Из огня да в полымя.
Речь вызвала немалое волнение — люди обсуждали и возможности Оценщика Минералов, и преимущества Гладиаторских Прав. Для любого дворянина с землёй и то, и другое было столь же ценно, как выигрышный лотерейный билет.
В этом мире значимость благородных определялась заслугами. При достаточном их количестве простолюдин мог стать дворянином. А уже будучи дворянином, с новыми заслугами они получали право на более высокое звание, становясь известнее и уважаемее. Система была похожа на накопление достижений в играх, только с реальными последствиями. Прохождение подземелья тоже считалось заслугой — так можно было стать героем селения. Получение Гладиаторских Прав являлось ещё одним достойным деянием для низкоранговой знати. Владение Оценщиком Минералов, конечно, нельзя было назвать заслугой, но это был потенциальный источник доходов, что не менее важно.
В итоге все были крайне заинтересованы в подобной награде. Кроме меня, разумеется. Я был заинтересован в том, чтобы поскорее убраться отсюда.
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— Мы не будем участвовать? — удивлённо спросила Зара, пока мы шли к выходу из города.
Я покачал головой, стараясь выглядеть решительным, а не разочарованным.
— Турнир продлится две недели, так? Я бы хотел сосредоточиться на прохождении подземелья. Мы же пришли сюда именно за этим. Если стану заниматься своими проблемами вместо главной задачи — это, скорее всего, навредит принцу.
— Хмпф… я спокойно одолею их всех, — фыркнула Зара, скрестив руки на груди в позе оскорблённой королевы боевых искусств.
— К тому же не хочу ставить жизнь дорогих мне людей на кон, — добавил я, решив сыграть на чувствах. — Было бы неправильно рисковать тобой подобным образом.
Щёчки Зары мило порозовели. Бинго!
— Всё обернул по-своему… — пробормотала она. — Ты и на Земле был таким милым льстецом?
Я закашлялся, чуть не подавившись собственной слюной.
— Что? На Земле?
Не мог не бросить на неё недоверчивый взгляд. Как ей вообще могло прийти в голову, что я был популярен на Земле? Я был запуганным и непопулярным ребёнком, которого даже в столовой никто не замечал! Но когда увидел её взгляд — понял, что она абсолютно серьёзна. Блин, она что, правда так думает?
— Мне интересно, каким Рик был на Земле, — продолжила она мечтательно.
— Разве мы не обменялись тогда воспоминаниями? — напомнил я, надеясь сменить тему.
— Все они стали размытыми. Могу вспомнить лишь ощущения и тому подобное. Похоже на то, что я просто знакома с Риком. — Её лицо помрачнело, она бросила на меня обеспокоенный взгляд. — У тебя ведь тоже самое?
— А… да! — солгал я с энтузиазмом плохого актёра.
На самом деле я довольно хорошо помнил её жизнь и удивлялся тому, что она всё забыла, а я нет. Неужели из-за легенды подземелья? Видимо, эта татуировка может сохранять воспоминания о жизни того, про кого была легенда. Удобно, но как-то несправедливо.
— Поэтому, может, Рик расскажет о себе? — с надеждой спросила она.
— И что же тебя интересует?
— Ну, например — почему Рик? Не могу представить, из какой ты страны!
— Знаешь, Зара тоже не японское имя, — парировал я.
— Так ты всё помнишь! — воскликнула она с видом детектива, раскрывшего преступление.
— А, ну, ты просто выглядишь как японка… — быстро ответил я, после чего попытался сменить тему. — А что насчёт тебя? Наверняка была популярна у мальчиков.
— Была… — Она признала это! Правда выражение лица при этом стало печальным. — И это приносило много проблем. Другие девочки завидовали и постоянно распускали обо мне плохие слухи. Моя жизнь… не хочу об этом говорить.
Я еле удержался от кивка. Прекрасно понимал, почему она не хочет об этом говорить. Её жизнь на Земле была полна гнева и разочарований, ненамного лучше моей. Мы оба были теми ещё неудачниками, просто в разных категориях.
— Ну, если тебе от этого станет легче — Рик это мой игровой ник, а не настоящее имя, — признался я.
— А? Так ты даже не назвал настоящее имя! — возмутилась она.
Я на секунду задумался, формулируя ответ поглубокомысленнее.
— Человека с моим прошлым именем… больше не существует. Я стал своим персонажем, когда пришёл в этот мир, так что всё из старого мира — в прошлом.
— Ты не скучаешь по Земле? — тихо спросила она.
— Возможно, по матери. Ну и немного по кузине. Но в целом — нет. Я не оставил там ничего, что мне нравилось. Если бы не попал сюда — никогда бы не встретился с тобой. Уже ради этого отдал бы сотню Земель…
Ладно, это прозвучало слишком слащаво даже для меня.
— Рик… — Заметил, что Зара остановилась и смотрит на меня мокрыми от слёз глазами.
— Что? — встревожился я.
— Пошли в гостиницу и сделаем ребёнка.
— Отказываюсь. Нас ждут девочки, — ответил я максимально серьёзно.
— Тск… обломщик, — проворчала она, но в глазах плясали весёлые искорки.
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Несколько часов спустя мы встретились с остальными девочками. Потратив полдня на этот бесполезный поход — где я не получил ни кузнеца, ни славы, ни даже утешительного приза — я решил, найдя укромное место, вернуться к лестнице, ведущей на тринадцатый этаж. Что ж, новый этаж и новое испытание. По крайней мере мне так казалось. Спойлер: казалось неправильно.
На четырнадцатом этаже было очень холодно. Настолько холодно, что я начал подозревать подземелье в попытке открыть филиал морозильной камеры. Большая часть растущей на стенах и из пола растительности замёрзла, превратившись в ледяные скульптуры сомнительной художественной ценности, а на уровне ног постоянно дул ледяной воздух. После крайне влажного тринадцатого этажа четырнадцатый явно стремился превратить нас в набор человеческих эскимо. Потрать мы уйму времени на уничтожение водных элементалей, а потом спустись сюда — это стало бы настоящей катастрофой. Мокрые и замёрзшие авантюристы — не лучшая комбинация.
Разумеется, мы быстро поднялись по лестнице и, не доходя до тринадцатого этажа, оделись потеплее. Умные люди учатся на чужих ошибках, мудрые — на своих, а мы просто не хотели превратиться в ледышки. Теперь шли в максимально комфортных условиях. Девочки пытались по пути прижиматься ко мне — видимо, принимая меня за ходячую грелку — но я требовал сохранять бдительность.
— Это драгоценные камни? — спросил я, заметив что-то блестящее вдали.
— Может быть лёд, Мастер. Или вообще ловушка, — неуверенно ответила Теона, щурясь вдаль.
Вот если бы я прокачал хоть немного её Оценщика Минералов, подумал я с лёгкой горечью, она смогла бы точно узнать, что это такое. Но меня не особо интересовали драгоценные камни в сравнении с другими встречающимися здесь ценностями, поэтому мы двигались по этажу без проблем.
По пути встретили три сундука. Первый оказался с ловушкой — классика жанра. Луиза смогла обезвредить его с помощью Обезвреживания Ловушек, которым, как оказалось, обладал Разведчик. Кто бы мог подумать, правда?
Второй сундук оказался притворщиком. Мы смогли узнать об этом заранее — девочки чувствовали его не так, как Охотника за Сокровищами, поэтому были уверены, что это именно притворщик. И, если уж на то пошло, я предпочёл бы Охотника за Сокровищами из этой парочки. По крайней мере тот не притворялся мебелью.
Сундук с зубами и длинным языком тут же принялся рычать на нас, словно собака, которой не дали косточку. Выглядело это весьма устрашающе, но разобрались мы с ним намного быстрее, чем с Охотником за Сокровищами. К сожалению, добыча оказалась не столь хороша — пара медяков и ржавый кинжал. Спасибо, подземелье, очень щедро.
Последний из трёх сундуков был обычным. Но я всё равно заставил проверить его трижды, отчего провозились с ним дольше всех из-за моей паранойи. Когда сразу знаешь, что здесь ловушка или притворщик — намного легче с этим разобраться. Но когда не знаешь, чего ожидать — начинаешь излишне осторожничать.Лучше перебдеть, чем недобдеть , как говорила моя бабушка. Правда, она имела в виду совсем другое.
Мы продолжили путь сквозь холод, сражаясь со снежными волками — которые выглядели как обычные волки, просто очень холодные и злые — и маленькими ледяными големами. Довольно быстро нашли лестницу на пятнадцатый этаж и тут же спустились. Там было теплее, но недостаточно, поэтому всё равно носили тёплые вещи. Подземелье явно экономило на отоплении.
Там мы решили сделать перерыв, во время которого я приготовил для всех вкусную еду на небольшом костерке. Ничто так не поднимает боевой дух, как горячая еда после прогулки по морозильнику. Принимая пищу, обсуждали планы дальнейшего спуска.
Такими темпами я планировал добраться до пятнадцатого этажа до конца ночи. А там нужно будет следить за возможным появлением рыцарей. Если Лорд Рейн действительно устроил нам ловушку — она, скорее всего, располагалась рядом с безопасной комнатой. Потому что где ещё устраивать засаду, как не там, где жертвы расслабляются?
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На четырнадцатом этаже наконец установилась нормальная температура. Не тропики, конечно, но хотя бы не нужно было переживать об обморожении. Теперь мы двигались очень быстро. Не имей мы картографа и Обнаружение Ловушек — провозились бы с этим этажом в четыре раза дольше и с гораздо большим количеством неприятных сюрпризов.
К тому же стоит признать, что картограф немало влиял и на сражения. С постоянно обновляемой картой можно было планировать встречи, а за счёт Ощущения Жизни я мог избегать ловушек и продумывать пути отступления. Это как играть в стратегию с включённым туманом войны против того, у кого вся карта открыта.
Кстати, стоит признать, что думать о подземельях приходилось не как игроку в различные RPG. Мой геймерский опыт здесь часто подводил. Например, достигнув перекрёстка, я мог направиться либо в тупик, либо глубже в подземелье. И куда в такой ситуации идти? Геймер во мне кричал отправляться к тупику. Там почти наверняка есть сокровища, и хочется собрать их как можно больше. Полнота прохождения и всё такое.
Вот только подземелье было живым существом, даже с подобием собственной воли. И довольно мстительным существом, надо сказать. Вы могли отправиться к этому тупику и затем обнаружить, что все монстры этажа заблокировали путь обратно. Сюрприз! Порой подземелья даже устанавливали ловушки там, где вы только что прошли. Поэтому важно было всегда сохранять бдительность и не доверять даже пройденным коридорам.
Чем больше вы угрожаете подземелью — тем сильнее оно сопротивляется. Это как дёргать кота за хвост: сначала он просто недоволен, потом шипит, а потом у вас лицо в царапинах. Например, то самое нашествие монстров во время моего похода в первое подземелье. Такое вполне может повториться.
Правда Подземелье Хантсвилла было молодым и слегка паниковало касательно происходящего внутри. Как подросток, впервые оставшийся дома один. Но немалой причиной подобного стало то, что Лорд Арчибальд пытался провернуть нечто похожее на случай с подземельем Теоны. Говоря точнее — установил барьер, пытаясь истощить запасы маны подземелья.
Для такого слабака, как он, это была вполне актуальная стратегия. Хитрая, подлая, но актуальная. Он поместил бы специальный поглотитель маны внутри и снаружи подземелья. Прошёл бы год — и подземелье иссохло бы, тогда можно было прийти и спасти положение. Только проблема заключалась в том, что подземелье бурно отреагировало на его присутствие, что как раз и вызвало то злополучное нападение на Палмдейл.
Прекрасно понимая, что теперь Палмдейл отправит запрос Покорителям Подземелий, он явился в город сам, заявив, что пройдёт его. План Б: если не можешь украсть — сломай. После чего попытался принудительно запечатать подземелье, чтобы иметь хоть какой-то шанс не выглядеть полным идиотом.
Для этого он должен был установить нечто на пятом этаже, но подземелье опять-таки отреагировало бурно. Как кот, которого пытаются засунуть в переноску для похода к ветеринару. Из-за этого Луизу бросили, а моя группа подверглась жестокому нападению на первом этаже.
Правда стоило отметить, что подземелье в разы мягче реагировало на желающих завершить легенду. Поэтому, убедившись в моих отношениях с Луизой, подземелье в целом не стало нам особо препятствовать. Можно даже сказать, что отчасти помогло достичь конца. Мол, вот вам легенда, теперь валите отсюда.
Именно так я и стал Покорителем Подземелий. Само собой, всё это я узнал не от Лорда Арчибальда — от него вообще сложно было добиться правды. Мне рассказала принцесса во время одного из наших разговоров, когда я пожаловался на странности происходящего.
И теперь мне было интересно — рассматривает ли нас подземелье как врагов или всё же как союзников? Лишь добравшись до тридцатого этажа, мы узнаем ответ. Там подземелье либо будет выкладываться на полную, пытаясь остановить нас, либо обойдётся с нами легко. В любом случае нам оставалось лишь сохранять бдительность, чтобы к моменту, когда мы узнаем ответ, не было слишком поздно действовать.
Такова была жизнь Покорителя Подземелий. Постоянная игра в угадайку с темпераментным и потенциально смертоносным партнёром. Мы продолжали путь по лабиринту с обвитыми плющом стенами, приближаясь к концу, где должен был находиться Король. Или очередная ловушка. Или и то, и другое.


    Глава 5

    Глава 5
— Нам следует сделать здесь перерыв, — порекомендовала Луиза, когда мы подошли к лестнице на пятнадцатый этаж.
— Зачем? — спросил я, хотя внутренне уже знал ответ.
— На следующем этаже нас встретит блуждающий босс, — терпеливо объяснила она. — К тому же Раиса говорила, что пятнадцатый этаж в принципе сложен. Её группу там уничтожили, а сама она кое-как добралась до Точки Телепортации и сбежала.
— Да, она говорила что-то подобное. — Я почесал подбородок, изображая задумчивость. — Плюс, если Лорд Рейн успел что-то для нас приготовить — он почти наверняка сделал это на пятнадцатом этаже.
Потому что где ещё устраивать неприятный сюрприз, как не на самом сложном участке?
Я хмурился, размышляя об этом. Довольно простая изначально цель — спуститься как можно глубже — обрастала всякими сложностями быстрее, чем снежный ком с горы. В обычной ситуации я не волновался бы об угрозе со стороны босса пятнадцатого этажа, но учитывая необычность босса десятого — чувствовал определённое беспокойство. Если и здесь он будет столь же нетрадиционным — это может стать немалой проблемой. А если ещё и рыцари добавятся… В общем, веселья хватит на всех.
— Хорошо, тогда давайте передохнём, — согласился я.
Неподалёку от лестницы мы остановились и развели костёр. Я принялся готовить, после чего слушал довольные звуки моих девочек, которые наслаждались моей кулинарией. Готовка в подземелье — это вам не ресторан высокой кухни. Мясо, хлеб и овощи имели свои кулинарные пределы. Даже когда те, кого кормишь, большую часть жизни ели лишь каши с лёгким намёком на овощи и мясо, рано или поздно захочется разнообразия.
Я определённо был заинтересован в более сложных блюдах. Может, найти рецепт супа? Или научиться делать соусы? Уверен, что в этом мне помогут подземелья — где-то же должны водиться съедобные специи. Когда наконец разберусь с этим заданием — отправлюсь в Палмдейл и засяду за изучение подземелий по книгам. Эти книги были у меня и сейчас, но вчитываться в них попросту не было времени. Приоритеты, знаете ли.
Больше всего меня интересовала информация о том, что и с каких этажей можно добыть в больших подземельях. Собрав эту информацию и побывав на этих этажах, я мог заняться добычей всего этого прямо из дома. Удобно, как доставка еды. Но пока требовалось проходить подземелья — добыча с них была весьма непостоянной и почти всегда под вопросом. Как игра в лотерею, только с риском для жизни.
Пока девочки ели, а я накладывал себе порцию — решил проверить наш прогресс за последнее время. К сожалению, чуда не произошло. Луиза достигла двадцать третьего уровня Разведчика. Мия стала Базовым Магом двадцать третьего уровня. Пресцилла уровней не получила — что неудивительно, учитывая её роль. Теона заимела третий уровень Призывателя Земли. Зара, как и я сам, уровней не получила — мы уже были слишком сильны для этих этажей.
Я решил оставить экипированными Белого Мага, Настоящего Покорителя Подземелий и Повелителя Рабов — все они успели пройти отметку в двадцать пять уровней. Иногда переключался на Героя или Базового Мага, но этого было недостаточно, чтобы внятно их прокачать. Как попытка изучить язык по пять минут в день — вроде что-то делаешь, но результата особо нет.
Говоря проще — нам нужно было засесть за прокачку, если мы хотели стать сильнее за как можно более короткое время. Такие мысли посетили меня из-за размышлений о следующем этаже. Там придётся драться с боссом и, вполне возможно, с некоторыми рыцарями.
Хоть мы и успели стать сильнее, но как показал недавний бой с Рыцарями — это не особо помогло. Как говорится, уровень уровню рознь. Да и Рыцари могли быть разными по силе, поэтому я не хотел сталкиваться с ними лицом к лицу. Желательно всё же минимизировать риски. Я не из тех героев, что рвутся в бой с криком «За Родину!». Я из тех, кто предпочитает выживать.
Встав, я посмотрел на девочек. Они затихли и уставились на меня, словно ждали особо важного объявления.
— Давайте ещё раз пройдём этот этаж. Хочу заняться усиленной прокачкой, — объявил я.
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Именно так я решил называть ситуации, когда мы с помощью приманки для монстров вызывали как можно больше врагов и, соответственно, получали уровни крайне быстро. В игровых терминах это называлось бы «фармом», но здесь последствия были куда серьёзнее, чем просто проигрыш и респавн. Правда это была палка о двух концах. Хоть повышать уровни так было намного легче, приходилось использовать наши сильнейшие профессии, иначе мы просто не выжили бы. Дилемма: хочешь прокачать слабые профессии — умри, пытаясь.
Я пытался разработать приличный план битвы, чтобы обойтись без использования топовых профессий. План А провалился. План Б тоже. План В даже не дожил до реализации.
По четырнадцатому этажу бродили големы, мало отличавшиеся от тех, что мы побеждали в шахте, двигаясь к пятому этажу. Они были не столь большими, но размер прекрасно компенсировался количеством. Как говорится, курица по зёрнышку клюёт, а големы — толпой давят.
Так что можно было заявить, что ситуация с шахтой мало чем отличалась от того, что мы намеревались провернуть. И это было самым ужасным. Тогда мы смогли изловчиться и сбежать от той толпы мини-боссов. Выжили только благодаря тому, что разрушили штольню. Ах, славные были времена, когда можно было решить проблему обвалом потолка.
Только в нашем случае мы не могли провернуть подобный манёвр. Подземелье явно не оценило бы попытку его перепланировки. А значит, оставалось за счёт карты и стратегии организовать бой так, чтобы нас не завалило телами големов.
Эти твари явно задумывались как противники, в первую очередь ослабляющие выносливость врага. После Сирены, искушения сокровищами, промокания до нитки и замерзания подземелье предлагало нам пробиться через орду медленных, живучих врагов, вынуждая тратить все силы на пути к пятнадцатому этажу. А там — сюрприз! — нас ждёт босс. Молиться всем богам, что мы раньше найдём безопасную зону, а не мини-босс найдёт нас, было бы правильной стратегией. Если бы я верил в богов. И если бы они слушали.
Я уже говорил это раньше, но готов повторить — это подземелье было очень коварным. Как тот друг, который предлагает «просто по пивку» в воскресенье вечером.
Но всё же эти големы были медленными, да и у нас уже имелся какой-никакой опыт борьбы с ними. Они делились на два типа — щитовики, принимающие на себя атаки и отталкивающие вас, и копейщики, которые пытались превратить вас в шашлык. Работа в команде у них была отработана лучше, чем у большинства игроков в онлайн-играх. Они всегда сбивались в группы по четыре-пять существ, чтобы выгодно использовать своё преимущество, и это был именно тот тест, через который я хотел прогнать всех нас.
Девочки понимали мою заинтересованность в подобном. Ну, или делали вид, что понимают. В любом случае, возражений не было.
Нам не хватало времени, но чертовски требовалось стать сильнее. Поэтому лучше уж бороться с тем, с чем мы можем справиться сейчас, чем рисковать жизнью с более сильными врагами позже. К тому же у нас имелся Портал, поэтому в крайнем случае могли отступить. Теоретически.
— Ты уверен, Мастер? — спросила Зара, помогая мне заполнять бурдюки.
— Это лучший способ, — ответил я с уверенностью человека, который понятия не имеет, что делает, но делает это решительно.
Я использовал Пыльцу Фей, чтобы наделать Воды Жизни на всю группу. На некоторое время хотел заменить Белого Мага, поэтому девочкам придётся зависеть от этой воды. Как алкоголики от бутылки, только полезнее.
В действительно чрезвычайной ситуации у меня будет несколько секунд для активации Белого Мага, но секунды в такой битве могут стоить нам жизни. А терять жизни в мои планы не входило.
Что касается профессий, которые планировал использовать — это будут Повелитель Рабов, Укротитель Монстров и Истинный Герой. Хоть Истинный Герой и звучал внушительно — как название плохого аниме — до этого момента я никогда его не пробовал.
Первым навыком, который получил от этой профессии, было так называемое Ощущение Опасности. Очень надеялся, что оно работает лучше, чем мой жизненный опыт в этой области. И что дальнейшие уровни оправдают прокачку этой профессии.
Установив все возможные и доступные ловушки — от простых до «а что если это сработает» — и использовав разнокалиберные усиления, девочки также получили новые профессии. Луиза второй профессией получила Вора. Мия — Алхимика. Пресцилла осталась с Магической Певицей, Теона — с Оценщиком Минералов, Зара же получила экипированного Бойца.
— Хорошо, все готовы? — спросил я, стараясь звучать уверенно.
Девочки по очереди кивнули. Их лица выражали смесь решимости и «надеюсь, он знает, что делает».
— Давайте сделаем это! — воскликнул я с энтузиазмом камикадзе.
Стоило мне выложить приманку для монстров, как начался дикий грохот. Подземелье отреагировало так, словно мы включили будильник в общежитии в субботу утром.
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Звук бредущих по коридору нескольких сотен големов был оглушительным. Представьте себе рок-концерт, где вместо музыкантов — каменные великаны, а вместо инструментов — их собственные тела, грохочущие о стены. В такой ситуации единственным способом отдавать приказы оставались способности Повелителя Рабов. Големы шли со всех сторон, но на этот раз мы не стояли у приманки как идиоты на распродаже.
Наша цель была привести их в коридор, проходящий мимо нас. Мы предварительно прошлись по лабиринту, устанавливая барьеры и стены, чтобы направить их движение в нужную сторону. Как дизайнеры интерьера от мира подземелий, только вместо фэн-шуя — смертельные ловушки. Я сидел в определённой точке, отслеживая карту и помогая девочкам ориентироваться.
Идею я понял после сражения с Охотником за Сокровищами. Что за придурок вообще придумал это название? Охотник он, блядь, только за моими нервами. Големы хоть и двигались лучше той твари, но особой мобильностью не отличались. Вместо попытки столкнуться с ними лицом к лицу — лучше завести их туда, где окажется слишком много противников и они не смогут толком развернуться. Поэтому мы оставили приманку для монстров на перекрёстке.
Разумеется, мы окружили перекрёсток ловушками. Большинство рассчитывались на замедление, удержание и прочий контроль действий големов. В итоге четыре волны монстров столкнулись в центре перекрёстка, издавая ужасающий скрежет. Звучало так, будто кто-то пытается научить камни танцевать вальс. Големы позади толкали тех, что впереди, и вскоре, не без помощи правильно расставленных ловушек, центр перекрёстка превратился в настоящую мясорубку. Хотя правильнее сказать — камнедробилку. Блендер для великанов, если хотите.
Будь Раиса здесь и увидь, как мы справляемся с толпой големов — у неё бы просто мозги закипели от непонимания. Она не поверила бы, что мы с такой лёгкостью расправляемся с сотнями противников. Да чёрт, я сам с трудом в это верил.
Но мы рассчитывали не уничтожить как можно больше големов ловушками и хитростями, а разобраться с ними самостоятельно. Надо же прокачку получить, а не просто шоу устроить. Когда наплыв големов слегка поутих — каждый коридор этого перекрёстка растянулся почти на километр. Но Теона создала стены, не позволяющие им разбрестись. Теперь примерно двести големов с каждой стороны застряли в коридорах, отчаянно пытаясь развернуться и разойтись. Как покупатели в час пик, только с худшими манерами.
— Хорошо, вперёд! — скомандовал я.
Наша шестёрка заняла разные коридоры, начиная атаку. Пресцилла и Теона получили по отдельному коридору — Теона в силу способностей была особенно сильна против этих более слабых представителей её племени, Пресцилла же благодаря возможности уменьшаться и летать могла спокойно избегать опасности. Луиза с Зарой заняли третий коридор, а в последнем работали Мия и я.
С Мией я объединился из-за её духовных атак. Они хорошо сочетались с моими способностями Укротителя Монстров. Хотел посмотреть, можно ли взять под контроль нескольких големов и заставить сражаться с остальными монстрами. Битва големов против големов — развлечение не хуже гладиаторских боёв. К тому же стоило признать — Мия была слаба в прямом уничтожении монстров, что давало мне больше шансов получить опыт. С Луизой или Зарой был велик риск, что я буду просто стоять и хлопать в ладоши, пока они всё сделают.
Вы правильно поняли — порой я не мог позволить себе быть поддержкой. Иногда следовало ввязываться в происходящее лично! Хотя честно говоря, предпочёл бы сидеть где-нибудь в безопасности с попкорном.
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Хоть я и говорил о том, что пытался выглядеть впечатляюще — на деле я нападал на ничего не подозревающих големов, которых Мия предварительно ослабляла оглушением и дезориентацией. Этакий рыцарь в сияющих доспехах, только доспехи арендованные, а враги пьяные. Атаковал мечом так сильно, как только мог, используя быстрые удары для скорейшего уничтожения противников. Даже при этом на каждого голема требовалось несколько ударов. Упрямые сволочи.
Правда это выглядело невероятно, ведь големы были крайне живучими существами, предназначенными для поглощения урона. Как губки, только каменные и злые. Видимо, Истинный Герой оказался намного могущественнее, чем я считал. Несмотря на то что он был первого уровня — уже после пяти големов Истинный Герой достиг третьего уровня. Неплохо для профессии с таким помпезным названием.
Я продолжал размахивать мечом, побеждая одного голема за другим. Чувствовал себя лесорубом, только вместо деревьев — ходячие валуны. Прошло всего около пятнадцати минут, когда големы наконец заметили происходящее и начали разворачиваться, пытаясь защититься. До них, видимо, медленно доходило. Тем не менее я пользовался всем доступным, чтобы и дальше побеждать их.
Когда давление с моей стороны ослабевало и големы принимались теснить меня — отступал вместе с Мией, указывая на стоящего впереди голема.
— Мия, попытайся запутать этого красавца, — скомандовал я.
Мия произносила заклинание ослабления, пока я использовал навыки Укрощения Монстров на выбранного голема. По сути, чтобы приручить монстра, требовалось должным образом его ослабить. Как с котом — сначала накорми, потом гладь. Только тут вместо корма — магия, а вместо глажки — ментальное подчинение. Пресцилла могла это делать песнями, но Мия со своими духовными атаками тоже была достаточно эффективна.
Как Укротитель Монстров пятнадцатого уровня, я имел пятнадцать навыков, нацеленных на управление и использование монстров. Названия звучали как меню в ресторане для садистов: Подчинение, Ослабление, Сдерживание, Слабое Приручение, Приказать, Очарование, Тренировка, Поделиться Опытом, Лояльность, Отслеживание, Расслабление, Расположение, Похищение Жизни, Усиление Приручённого и Отпустить Монстра. Сейчас я использовал Подчинение и Ослабление на големе. Когда он подошёл ближе — добавил Сдерживание.
— Ну давай же, поддайся! Слабое Приручение! — выкрикнул я с энтузиазмом дрессировщика в цирке.
Я надеялся, что эти големы окажутся достаточно низкоуровневыми для приручения. Раз Сирена считалась монстром среднего уровня — големы, будучи слабыми автоматонами, должны поддаваться подчинению в разы легче. По крайней мере, в теории. На практике обычно всё шло через жопу. Правда это всё же был четырнадцатый этаж, а не четвёртый. На более глубоких этажах понадобилось бы больше удачи. Или взяток. Но големы взяток не берут.
Примечательно, что голем остановился, опустив руку, которой собирался размазать меня по стене. У меня получилось! Сукин сын поддался! Голем за ним толкал своего собрата, стоящего впереди. Я отскочил назад, когда приручённый голем чуть не упал на меня. Ну нахрена ты на меня валишься, я же твой хозяин теперь!
— Приказываю — сдерживай их! — рявкнул я.
Я быстро экипировал профессию Базового Мага, пока приручённый голем встал и начал блокировать движение собратьев. При этом Мия атаковала их духи, что ещё больше замедляло и путало големов. Я принялся закидывать их заклинаниями через плечо своего голема. Как в тире, только мишени огромные и пытаются тебя убить.
Схватка продолжалась довольно долго. Чертовски долго. Заметил, что часто пью Воду Жизни, чтобы не проседать по мане. Хлестал её как алкоголик на корпоративе. Когда подчинённый мне голем падал — захватывал другого, делая его новым танком-защитником, после чего продолжал атаковать. Порой проверял остальных девочек, убеждаясь, что у них всё хорошо и никто не превратился в блин.
После многих часов битвы последний голем наконец упал. Слава всем богам! Все мы встретились в центре перекрёстка, окружённом обломками камней, навалившими почти до потолка. Выглядело так, будто здесь взорвалась фабрика по производству щебня. Пришлось искать другой маршрут для встречи друг с другом.
Когда наконец собрались, все девочки были с ног до головы в пыли и выглядели крайне измученными. Как шахтёры после двойной смены.
— Что теперь, Мастер? — спросила Пресцилла, выглядя так, словно готова упасть в любую секунду.
— Давайте валить в особняк. Об остальном позаботимся завтра, — ответил я.
Мы подняли кучу уровней, так что завтра имели все шансы заняться пятнадцатым этажом. Я подготовил нас настолько, насколько только мог. По крайней мере, хотелось в это верить.
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Мы немного полежали в горячих источниках, но были слишком измотаны, чтобы заниматься чем-либо ещё. Даже на пошлости сил не осталось, представляете? Поэтому чуть не сломали кровать, тяжело рухнув на неё всей толпой. Лишь немного позже я собрал силы, чтобы проверить статусы девочек и сделать выводы о том, чего мы добились после сражения.
Повелитель Рабов достиг двадцать восьмого уровня, Истинный Герой — десятого, Базовый Маг — двадцать третьего, а Тёмный Священник — тринадцатого. Неплохой улов, чёрт возьми. У Луизы Вор достиг пятнадцатого уровня, а Мечник — сорок третьего. Спиритуалист Мии стал сорок первого уровня, а Базовый Маг — двадцать четвёртого. Мастер Магии Ветра Пресциллы стал двадцатого уровня, Магическая Певица — тринадцатого. Манипулятор Земли Теоны не получил новых уровней, но Оценщик Минералов достиг пятнадцатого уровня. Что касается Зары — Теневой Рыцарь стал двадцать восьмого уровня, а Боец — пятнадцатого.
Проще говоря, мы достигли охренительных успехов. Каждая профессия повышала определённые показатели, и соответственно с их ростом девочки могли выполнять обязанности лучше. А это означало, что сила моей группы в большинстве приближалась к пятидесятым уровням профессий. Впрочем, меня с тридцатым уровнем Белого Мага можно было назвать самым слабым звеном команды. Ирония судьбы — лидер группы оказался самым хилым.
Каждый уровень способствовал повышению показателей даже при условии, что профессия не экипирована. Но при этом каждая профессия ещё имела определённые бонусы при экипировке. Система работала как конструктор — собираешь себе билд из разных деталей.
Каждый уровень подразумевал повышение показателей, поэтому человек с двумя профессиями второго уровня не обязательно равен тому, у кого лишь одна профессия третьего уровня. Математика тут сложная, как в налоговой декларации. Самый простой способ определить силу человека — увидеть его самую прокаченную профессию, а потом прикинуть, сколько уровней имеют остальные.
Именно здесь в игру вступала уровневая система профессий, поэтому можно было предположить, что у меня имелись как минимум три профессии, при этом одна была близка к пятидесятому уровню. По логике именно так можно было стать Белым Магом — достичь пятидесятого уровня, выполняя определённые условия. Как получение достижения в игре, только сложнее и без подсказок.
Поэтому девочки и не были ослаблены, хоть и пользовались профессиями низкого уровня. Не похоже, что их показатели куда-то девались при смене профессии. Единственное, чего они лишались — навыки, которыми всё равно могли пользоваться, если хорошо знали принцип работы. Как езда на велосипеде — один раз научился, уже не забудешь. Им не хватало лишь особых бонусов экипированных профессий. Например, магические профессии влияли на потребление маны и её восстановление.
Но при экипировке схожей профессии потеря специфического бонуса скорее всего не ощущалась. Например, если Продвинутый Маг становился Мастером-Магом — хоть его работа и менялась на профессию первого уровня, пользователь не становился слабее. Даже наоборот — владелец становился сильнее при экипировке профессии первого уровня. Парадокс, но работает. Это связано с тем, что профессия Мага нового уровня намного ощутимее повышала восстановление и уменьшала потребление маны, чем предыдущий уровень.
Возможно, не лучший пример, так как при получении нового уровня профессии Маг терял доступ к некоторым навыкам, но смысл заключался в том, что достичь профессии нового уровня всё равно не получится, если не освоишь навыки профессии более низкого уровня в совершенстве. Заебись система, правда?
Например, тот же Контроль Ветра доступен всем магам, но лишь мастерски им овладевший может стать Мастером Магии Ветра. Как итог, можно сделать выводы, что система навыков — костыль, обязывающий получить полный контроль над определёнными проявлениями навыков, чтобы в дальнейшем профессии не требовалось поддерживать тебя особым способом, сосредотачиваясь на твоих естественных показателях.
Размышляя обо всём этом дерьме и думая о том, как следовало бы развить меня и девочек, я заснул. Девочки же отрубились ещё задолго до этого. Умные, блин.
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На следующее утро мы даже не поздоровались с жителями Палмдейла. Мы как ниндзя — прошлой ночью проскользнули в особняк и покинули его рано утром. Вернулись в подземелье и сразу направились на пятнадцатый этаж. Правда перед этим я торопливо избавился от всего, что набрал с големов. Сбагрил всё подряд, даже не торгуясь. Конечно, не пересчитывал драгоценные камни и кристаллы в деньги — скорее всего, это была бы пиздец какая огромная сумма. Мы так и не взяли добычу с тех големов в шахте, поэтому было приятно хоть что-то поиметь с этих каменных ублюдков.
На пятнадцатом этаже мы встретили ещё больше големов, но эти умели использовать магию. Охуенно, просто охуенно. Оказалось, что они после себя оставляют элементальные драгоценности, как встречавшиеся ранее элементали. В основном мы получали огненные и воздушные камни. Мне даже было интересно, в чём заключается ловушка этажа, ведь эти камни были довольно ценны. Слишком хорошо, чтобы быть правдой.
Например, тринадцатый этаж был не только трудно достижимым, но ещё и пытался переохладить тебя до состояния эскимо. Водные и земляные камни зарабатывались тяжёлой ценой — ценой обморожения яиц.
Но стоило признать — володеющие магией големы были сильнее элементалей. Намного сильнее. Благодаря магии эти парни оказались в разы опаснее группой, поэтому приходилось осторожничать. Они могли разлучить нас с помощью магии или вывести из строя, использовав неподходящее заклинание в неподходящий момент. Коварные каменные сволочи. Впервые с момента входа в подземелье я испытал некоторый стресс. Ладно, не некоторый — я был в ахуе от их способностей. Поэтому теперь ещё больше радовался, что предварительно повысили уровни и отдохнули.
Тем не менее это всё же был этаж с Точкой Телепортации. А значит, приходить и уходить отсюда можно было по желанию. Как в торговом центре, только с монстрами. Из-за этого получаемые здесь камни выглядели слишком лёгкой добычей. У меня возникло ощущение, что где-то расставлена ловушка, которую я просто не могу заметить. Паранойя — полезная штука в подземельях.
К тому же я не видел Рыцарей. Где эти уроды? Никто не обещал, что столкнусь с ними на этом этаже, но мне казалось — это была бы наилучшая возможность, если бы Лорд Рейн хотел доставить неприятности. Всё-таки он знал, что я спускаюсь, пытаясь найти короля. А это в любом случае создаст ему проблемы, какими бы они ни были.
Группа Короля, само собой, добралась до Точки Телепортации двадцать девятого этажа, но в итоге все там либо исчезли, либо были уничтожены. Весёлая компания. Но это не означало, что у Лорда Рейна не было тех, кто достиг десятого, пятнадцатого или даже двадцатого этажей. Раиса достигла пятнадцатого этажа, но это не значило, что Рыцари не смогли бы добраться до этих или более низких этажей. В общем, как ни посмотри, а пятнадцатый этаж был лучшим местом для попытки доставить нам неприятности. Но где же эти придурки?
Они также могли доставить неприятности на девятнадцатом этаже, но расстояние от девятого до пятнадцатого включало босса, мини-босса и достаточно тяжёлое испытание водой и холодом. Не самая приятная прогулка. А вот с пятнадцатого по девятнадцатый — всего четыре этажа и ни одного босса. Несмотря на то что следующие этажи явно будут только сложнее — пятнадцатый всё равно оставался более разумным выбором для засады.
— Возможно, я неверно просчитал намерения Лорда Рейна, — пробормотал я себе под нос. А может, он просто идиот.
После того отряда Рыцарей, пытавшегося убить меня — был уверен, что он попытается использовать каждую возможность, но в итоге мы добрались до безопасной комнаты, не встретив ни одного Рыцаря. Даже мини-босс нам не попался. Странно, блин. Мы, конечно, не полностью расслабились, но я всё равно приготовил внутри обед, и мы должным образом отдохнули. Хотя аппетит был так себе — всё ждал подвоха.
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— Мастер, что ты понял из этой части истории? — поинтересовалась Луиза.
Девочки поймали меня за рассматриванием фрески с историей подземелья. Хоть я и не ставил целью завершить легенду подземелья и получить новую татуировку — всё равно не мог сдержаться и не изучить все фрески, пытаясь понять, что же здесь произошло. Любопытство — моя слабость. Обычно не умирающее подземелье имело вполне понятные фрески, которые хоть и не делали всю историю ясной, но были достаточно легко читаемы. Это подземелье явно нанимало абстракциониста.
На прошлых фресках был изображён мужчина, взявший в жёны женщину, бывшую служанкой и также любящую этого мужчину. Милая история, да? Потом была фреска, на которой эта женщина убивала мужчину. Сюжетный поворот! Эта фреска оказалась несколько… пикантной. На ней женщина и мужчина были в постели. Конечно, это не было наглядной демонстрацией порнухи, но девочки, взглянув на фреску, покраснели. Даже я немного смутился.
И тут я заметил, что на фреске у кровати лежала одежда для прислуги. Вот тут-то меня и осенило — мужчина взял в жёны не горничную! Сукин сын изменял! Другими словами, Вдова, убившая своего мужа, убила его за связь со служанкой. Классическая история — муж не смог держать член в штанах.
— Кажется, у Лорда был роман за спиной жены. Он спал с горничной, которая была в него влюблена, — объяснил я.
Луиза нахмурилась, и её хвост агрессивно дёрнулся.
— Ох, это отвратительно! Мужчине никогда не следует изменять жене! Она заслуженно зарезала его!
Я не смог сдержать кривую усмешку. Вот это поворот.
— Знаешь… Луиза… если я возьму кого-то в жёны…
— Мастер… — Она закатила глаза с видом учительницы, объясняющей очевидные вещи тупому ученику. — Мы же уже объясняли — с рабынями не считается.
— Серьёзно? — Я был в шоке. — А что тогда насчёт Фаении? Она и горничная, и рабыня!
Луиза вздохнула так тяжело, будто объясняла квантовую физику пятилетке.
— Тогда Мастер может овладеть ею. Ты даже можешь наслаждаться Салицией и Кани, если хочешь, — спокойно заявила она. — Тем не менее должен официально объявить их наложницами, если хочешь играть с ними. Тогда никто не будет винить тебя, если немного поиграешь со своими стражницами. Это будет естественно.
Блядь, почему Луиза объясняла всё это так, словно рассказывала рецепт борща? Хуже того, другие девочки слушали и кивали, будто запоминали как некую святую, непреложную истину. Будто это ебаная конституция гарема! Зара выглядела несколько удивлённой, но всё равно кивала, словно у неё не было выбора, кроме как принять слова Луизы, хоть делала это неохотно.
— Ну а если я женюсь? — попытался я хоть немного поколебать её железную логику.
— Я уже должным образом объяснила вещи Элиане. Полагаю, следовало поговорить ещё и с Раисой, но решила, что она тоже станет наложницей… — продолжала Луиза деловито. — Если Мастер будет заинтересован в другой женщине — само собой объясню эти правила и ей. Именно так меня учили. Понимание ситуации и отношений гарантирует счастливый секс.
Счастливый секс, говорит. Мне казалось, что у куртизанок должны быть несколько иные взгляды на ситуацию, к тому же Луиза так и не стала полноценной куртизанкой — но успела сформировать специфический кодекс этики. Чёртов кодекс многожёнства. Видимо, именно это позволяло девочкам так ладить, да и только благодаря этому Луиза и Мия быстро помирились. Луизе видимо пришлось дофига работать на заднем плане, чтобы сохранять порядок в наших рядах.
— Луиза… а что, если я женюсь на тебе? — выпалил я внезапно.


    Глава 12

    Глава 12
— М-Мастер… — Луиза смотрела на меня со слезами на глазах.
Вдруг я понял, что другие девочки тоже плачут. Что за хрень⁈
— Раз это Луиза… ничего страшного… — всхлипывала Мия.
— Подумать только, выбрал кого-то так внезапно… — Теона держала рыдающую Пресциллу.
— В-всё в порядке… Я всё равно предпочитаю быть любовницей… — пробормотала Зара себе под нос. — Луиза может поймать нас в постели, но выбросить меня не имеет права, так как в моём животе будет бастард от Рика!
Что за бред она несёт⁈ Мой простой вопрос вызвал буквальную трагедию для всей группы. Будто я объявил о закрытии всех магазинов сладостей в мире.
— Я спросил гипотетически! Только гипотетически! — заорал я в панике.
Торопливо пытался отыграть ситуацию обратно, пока метафорически не упёрся спиной в стену. И всё же следовало быть осторожным — я не хотел никого обидеть. Хотя, судя по реакции, уже обидел всех разом.
— Т-так ты не хочешь брать меня в жёны… — пробормотала Луиза, опустив голову.
Кроме слёз на глазах — ничто не выдавало в ней печальные эмоции. В её взгляде не было ни боли, ни страданий, поэтому я толком не мог понять, что она испытывала в данный момент. Актриса, блин. Сделал глубокий вдох, собираясь с мыслями.
— Я пытаюсь сказать вам, что вы слишком важны для меня, чтобы я женился на какой-либо другой женщине. Меня не интересуют принцесса или Раиса. — Когда Луиза подняла голову и уже хотела что-то сказать, я прервал её. — Луиза тоже из тех людей, на ком я не смог бы жениться.
— А… — Она вновь посмотрела вниз, полуприкрыв глаза.
— Это было бы несправедливо по отношению к другим девочкам, если бы я женился на тебе. Поэтому не могу выбрать только кого-то из вас, понимаешь? — Я протянул руку и нежно коснулся её уже мокрой от слёз щеки.
Она медленно кивнула. Ну слава богу, вроде поняла.
— Так, раз Мастер говорит, что не может взять в жёны одну из нас — он возьмёт в жёны нас всех? — внезапно заявила она.
— Стоп, ЧТО⁈ — У меня челюсть отвисла.
Теперь все девочки смотрели на меня так же, как Луиза раньше. С надеждой и ожиданием.
— Всех нас… — Пресцилла с надеждой подняла голову, вытирая слёзы.
— Даже эта эльфийка с большими сиськами… ну, полагаю, всё хорошо… — пробормотала Теона.
— Надо будет распределить места, я могу быть первой женой. Салиция, безусловно, будет последней, — быстро решила Зара с видом генерала, планирующего военную кампанию.
— Когда это я успел жениться на Салиции⁈ — возмутился я.
— Это значит, что Элиана тоже станет женой? А Раиса? А Мастер смелый, — вслух размышляла Мия.
— Я вообще-то не коллекционирую людей как покемонов! — выкрикнул я. — Стоп, а значит, вас устраивает, если я женюсь на всех вас?
— Я слышала историю об Императоре, имеющем тысячу жён — так почему бы и нет? — предположила Луиза. — К тому же иметь рабынь в качестве жён довольно удобно. Пожалуй, откажусь от прошлой точки зрения. Проведя столько времени с Мастером, поняла, что вариант с женитьбой на своих рабынях — лучший.
Логика уровня «если не можешь победить — возглавь».
— Но ты всё равно будешь моей рабыней! — напомнил я.
— Мм! — Глаза Луизы засияли, а сама она ухватилась за меня. — Жена-рабыня Луиза… звучит весьма неплохо.
Звучит как оксюморон, если честно. Девочки очень сильно разволновались. Настолько, что мне даже пришлось открыть портал в особняк и потратить время на борьбу с их волнением. Потребовалось несколько часов, чтобы успокоить их и доказать, что пока рано думать о дате свадьбы. Блядь, о какой свадьбе вообще речь⁈ Это потребовало от меня экипировки профессии Извращенца, и даже когда закончил, бёдра всё ещё болели. Цена за попытку успокоить перевозбуждённых девушек.
В итоге мы разминулись с несколькими Рыцарями, явившимися в безопасную комнату после нашего ухода. Ирония судьбы.
— Они так и не добрались до пятнадцатого этажа? — пробормотал один рыцарь.
— Это просто жалкий дворянин и куча бесполезных красоток. Они явно умрут раньше, чем доберутся до этого этажа, — фыркнул второй.
— Но мы всё ещё должны выполнять приказы Лорда Рейна. Хочешь опять поохотиться на босса ради добычи и опыта?
— Хммм… наверное. Но я намного больше хочу, чтобы этот глупый дворянин перестал уже болтаться по этому подземелью.
Услышь я эти рассуждения — согласился бы с Рыцарями. Мне тоже хотелось поскорее свалить отсюда.
Извращенец достиг 4 уровня
Охуенно. Просто охуенно.
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На следующее утро мы вернулись на пятнадцатый этаж и отправились к переходу на шестнадцатый. Так и не столкнулись с мини-боссом. Честно говоря, это меня напрягало. Где этот ублюдок прячется? Я подумывал остаться на этаже и потратить время на убийство големов и, по возможности, босса, но слишком велико было опасение — это могло оказаться ещё одним искушением, с помощью которого подземелье заманит нас в ловушку. Как конфетка от незнакомца — вроде сладко, но потом проснёшься без почки.
Решил, что лучше не ждать подвохов от пятнадцатого этажа, поэтому мы спустились на шестнадцатый. Это был для нас первый этаж без каких-либо советов, карт и описаний. Полный экспромт, как выступление без подготовки. Хоть я и отправил Раису к принцессе, мы то и дело использовали полученную от неё информацию, которая теперь стала неактуальной. Можно сказать, для нас наконец началось настоящее погружение в подземелье. Без путеводителя, без подсказок — только мы и неизвестность. Романтика, блин.
Теперь сложнее становились не только монстры, но и сам этаж, ведь у нас о нём не было сведений. Мы даже не знали, с какими тварями столкнёмся — любой дошедший до сюда вряд ли стал бы делиться информацией просто так. Жадные сволочи.
Мне казалось это странным, но Раиса описывала подобное как коммерческую тайну. Ага, как рецепт кока-колы, только смертельнее. Большинство покорителей подземелий построили карьеру на походах в глубины и получении редкой, недоступной другим добычи. Так что если более-менее доступные всем места старательно описывались, а информация о них легко расходилась среди новичков и опытных искателей, то аспекты нижних этажей и особые тактики были тайной, как трюки фокусников. Раскрой фокусник секрет своих фокусов — и его бизнесу придёт конец. А тут ещё и жизни на кону.
Мне смутно вспомнились комментарии о том, что Раиса и любители, с которыми она порой ходила в подземелья, недолюбливали хардкорных покорителей подземелий. Классовая борьба в миниатюре.
Таким приходилось рисковать жизнями, чтобы пройти как можно дальше, в то время как Раиса и другие проводники высмеивали их жертвы, позволяя даже полным баранам из знати проходить дальше пытающихся пройти подземелье собственными силами. Несправедливо? Да. Но такова жизнь. Само собой, многие полагали нормальным усердно работать, погружаясь в неизвестность, чтобы в будущем это стало намного проще — но так считали далеко не все. До сих пор я избегал подобных драм благодаря тому, что занимался заброшенными или новыми подземельями, но стоит мне начать посещать популярные подземелья — неизбежно столкнусь с подобным дерьмом.
В любом случае первые пятнадцать этажей мы прошли, так сказать, благодаря успеху таких людей, как Раиса. Теперь же были сами по себе. Как взрослые дети, съехавшие от родителей. Впрочем, даже это не совсем правда. Уж слишком хорош и полезен Картограф из Системы Очков Подземелья. Читерская способность, если честно. Я мог отслеживать пройденный и предстоящий путь. К тому же мог объединять его с другими навыками, получая намного больше информации, чем было положено. Полагаю, когда-нибудь Разведчик Луизы тоже даст ей навык подобного толка. Но пока что я был ходячим GPS-навигатором.
Монстры шестнадцатого этажа явно должны были быть сложными. По крайней мере, так подсказывала логика. Насколько мог судить — он тоже был сфокусирован на теме воды. Опять вода. Кажется, в этом подземелье в основном встречались только вода, земля и элементы живой природы. Куда ни глянь — встретишь каменного голема, затонувшее сокровище или водное существо. Разнообразие не их конёк.
Но пока мы двигались вперёд — не сталкивались с монстрами, что немало удивляло. Слишком тихо. Подозрительно тихо. Правда вскоре понял причину, по которой ни с кем не встретились. Согласно Картографу, здесь не было ответвлений, поэтому от представшей передо мной картины я заметно нахмурился.
Перед нами находился спуск в воду. Охренеть. Здесь была лестница, идущая вглубь водоёма, и, если мне не врали глаза — шла она очень далеко. Очень, блядь, далеко. Всё что оставалось — идти в глубину. Ну конечно, а чего я ожидал? Красную ковровую дорожку?
— Мастер, я слышала от Раисы, что, по слухам, шестнадцатый этаж находится под водой. Только сейчас об этом вспомнила, — смущённо призналась Луиза.
Спасибо, что вовремя! У нас не было выбора. Если мы хотели продолжить поход по подземелью — требовалось идти под водой. Подземелье явно решило проверить, умеем ли мы плавать.
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Среди нас не было магов воды, поэтому обеспечить себе дыхание под водой с её помощью мы не могли. Жаль, что нельзя просто задержать дыхание на пару часов. А значит, оставалось лишь отталкивать воду от себя. И, как по мне, это был лучший вариант. По крайней мере, не придётся глотать подозрительную подземельную воду.
— Пресцилла! — позвал я.
— Д-да! — Она тут же обратила на меня внимание.
— Ты можешь создать вокруг нас воздушный пузырь? Это должно обеспечить нас воздухом на некоторое время.
— А… Я могу это сделать, — кивнула она.
Для сильфы собрать воздух в виде большого пузыря было просто. Как надуть воздушный шарик, только наоборот. Правда у нас имелся достаточно ограниченный запас времени. Примерно час или два. Не густо.
Ради этой ситуации я даже не постеснялся проверить Систему Очков Подземелья. Жадная система. Там был навык, позволяющий дышать под водой ценой в пять очков. Ещё имелось заклинание подводного дыхания, стоящее десять очков. Грабёж средь бела дня! Для меня не было бы проблемой вложить эти очки и наложить заклинание на шестерых, но проблема заключалась в том, что мана в расчёте на шесть человек уходила словно в чёрную дыру. Магия требовала постоянного притока, поэтому я предпочёл не рисковать. Не хотелось остаться без маны посреди подводного этажа.
Мы медленно спускались по лестнице, пока воздушный барьер Пресциллы отталкивал от нас воду. Выглядело эпично, как в библейской истории. Такого результата она добилась не с помощью специализированного навыка, а благодаря контролю воздуха. Подобный подход имел определённые преимущества, но и недостатков хватало. Например, если она отвлечётся — мы все утонем. Весело!
Мы двинулись вглубь этажа. Хоть подземелье и сохранило привычный формат коридоров и отдельных помещений — сейчас они были намного шире и массивнее. Будто подземелье решило компенсировать водой недостаток простора. Я сделал закономерный вывод, что пузыря нам может не хватить. Математика простая: большие коридоры + ограниченный воздух = потенциальные утопленники.
Быстро посовещавшись, мы немного сжали пузырь, отчего теперь он заканчивался нижним краем выше нашего пояса. Теперь мы фактически плыли по воде, которая доходила до бёдер, имея при этом около трёх метров свободного воздушного пространства над головой. Компромисс — мокрые штаны вместо мокрых лёгких. Мы были готовы к тому, что промокнем, поэтому лучше быть в безопасности и мокрыми наполовину, чем сухими, но с неплохими шансами превратиться в подводные статуи.
Я постоянно использовал Ощущение Жизни, не спуская глаз с потенциальных врагов. Паранойя — лучший друг покорителя подземелий. Если бы повезло — подземелье посчитало бы, что подводный лабиринт уже достаточно серьёзная задача, поэтому противники излишни. Ага, конечно. И Дед Мороз существует.
Стоит признать, я боялся, что это будет не единственным подводным этажом, а следующий, к тому же, окажется ещё сложнее. Может, там придётся плавать в лаве? Или в кислоте? По ходу дела размышлял, опираясь на опыт этого подземелья до двадцатого этажа — какие, интересно, будут нижние этажи какого-нибудь мега-подземелья? Насколько слышал, в такие подземелья никто не забирался дальше шестидесятого этажа. И теперь я понимал почему.
Любое подземелье старше пятидесяти лет уже считалось непобедимым, а уж если оказывалось старше ста лет — его называли мега-подземельем. Там вполне могли оказаться этажи, требующие устроить прогулку по лаве. Или этаж будет полон ядовитого газа. Или гравитация будет работать вбок. Думая об этом, понимал, что пока знаю далеко не всё о возможностях подземелий. И честно говоря, не уверен, что хочу знать.
Мы продолжали идти в стабильном темпе, неплохо прокладывая маршрут благодаря Картографу. Без него мутная вода вокруг, позволяющая видеть разве что на расстоянии трёх-пяти метров, стала бы для нас сложнейшим испытанием. Мы почти наверняка умерли бы. Или заблудились бы и потом умерли. Или сошли бы с ума, а потом умерли. В общем, вариантов много, но финал один.
Порой замечали ловушки. Опасался, что пузырь может их каким-либо образом активировать, поэтому старались избегать. Осторожность — наше всё. Пару раз подходили достаточно близко, и я понимал, что ловушки представляют собой морские мины. Самые настоящие, блядь, морские мины! Мало чем отличающиеся от тех, которыми топят подводные лодки. Тут уже не сомневался — если заденем пузырём одну из таких мин, она явно упадёт на дно и взорвётся. Бум — и привет, рыбкам новый корм.
Ближе к концу нам встретились враги, но они не были агрессивны к тем, кто находился вне воды, как мы с помощью пузыря. Тоже мне, гении тактики. Одни из тварей представляли собой растения, пытающиеся схватить и утащить нас вниз. Хентай в миниатюре. Другие выглядели как рыбы, а если быть точнее — большие барракуды. Очень большие. Подозрительно большие.
Вид устремившейся к нам барракуды был достаточно страшным, но стоило ей попасть в воздушное пространство, как она бездыханно падала вниз. Сюрприз, сука, рыбам нужна вода! Пресцилла ради подобного опустила пузырь на уровень наших коленей — благо мы могли себе это позволить, так как потратили не так много воздуха.
В итоге рыба не могла к нам толком приблизиться. Эволюция не подготовила их к воздушным пузырям. Растения хоть и сбивали с толку, но их лозы были почти бесполезны вне водного пространства. Они попросту не могли запутать нас должным образом — слишком мало места наши тела занимали в воде. В итоге с лёгкой руки Пресциллы мы нивелировали их атаки. А тех барракуд, с которыми сталкивались в дальнейшем, старались добивать, получая в виде добычи рыбное филе и рыбьи зубы. Ужин и сувениры — два в одном.
Через шесть часов мы наконец достигли конца лабиринта. Шесть ебаных часов под водой! Лестница вновь начинала подъём и уже на суше обозначала спуск на семнадцатый этаж. Как итог — мы прошли водный этаж без особых затруднений. Правда в нашем воздушном пузыре воздуха оставалось разве что на час. Режем по живому, как говорится.
Если бы не справились за это время — у нас могла появиться целая плеяда новых проблем, и этаж стал бы чертовски сложным. Пришлось бы выбирать, кто доплывёт, а кто останется кормить рыб. В итоге можно сказать, что этаж был не так сложен, но оставил нас со специфическим привкусом страха перед другими потенциальными возможностями этого подземелья. Что ещё придумает эта каменная сволочь?
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Семнадцатый этаж был первым действительно сложным. Это был ещё один холодный этаж, который явно рассчитывал принять у себя мокрых после подводного лабиринта авантюристов. Логика подземелья: сначала окуни их в воду, потом заморозь. Рецепт ледяных статуй готов!
Мы вернулись на сухую часть шестнадцатого этажа, и я заставил всех переодеться в тёплую одежду, прежде чем отправились покорять этаж. Не хотелось, чтобы кто-то отморозил себе важные части тела.
Здесь нам встречались ледяные големы и гигантские тюлени. Тюлени! Серьёзно⁈ С которыми приходилось сражаться. По сравнению с предыдущими этажами сражаться было весьма непросто. Тюлени оказались на удивление агрессивными и быстрыми. Кто бы мог подумать?
Фактически, кроме схваток с боссами и наших попыток быстро повысить уровни — здесь у нас были самые интенсивные бои. Мне приходилось исцелять девочек после каждой схватки, в которой участвовал более одного врага. Белый Маг превратился в машину по производству исцеления.
Я не впервые за время покорения подземелий был на семнадцатом этаже. Фактически мы с Пресциллой когда-то самостоятельно прошли семнадцатый этаж Подземелья Блэквуда. Но была ощутимая разница между призраками и другими видами врагов. Призраки были невосприимчивы к физическим атакам. Удобно, когда у тебя есть магия. Правда при этом сами почти не наносили физический урон, разве что атакуя дух противника. К тому же мы использовали довольно специфические заклинания и предметы для компенсации недостатков. Поэтому смогли достойно проявить себя на фактически довольно тяжёлом этаже. Но это было как сравнивать яблоки с апельсинами. Или призраков с тюленями.
Но теперь мы сражались с монстрами на равных. Без читов и эксплойтов. Хоть нас и было шестеро, у нас не имелось необычных преимуществ или сильных сторон, кроме хорошо организованной группы. Результатом было то, что сражения оказались весьма трудными. Пиздец как трудными, если честно.
Я впервые видел, что у нас всё же имеется предел эффективности. Оказывается, мы не непобедимые! Кто бы мог подумать? Конечно, будь с нами Раиса — она была бы очень недовольна подобными рассуждениями. Типа «вы только на семнадцатом этаже жалуетесь?» Даже в этом случае мы двигались относительно небрежно. Большинство Покорителей Подземелий смотрели бы на нас с отвисшими челюстями — уж слишком невозмутимо мы этим занимались. Как профессионалы экстремального туризма.
Я не знал этого, но то, что считал трудным, для других Покорителей Подземелий было фактически невозможным. Они бы рыдали кровавыми слезами, увидев, как мы справляемся. Прохождение подземелий являлось фактически риском жизни ради наград. Русская рулетка с призами. Только наша группа во всех этих боях никогда не оказывалась в реальной опасности. Даже если допускали ошибки — они не были серьёзными или вообще фатальными. Пожалуй, только после двадцатого этажа мы начнём испытывать нечто по-настоящему новое. Обычные Покорители Подземелий же сталкивались с новыми угрозами чуть ли не каждый день карьеры. Бедняги.
Пожалуй, я испытывал бы нечто подобное, если бы не одно «но» — мои девочки получали четырёхкратный опыт на две профессии, я же получал десятикратный на три профессии. Итого как минимум имел фактически в тридцать раз более высокий уровень, чем любой Покоритель Подземелий, который боролся изо дня в день. Читерство чистой воды. Подобное точно заставило бы их рыдать. И проклинать меня. И завидовать. По крайней мере они принялись бы молиться о том, чтобы я таким образом качал только самые нужные профессии, без которых моя группа просто не смогла бы выжить. Ага, щас.
Извращенец достиг 12 уровня
— Хах… хах… а это намного труднее, чем думал, — громко выдохнул я.
Не тот уровень я имел в виду, блядь!
Взгляды девочек скрестились на чём-то по-настоящему твёрдом, находящемся у меня снизу, и они синхронно кивнули. Ну конечно, заметили.
— Я позабочусь об этом, — Пресцилла радостно бросилась ко мне и опустилась на колени.
— Наверное, мне стоит повышать уровень чего-то ещё, — попытался я возразить. — Просто с этой профессией нам придётся останавливаться после каждой битвы, чтобы одна из вас помогла мне… кхм… ослаблять давление.
— Н-нет! — возразила Луиза. — Ты не можешь сдаться сейчас!
— Каждая профессия важна для прокачивания! — объявила Зара с видом генерала.
— После каждого боя каждая из нас получит удовольствие! — добавила Пресцилла, не отрываясь от своего занятия.
Позволив Извращенцу отдаться процессу, решил не думать о подобном слишком много. Это просто необходимая часть Покорения Подземелий. Да. Точно. Необходимая.
Услышь это любой другой Покоритель Подземелий — он зарыдал бы кровавыми слезами. И попытался бы меня убить из зависти.
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Единственным несомненным плюсом сражения с сильными монстрами являлся тот факт, что после таких боёв мы получали много опыта. Серебряная подкладка нашего геморроя. За счёт умножения опыта благодаря пассивным навыкам Повелителя Рабов и Системы Очков Подземелья мы могли очень быстро прокачивать профессии. Может, я и не был точен в ощущениях, но на каждом этаже мы получали несколько уровней профессии. Читерство в квадрате.
В итоге мы закончили семнадцатый этаж подземелья без особых трудностей, затем восемнадцатый, а потом и девятнадцатый. Как по маслу. Ну, по очень колючему и опасному маслу.
Белый Маг достиг 35 уровня
Настоящий Покоритель Подземелий достиг 30 уровня
Повелитель Рабов достиг 32 уровня
Но немалым аспектом роста моих уровней являлся тот факт, что я получал не только десятикратное повышение опыта для трёх профессий, но ещё и двукратный опыт при экипированном Настоящем Покорителе Подземелий. Математика для читеров. Поэтому технически получал двадцатикратный опыт. Понимая это, также осознавал, что могу перейти на пятикратное увеличение опыта и четыре экипированные профессии, и при этом всё равно иметь десятикратный прирост опыта за счёт этого бонуса. Но всё же четыре, помноженное на десять, равнялось сорока, а вот три, помноженное на двадцать — шестьдесят, поэтому решил ничего не менять. Жадность — моё второе имя.
Именно эти три профессии выбрал специально, так как они были самыми безопасными для меня. Повелитель Рабов являлся фактическим требованием для повышения показателей девочек, получаемого ими опыта и позволял пользоваться двумя профессиями. Без него мы бы все помёрли ещё на пятом этаже. Белый Маг был моей самой мощной профессией, к тому же Исцеление и Обновление составляли немаловажную часть эффективности нашей группы. Без лечения далеко не уедешь. А Настоящий Покоритель Подземелий компенсировал некоторые недостающие навыки, также помогающие мне действовать. С помощью этой профессии я мог идентифицировать монстров, ощущать жизнь, обнаруживать ловушки и повышать шансы на более достойную и частую добычу с монстров. Хоть Разведчик Луизы и обеспечивал схожие функции, но Поиск Еды и Повышенное Выпадение Предметов он не имел. А я люблю лут.
Я волновался, что слишком сильно опережу девочек в плане прокачки, но когда Повелитель Рабов достиг тридцатого уровня — разблокировал Опыт Раба ×5. Пять, блядь! Что позволило девочкам повышать свой уровень намного быстрее. Даже начал думать о том, насколько практически полезна эта возможность — повышать прирост опыта. Правда стоило признать, что это был Повелитель Рабов, высший уровень профессии Рабовладельца. Не самое приятное название. Пятикратное повышение опыта было весьма неплохим в плане практики, но вынуждало человека быть чьим-то рабом. Зато девочки развивались просто охренительными темпами.
Мечник Луизы достиг сорок пятого уровня, а её Разведчик — тридцатого. Вскоре она получит новый уровень профессии Мечник. Спиритуалист Мии достиг сорок третьего уровня, Базовый Маг — тридцать первого уровня. На двадцать пятом уровне Базового Мага она открыла профессию Среднего Мага. Прогресс! Её Базовый Маг был более развитым, чем мой, так как я особо от него не зависел. Тут же экипировал Мии Среднего Мага. Пресцилла достигла двадцать третьего уровня Адепта Магии Ветра и восемнадцатого Магической Певицы. Теона имела пятьдесят шестой уровень Манипулятора Земли и двадцать второй — Оценщика Минералов. Зара достигла тридцать шестого уровня Рыцаря Теней и двадцать второго уровня Бойца.
На этих этажах вновь было тепло, поэтому здесь были сплошные ловушки. Подземелье компенсировало комфортную температуру желанием нас убить. Казалось, что в каждом коридоре имеется хотя бы одна ловушка. Как минное поле, только хуже. Раньше мы просто избегали их, но теперь это стало невозможно. Слишком их много, сволочей.
Порой, решая, что это будет безопасно, пытались разрядить ловушки, но это редко было по-настоящему эффективно. После срабатывания ловушки просто взводились заново. Упрямые твари. Поэтому приходилось серьёзно садиться за их деактивацию.
К счастью, Луиза могла это делать за счёт навыка Разведчика — Обезвреживание Ловушек. Удобная штука. По счастливой случайности мне досталась такая же способность на тридцатом уровне Настоящего Покорителя Подземелий, но стоило признать, что Луиза делала это намного безопаснее, спасибо её навыку действовать деликатно. У неё руки из правильного места растут. Не то чтобы я боялся попасть в ловушку, но если всё пойдёт не так — я как Белый Маг буду в разы полезнее, чем Луиза как Мечник.
В результате Луиза вела наш отряд, а я охранял тылы. Как в хорошем боевике. После долгих схваток и целого дня путешествий мы наконец добрались до безопасной комнаты на девятнадцатом этаже. К счастью, там не оказалось Рыцарей, которые могли бы втянуть нас в новую схватку. Видимо, они решили подождать глубже. Или вообще забили на нас. Мы вернулись в особняк, чтобы поужинать там, пока я думал, как мы будем проходить следующего босса. Потому что босс двадцатого этажа — это вам не шутки.
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На следующий день мы вернулись в подземелье посвежевшими. Как огурчики. Злые огурчики с оружием. Не могу не признать, насколько прекрасно было иметь возможность покидать подземелье тогда, когда хочется. Читерство? Да. Мне плевать? Тоже да.
Для обычного Покорителя Подземелий поход в подземелье был тяжёлым трудом на несколько недель, требующим проходить этаж за этажом. Как марафон, только с монстрами. Миазмы истощали психологически, в то время как схватки и ловушки могли нанести физический вред или, как минимум, понизить боевой дух. До нуля. Стоило признать, что с проклятьями всё же стоило считаться. Неудивительно, что даже самые лучшие не позволяли себе забираться дальше пятидесяти с лишним этажей. Они не идиоты.
Да, мой Белый Маг и Спиритуалист Мии защищали группу почти от любых негативных влияний миазмы. Мы как в антибактериальном пузыре. Впрочем, стоит признать, что моей заслуги в защите от влияний миазмы почти не было, но я надеялся, что хотя бы часть защиты передаётся девочкам за счёт рабской связи. Поэтому был уверен — без Святого Круга и способностей, отгоняющих миазму, девочки всё равно будут в порядке. По крайней мере, хотелось в это верить.
И помимо всего этого мы ещё каждую ночь спали в удобной кровати, ели приготовленную мной еду и возвращались в подземелье лишь когда нам этого хотелось. Роскошь! Атмосфера попросту была другой, поэтому мы постоянно могли выкладываться на полную. Другие покорители подземелий убили бы за такую возможность.
Поэтому мы могли спокойно минимизировать риски и безопасно заниматься сражениями. Как минимум в отличие от Разведчиков и Покорителей Подземелий, которые неделями были вынуждены ночевать как придётся, вечно ходили в темноте, подвергались проклятиям миазмы, могли пропускать ловушки, сталкивались со всеми монстрами, да и попросту не могли толком отдохнуть. Сущий ад.
Но даже при всей этой сложности подземелье выставляло каждые пять этажей безопасную комнату, позволяющую отдохнуть. Милосердие или издевательство? Я не знал, было ли это хитростью проклятья, пытающегося побудить людей спуститься ещё глубже, или некое непреложное мировое правило, буквально встроенное высшими силами в механизм формирования подземелий. Типа «дайте им передохнуть, а то помрут слишком быстро и будет скучно».
Человек, однажды зарегистрировавшийся в Точке Телепортации, мог вернуться на первый этаж и покинуть подземелье примерно за пятнадцать минут. Экспресс-выход. Таким образом он мог отдохнуть и вернуться восстановившим силы. Поэтому говорить, что у нас есть преимущество перед боссом двадцатого этажа, было бы по меньшей мере глупо. Для нас он будет столь же труден, как любой босс, с которым мы когда-либо сталкивались. А может, и труднее.
Поэтому хоть мы и с лёгкостью прошли восемнадцатый и девятнадцатый этажи, всё наше преимущество свелось на нет, когда добрались до босса. Уравнялись шансы. Можно сказать, что это был своеобразный барьер для посещающих подземелье. Как экзамен, только провал означает смерть. Бесчисленное количество авантюристов останавливались у босса двадцатого уровня, и на этом их погружение в подземелье заканчивалось. Навсегда.
Всё-таки здесь смерть была необратимым процессом, поэтому у пришедших был лишь один шанс одолеть босса. Респавна нет. Даже способные на подобное люди попросту боялись рискнуть. И в этой опасной битве мне придётся пожертвовать силой моих девочек. Точнее, попросить их использовать не самые сильные профессии.
Как я мог пойти на подобное? Элементарно.
Поэтому придумал план. Весь день вместо атаки на босса я с помощью девочек убивал големов. Фармили опыт как ненормальные. Мы занимались этим с самого утра до глубокой ночи. И лишь через день наконец почувствовал, что мой план может сработать. Это хоть немного успокаивало меня. Хотя успокоиться полностью перед боссом невозможно.
На следующий день мы остановились у оружейной Палмдейла и получили свежую броню, правда всё ещё не зачарованную. Обычная броня для необычных людей. Нам было важно убедиться, что броня хорошо сидит и достаточно эффективна. Не хотелось, чтобы она развалилась в самый неподходящий момент.
Когда кузнец увидел нашу броню, полную дырок и выемок — побледнел. Выглядел так, будто увидел привидение. Он не понимал, как наша броня смогла понести столь ощутимый ущерб, но девочки всё равно невозмутимо улыбались, ничего не говоря. Профессионалы не раскрывают секретов.
Степень износа нашей брони была воистину нешуточной. Выглядело так, будто мы воевали с армией блендеров. Кузнец даже признался, что подобные доспехи бывают разве что у воинов к концу крупномасштабного сражения. Ну, он был не так далёк от истины. Мы действительно сражались. Много. Из-за этого по Палмдейлу пошли слухи, отчего уважение к нам стало ещё сильнее, ведь весь город считал, что мы сражаемся ради них до последней капли крови. Герои, блин. Знай они, что для нас всё было не так опасно, а любые ранения я с лёгкостью исцелял, отчего лишь броня несла хоть какой-то урон — и они бы нас откровенно не поняли. Или позавидовали бы.
Примерно через полтора дня мы наконец вновь оказались в безопасной комнате, подготовившись к битве настолько, насколько это только возможно. Проверил снаряжение. Дважды. Трижды. Но тут Луиза с явным любопытством посмотрела на меня.
— Мастер? А что там со следующей частью истории? — спросила она.
А… а я ведь почти забыл. Серьёзно? Перед боссом? Полностью бронированные и готовые штурмовать комнату с боссом с немалой угрозой для жизни, мы дружно уселись у фрески, намереваясь обсудить увиденное на ней. Приоритеты, блядь.
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— В прошлый раз, в Подземелье Вдовы, мы видели, как Лорд взял в жёны даму, устроив ей сказочную свадьбу, — начал я драматичным тоном рассказчика страшилок у костра. — К сожалению, этот мужчина был не из лучших. Его служанка была влюблена в него, и в итоге он завёл с ней роман. Классика жанра — муж-кобель. Разъярённая его изменой, женщина убила своего мужа, став Вдовой… или же нет?
Все девочки ахнули, выглядя заинтригованными, хотя я только повторил уже известное нам. Но я умею создавать атмосферу! Ну, по крайней мере это были мои лучшие предположения о том, что именно произошло по виденным фрескам. Довольно забавно, что девочки тоже видели эти фрески, но при этом всё равно оставляли интерпретацию на меня. Доверие или лень? Хотя это были лишь мои догадки, основанные на картинках непонятного качества.
Например, я не знал, кто именно убил этого Лорда — служанка, его жена или кто-либо ещё. Может, дворецкий в библиотеке с подсвечником? Фрески редко давали понять, кто есть кто. Наверное, это была не служанка, так как на фреске убийца была изображена не в костюме служанки. Но мужчина был убит в постели, а это значило, что это вполне могла быть и служанка, просто не в рабочей одежде. Логично же — не будешь убивать в фартуке. Или же это была вообще третья женщина, с которой дворянин тоже спал. Бабник проклятый. Я не знал всех этих деталей.
Тем не менее я изучил уже четыре подземелья, и хоть два из них технически были созданы двумя присутствующими среди нас девушками, всё же это делало меня отчасти экспертом в таком вопросе. Экспертом по фрескам — звучит солидно. Они рассматривали мою интерпретацию как реальность, пока я сам её не менял. Власть интерпретатора! Так что в итоге мне оставалось лишь вздохнуть и приняться за изучение новой фрески, пытаясь включить показанную там информацию в уже сформированную теорию.
— А? — вырвалось у меня.
Фрески никогда не рассказывали историю по порядку. Это как фильм Тарантино — всё вперемешку. К тому же нас ожидали ещё две не виденные мною фрески. Иногда у меня получалось догадаться, что именно произошло. Мои догадки не были идеальны, но достаточно близки к действительности. Ну, я на это надеялся.
К тому же боссы этажей обычно имели какое-то отношение к проклятью. Теона и Механический Дракон были боссами её темницы, а Блэквуд и Тёмная Королева Фей были боссами собственного подземелья. Система есть система.
Другими словами, Сирена имела какую-то связь с историей, как и тот, кто был боссом двадцатого этажа. Было трудно понять, как боссы вписывались в это повествование. Загадка, блин. В некоторых случаях, как например с Блэквудом и Теоной, боссы были людьми, оказавшимися в плену проклятья, частью которого они тоже стали. Другие же скорее являлись отголосками персонажей, сыгравших в легенде какую-то роль. Поэтому хоть Сирена и не имела прямого отношения к легенде — она скорее всего на кого-то отсылала. Может, на любовницу? Или на искусительницу?
— Что такое, Мастер? — спросила Мия, глядя на меня, а не на фрески.
— Просто… тут показано, что у леди тоже был роман! — объявил я с видом человека, раскрывшего заговор века.
Вот это поворот!
Эта фреска демонстрировала, что женщина была в объятиях другого мужчины. Так-так-так. В итоге, пока Лорд спал со служанкой — его жена спала с кем-то неизвестным, после чего убила своего мужа. Все изменяли всем. Как всегда, история проклятья была не из простых. Запутаннее детектива Агаты Кристи.
— Так почему она убила его, хотя и сама делала подобные вещи? — логично спросила одна из девочек.
— Хороший вопрос… — сказал я, но мне оставалось лишь покачать головой. — Ну, что могу сказать — мы вскоре узнаем. Девочки, вы готовы? Хорошо, тогда давайте пойдём за боссом.
И попробуем не умереть в процессе.
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Нас встретила комната босса. Вместо длинного коридора, как у Сирены, здесь располагалась типичная арена с колоннами и просторным пространством для боя. Впрочем, это не гарантировало, что босса можно будет пройти именно сражением — забавно, как подземелья любят обманывать ожидания. Та же Теона появилась в похожей комнате, но предпочла загадки, пытаясь отвадить незваных гостей.
Тем не менее ситуация казалась довольно странной и нестандартной. Хотя в последнее время я начал понимать — обычных подземелий не существует, у каждого свои причуды. Как у людей, только с большим количеством ловушек и желанием убить.
— Кто посмел явиться в мою комнату? — В темноте прогремел голос.
Мы осторожно подняли оружие, оглядываясь по сторонам. Босс скрывался где-то в тени, и найти его не удавалось. Классика жанра — таинственный голос из ниоткуда. Через некоторое время голос раздался снова, на этот раз заметно громче.
— Я СКАЗАЛ — НАЗОВИ СЕБЯ! — От громкости задрожали колонны, а с высокого потолка посыпалась пыль.
Наконец я решился сделать шаг вперёд. Время для величественных представлений, думаю.
— Я Рик, Герой Палмдейла, Лорд Пустошей, Владелец… кхм… женщин…
Я покраснел, произнося последнюю часть. У меня быстро закончились подходящие титулы, и я пытался звучать впечатляюще и устрашающе одновременно. Получилось не очень. Но вместо расстройства девочки смотрели на меня довольно благосклонно. Я уже достаточно изучил их, чтобы понять — им нравится, когда я называю их своими женщинами. Позже стоит поработать над более подходящим титулом. «Повелитель Сердец» звучит слишком пафосно, а «Коллекционер Рабынь» — как-то неполиткорректно.
— Рик… значит? — Голос прозвучал задумчиво. — Ещё один Лорд…
— А кто ты такой? — потребовал ответа я, пытаясь поддержать разговор.
Я предпочитал диалог схватке не на жизнь, а на смерть. В конце концов, пройденные мною подземелья были побеждены в первую очередь не физической силой или мастерством. Попытайся я пройти их именно силой — я был бы уже четыре раза мёртв. Ни в одном из этих подземелий я не смог бы победить босса в честном бою без особых обстоятельств.
Подземелье Сары было молодым, к тому же я обладал особой близостью к нему благодаря профессии Белого Мага. Подземелье Блэквуда я обманул с помощью Очков Подземелья и опять же близости к легенде. И даже тогда мы победили только потому, что Тёмная Королева Фей сдалась. Шао я тоже не одолел бы в прямом столкновении, да и способ победы вряд ли можно было назвать обычным. О Подземелье Теоны и говорить нечего — оно было ослаблено почти до полного разрушения, и даже в таком состоянии для схватки с Механическим Драконом мне потребовалась помощь целого отряда бандитов. Проще говоря, в честных поединках я бы не выстоял. И это было довольно унизительно осознавать.
— Я ничто… и в то же время я всё. Я тот, кем хочу быть. Скажи мне, Герой Палмдейла, какую форму ты хочешь, чтобы я принял?
— Ты имеешь в виду… как большой зефирный человек?
Неплохо, Рик. Отсылка к фильму в подземелье. Что дальше — попросишь его станцевать?
— Хехехехе… хахахаха… хорошо, именно эту форму я и приму! — закричал он.
— Ох, дерьмо! — выругался я.
Естественно, я подумал о хорошо известном фильме и теперь готовился повторить те самые события. Это обещало быть чертовски ужасной и грязной схваткой. Я поднял оружие, готовясь к обороне. Шао, кажется, тоже поняла, что произошло, потому что её лицо побледнело. Остальные девочки ничего не знали о фильме, но прекрасно считывали волнение с наших с Шао лиц.
Я уже ожидал услышать звуки шагов гигантского монстра. Успокаивало разве что то, что он просто не мог быть больше помещения — то есть никак не выше шести метров. Но в итоге ничего не произошло.
— Эм…
— Я не знаю, что такое зефир, — внезапно сказал голос. — Выбери что-нибудь ещё.
Мы всей группой чуть не рухнули на пол. Я бросил взгляд на девочек. Антиклимакс года, честное слово.
— Нужно что-нибудь выбрать. Самую безоружную и наименее угрожающую форму жизни, какую только можем себе представить! Нам нужно что-то, что даже в самых смелых фантазиях не сможет причинить вам вред за миллион лет! — заявил я им.
— То есть как Мастер? — спросила Пресцилла.
И вот тут мой день окончательно пошёл под откос.
— Очень хорошо! Вы выбрали…
— Подожди… то есть выбрали⁈ Мы ничего не выбирали! — закричал я.
Однако секунду спустя из-за одной из колонн вышел… я. На его лице играла лёгкая улыбка. Дерьмо…
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Вышедший из-за колонны мужчина был одет в ту же броню, что и я. У него было такое же лицо, волосы и оружие. Единственным отличием оказалось выражение лица — жестокое и слегка садистское. Он двигался вперёд с грацией, которой за мной точно не водилось, посмеиваясь на ходу. Нахмурившись, я поднял меч.
Пока мой двойник шёл, я бросил на Пресциллу недовольный взгляд.
— Пресцилла!
— П-простите, Мастер! Я просто подумала вслух! — ответила Пресцилла со слезами на глазах.
Бедная девочка выглядела так, словно готова была провалиться сквозь землю. Но винить её было бессмысленно — кто мог предположить, что босс настолько буквально понимает слова?
На лице моего двойника всё ещё блуждала злая улыбка, пока он приближался к нам. Из-за размеров помещения он находился довольно далеко, но быстро сокращал расстояние. На ходу он поднимал руку, с интересом изучая своё тело.
— Герои — те ещё мазохисты, — произнёс он с ухмылкой. — За прошедшие годы я принимал множество форм, но только определённый тип людей желает провести схватку с самим собой.
— Нет, это был несчастный случай! Я хочу выбрать заново!
— Никаких повторных выборов! — отрезал он.
— Ты…
— Это форма, в которой я буду сражаться с тобой. Пусть твой выбор станет твоей погибелью!
— Девочки, это не я! — предупредил я. — Очень мило, что вы думаете, будто я не причиню вам вреда, но ему всё равно, больно вам или нет. Поэтому мы должны сразиться с ним, не сдерживаясь.
— Хехе… так ты думаешь, что это будет именно такая битва? — Он снова усмехнулся, покачивая головой.
— А почему нет? — с тревогой потребовал ответа я. — Ты ведь говорил, что будешь изображать меня? Или просто используешь эту форму как внешний вид? Тогда какого чёрта ты заставлял нас выбирать, если в итоге собираешься делать что-то своё?
— Не пойми меня неправильно! — воскликнул он. — Я — это ты во всех смыслах. У меня твоё тело и твой статус. Кажется, ты не осознаёшь, насколько силён на самом деле. Хоть я и являюсь тобой, это не значит, что буду вести себя так же глупо. Я получил доступ ко всем твоим многочисленным профессиям. Поэтому я стану в разы лучшей версией тебя!
— Даже если ты так говоришь… — с горечью ответил я. — Если у тебя моя сила, и даже если ты будешь использовать её лучше меня, ты всё равно останешься настолько же сильным. Это значит, что я смогу тебя победить. Ты будешь сражаться один против нас шестерых, ты уже в меньшинстве. Не сможешь победить всех нас. Я не верю, что настолько могущественен, чтобы справиться со всеми моими девочками сразу!
— Нет… — Он со вздохом покачал головой. — Ты прав, я не настолько могущественен, чтобы победить вас всех разом. Стоит признать, что ты хорошо натренировал своих девочек — они весьма сильны. Только они не станут проблемой, поэтому ты умрёшь здесь.
— П-почему? — Меня внезапно охватило дурное предчувствие, пока мой двойник делал последние шаги к нам.
Теперь он стоял перед нами, и нас разделяло лишь расстояние небольшого прыжка — вполне достаточное, чтобы атаковать клинком.
— Потому что… я ведь уже говорил. У меня есть ВСЕ ТВОИ НАВЫКИ. — Он усмехнулся. — Приказать Рабу: держитесь от боя подальше, леди.
— А!
— Ох!
— Н-нет!
Все девочки вдруг были вынуждены не участвовать в битве, отчего я побледнел. Как оказалось, в схватке с самим собой мне действительно оставалось надеяться только на собственные силы! Великолепно. Просто превосходно.
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— Приказать Рабу: нападите на него!
— Ааааааа! — Девочки начали кричать.
— Отменяю приказ! — Я немедленно отменил его.
Двойник разразился смехом.
— Я — это ты, но мои приказы не совпадают с твоими, — объяснил он с ухмылкой. — Другими словами, я не могу отменить твои приказы, а ты не можешь отменить мои. Лучшее, что ты можешь сделать, — заставить своих девочек корчиться от боли, пока я тебя убиваю!
— Ублюдок…
— Хехехе… а разве это не делает тебя ублюдком? Ведь я — это ты.
Логика железная, спорить сложно.
— Ааааааа… — Шао снова начала кричать от боли, поднимаясь на ноги.
Я повернулся к ней, хватая за плечи.
— Шао…
— Я могу… сражаться… — Она задыхалась, а в глазах явно читалась боль.
— Нет… — Я погладил её по голове. — Я справлюсь сам.
— Ох, поскольку я — это ты, я уже знаю, о чём ты думаешь, — заметил двойник. — Если ты собирался освободить их от рабства, знай: хоть мы и похожи, эффект наших навыков различается. Другими словами, они всё равно останутся моими рабынями, хоть и перестанут быть твоими.
— … — Я особо об этом не думал, но видимо, босс хотел перекрыть мне все пути решения проблемы.
— Эй… не смотри на меня так, — продолжил он. — Если бы я хотел играть грязно, приказал бы им атаковать тебя. Тогда ты приказал бы им остановиться, и я бы так их убил.
Моё лицо побледнело, и я не мог не спросить:
— И почему ты так не сделал?
— Ты бы не приказал им не атаковать тебя и в итоге умер, — пожал плечами он. — Но это было бы неинтересно. К тому же напоминаю — я это ты. В глубине души я тоже не желаю им вреда.
— Ты…
— Хватит разговоров, пора тебе умереть! — Он бросился вперёд с клинком наголо, немедленно проводя быструю атаку.
Мне едва удалось увернуться. Я поспешно попытался решить, какой именно набор профессий хотел бы использовать. Правда, я не совсем понимал, какими навыками он обладает. Он вроде бы говорил, что имеет все мои навыки, но мог ли менять профессии на ходу? По логике, он говорил, что у него есть все те навыки, которые есть у меня. Но стоит мне сменить профессию, как у меня меняется набор навыков.
Например, сейчас у него должны быть Белый Маг, Повелитель Рабов и Истинный Герой — именно этот набор я имел, войдя в комнату босса. Но поскольку мы, как он говорил, всё же были разными, его профессии остались бы теми же, что и у меня, когда он принял мою форму.
Наши клинки сталкивались несколько раз. Каждый раз при столкновении происходила вспышка магии. Это были идентичные мечи с идентичной магией, используемые одинаковым образом. Хоть бой и шёл на равных, вскоре я почувствовал, что исключительно обороняюсь. У этого парня могли быть мои способности, но это всё же был не я. Он не колебался, не раздумывал и не сомневался. Он мог уверенно атаковать и плавно использовал имеющиеся навыки.
А я, в свою очередь, всё ещё мыслил как обычный человек, а не как машина для убийств. Интересно, это считается недостатком или достоинством?
Настал момент истины. Я переключился с Повелителя Рабов на Базового Мага. После чего немедленно бросил Огненный Шар, пока мой двойник замахивался мечом. Его глаза расширились от удивления, когда огонь вылетел из моей руки, попадая в него. Он отскочил назад, пока пламя пожирало его рукав и штаны. Поначалу он пытался сбить пламя, но уже через мгновение по нему прошлось водное заклинание.
— Проклятье! — выругался я.
Я ошибался. Он смог адаптироваться и в то же мгновение получил мои навыки Базового Мага. Это означало, что мой план был немедленно разрушен.
— Интересно… — произнёс он. — Так ты можешь менять профессии? Мне было любопытно, откуда у тебя так много замечательных навыков. Однако… я не ты. Я могу копировать только то, что у тебя есть, но навыки, которые ты мне предлагаешь, я сохраняю!
Мои глаза расширились, и я сделал шаг назад. Если я правильно понял, он не потерял навыки Повелителя Рабов. Вместо этого он приобрёл мои навыки Базового Мага. Каждый раз, когда я менял профессию, он получал все навыки и показатели этой профессии! Другими словами, каждый раз, когда я мог неожиданно атаковать его, у меня был лишь один шанс — вскоре он сможет адаптироваться и станет ещё сильнее.
Прекрасно. Я сам себя закапываю с каждым ходом. Классический Рик.
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— Мастер! — закричали девочки, когда меня впечатало в колонну.
Я стонал, исцеляя себя. Мы сражались уже пятнадцать минут, но я так и не смог взять верх над своей копией. Моим единственным преимуществом было то, что я мог продолжать лечить себя. Хоть моя копия и могла использовать доступные мне навыки и магию, но не могла воспроизвести мой запас Воды Жизни.
С другой стороны, я думал, что мой запас маны и рядом не стоял с его запасом маны. Кто знал, какие у него были показатели на самом деле? Я подозревал, что он солгал, когда сказал, что был мной от и до. В конце концов, что произошло бы, попроси я его стать безобидной бабочкой? Проклятье, нам следовало это сделать! С другой стороны, всё могло закончиться схваткой с Мотрой.
Эти и многие другие мысли возникали в моей голове, пока я пытался восстановить самообладание и попробовать ещё одну атаку. Я уже показал этому парню Истинного Героя, Базового Мага, Белого Мага, Покорителя Подземелий, Повелителя Рабов и Тёмного Священника. Даже если бы я нанёс ему серьёзный удар, он воспользовался бы магией Белого Мага, чтобы исцелить себя буквально через мгновение. Стоило признать — бить противника, который постоянно себя лечил, было крайне раздражающе!
Результатом стало то, что теперь он был намного сильнее благодаря пяти профессиям вместо трёх. Теперь он представлял действительно разрушительную силу. Я же, наоборот, превратился в генератора его силы. Ирония ситуации меня просто убивала.
— Пламя! — Он метнул волну огня, которая накрыла меня.
Отступая и прикрыв глаза, я едва увернулся от его следующей атаки. Он использовал пламя только для того, чтобы скрыть свою стремительную атаку. Затем он прыгнул вперёд и ударил меня. Если бы мне не повезло заметить небольшое движение в пламени, его удар разрубил бы меня на две части. Это был крайне напряжённый бой, и у меня были все шансы умереть в любой момент.
Между тем девочки могли лишь беспомощно наблюдать за происходящим. Дважды несколько из них пытались пойти в атаку, пытаясь игнорировать наши приказы, но противостоять боли они могли лишь пару мгновений, после чего падали на землю. Поскольку борьба продолжалась, я уставал всё больше, а выражение лица двойника становилось всё более снисходительным. Мне очень хотелось заехать ему по физиономии.
Мы обменялись ещё несколькими ударами мечей. Я устал, поскольку не так уж часто сражался столь долго. Несмотря на то что я владел мечом, большинство поединков заканчивались через несколько минут, и даже тогда я спешил перейти на магию. Сейчас же я почти постоянно пользовался мечом, что было далеко не моей сильной стороной. Он специально это сделал? Он принял мою слабую физическую форму и использовал её против меня как ещё одну форму насмешки?
Но я не собирался просто позволять ему издеваться надо мной. Раз уж всё происходило именно в таком ключе, то схватка между нами — это не фактическое определение того, кто из нас сильнее, а скорее попытка узнать, кто лучше воспользуется слабостью противника. В этот момент я споткнулся, и двойник воспользовался возможностью нанести мне удар. Он ударил меня, заставив девочек вскрикнуть.
Вот только я это планировал!
— Попался! — воскликнул я.
Я бросил пузырёк с кислотой на его руку. Я торопливо отскочил назад и исцелил себя — он сделал то же самое. Вот только кислота продолжала наносить ущерб. А всё потому, что это была не простая кислота, а волшебная, придуманная мною и Мией. Она продолжала мучить его ещё на протяжении пятнадцати минут. На его лице читались раздражение и боль, но я чувствовал себя оправданным. Жжение кислоты было скорее чем-то наподобие статуса. В будущем боль от неё ослабнет.
Однако вскоре моя радость сошла на нет. Даже если сейчас я и смог его переиграть, я всё равно не смогу его победить. Он мог исцеляться, как и я, поэтому хоть кислота и наносила ему урон — это было исключительно временное ослабление. Если я быстро не найду способ победить его, преимущество будет всё больше склоняться в его сторону. Мне не хотелось в это верить, но отрицать правду не имело смысла.
Но тут я заметил его обнажённую руку. В битве мне удалось разорвать часть его одежды. Кислота же разъедала остатки его рукава, обнажая плечо. И это позволило мне заметить кое-что важное. Я почувствовал ощутимую волну облегчения. Теперь у меня был не только шанс на победу — если я, конечно, был прав, я точно имел все шансы выиграть!
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А ведь всё было достаточно просто, честное слово. Мой двойник не имел кое-чего, что есть у меня. Теперь, когда я это заметил, это стало вполне очевидно. Раньше я слишком волновался, чтобы увидеть это, но теперь для меня это было предельно ясно. Мой двойник мог скопировать всё, что есть у меня. Он мог использовать все навыки, которые у меня были, а также все навыки, которые я приобрёл. Но было одно исключение. На его теле не было ни единой татуировки.
Легенды подземелий, буквально выжженные на моей коже благодаря благословению, не были воспроизведены этим боссом. И раз так, то вполне понятно, что он не имел доступа к Системе Очков Подземелий. Это означало, что он не мог сбросить Очки Подземелий! Ну, он мог это сделать, но вот потратить их заново не мог! Проще говоря, он застрял с теми навыками, которые у меня были, когда я зашёл сюда. Три профессии, повышенный опыт и, вполне возможно, порталы. Ничто из этого не помогало ему в борьбе, кроме доступа к трём профессиям.
Именно тогда в моей голове промелькнула мысль. Если у него есть три профессии и он может занять их теми профессиями, что я использовал, сможет ли он скопировать четвёртую? Мне казалось, что нет — он не мог. Со вздохом я сбросил свои очки подземелья. Татуировки на моём теле засветились, когда я открыл окно системы. Хоть мой двойник и был продуктом проклятья, он всё равно не мог взаимодействовать с этими татуировками, хотя они были продуктами других проклятий. Ведь он не мог их продублировать.
Я волновался, что он нападёт на меня, пока я меняю профессию, поэтому торопливо экипировал Истинного Героя и Белого Мага сразу после сброса очков. К счастью, на 10 уровне Истинного Героя мне открывался навык Вторая Профессия, так же как и Повелитель Рабов открывал вторую профессию для моих девочек. Как итог, оборудовав Истинного Героя первым, я открывал для себя возможность экипировать вторую профессию. К тому же это влияло на мои Очки Подземелья, поскольку в таблице системы теперь был вычеркнут навык Вторая Профессия, и я сразу мог получить себе Третью Профессию. Другими словами, я мог использовать меньше очков, чтобы разблокировать третью профессию.
Я не мог заниматься этим ещё дольше, так как мой противник наверняка только и ждал момента, когда я открою. К счастью, свечение моих татуировок заметно смутило его.
Он с подозрением смотрел на татуировки, держась на расстоянии, словно я использовал технику, с которой он был незнаком. Это дало мне достаточно времени, чтобы выбрать себе новые навыки Системы Очков Подземелий. Я немедленно потратил 15 очков, чтобы открыть для себя 4 профессии. После чего экипировал Героя четвёртой профессией.
Герой и Истинный Герой были похожи по своей природе, но при этом немало отличались. К тому же я был на гораздо более высоком уровне Героя. Одним из основных отличий было то, что в Герое у меня имелось Продвинутое Фехтование. В том же Истинном Герое имелся только навык под названием Мастерство Владения Оружием. Мы с моим двойником фактически сражались, используя Базовое Владение Оружием. Будь то меч, копьё или нож — мы пользовались ими на базовом уровне.
Для настоящих мечников вроде Луизы весь наш бой казался неуклюжим. Но поскольку мы оба были на одном уровне, для нас бой выглядел достаточно динамичным и серьёзным. Но теперь, поскольку у меня имелся экипированный Герой, я владел мечом лучше. Навыки не просто заменяли друг друга, но фактически дополняли друг друга. Теперь я сражался намного лучше.
Я тут же бросился в атаку и с немалым удовольствием увидел синергетический эффект двух навыков. Вместо того чтобы быстро приспособиться к новой профессии, как мой двойник делал раньше, он откровенно терялся при каждом обмене ударов. Я нанёс ему различные ранения, и хоть он быстро исцелял каждое, на его лице читалась откровенная растерянность.
— Ты… — Его до этого крайне высокомерное выражение стало злым, стоило только преимуществу перейти в мои руки. — В таком случае… девочки, убейте его!
Стоило ему перестать побеждать, как он плюнул на всякое своё превосходство и решил воспользоваться грязной стратегией. Либо я причиню боль моим девочкам, которая не закончится, пока они не умрут, либо позволю убить себя.
Как же я ненавидел подобных типов. Сначала они играют в благородство, а потом моментально скатываются к самым низким приёмам.
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Сброс Профессий. Истинный Герой, Белый Маг, Повелитель Рабов, Укротитель Монстров. Я экипировал эти профессии так быстро, как только мог. Девочки уже сопротивлялись приказам, которые им дали. Мне не требовалось отдавать им встречные приказы, поскольку они и сами не хотели убить меня, даже если бы это стоило им жизни. А значит, у меня был лишь один вариант. И я должен был действовать БЫСТРО!
Я готовился к подобному. Правда, я не был уверен, что смогу воспользоваться этим, стоило мне понять природу босса, но это всё равно выглядело как обходной путь. Но теперь, когда Укротитель Монстров был моей четвёртой профессией, я знал, что она вне его досягаемости. Он был как Священники, которые могли увидеть только вашу первую профессию, возможно даже не замечая вторую или третью. В случае конкретно двойника, поскольку я получил навык четвёртой профессии после его создания, он попросту не мог её скопировать.
Правда, я не знал всех способностей этого двойника. Возможно, увидев заклинание, он смог бы его скопировать. Но четвёртая профессия была чем-то нематериальным в плане частей человека, да ещё и полученная с помощью специфической системы, которую двойник просто не мог скопировать. Поэтому моя ловушка обязательно должна была сработать.
— Портал! — объявил я, открывая портал из комнаты босса в другую часть подземелья.
— Не думай, что сможешь так легко сбежать! — прорычал двойник. — Остановите его!
К счастью, Порталы можно было использовать в бою, в отличие от Возвращения. Это стало окончательным ударом по крышке гроба моего двойника. Девочки, как и было приказано, начали подходить к порталу. Этот приказ не нёс непосредственной опасности для меня, поэтому они исполнили его, облегчая себе боль. Само собой, делали они это ещё и потому, что знали план. Ведь я и не пытался сбежать.
— Приказать Монстру: атакуйте его и убейте как можно быстрее!
Вместо попыток пройти в портал из него повалила волна големов. Девочки, которым было только приказано помешать мне уйти через портал, при этом не имея каких-либо дополнительных указаний, с усмешкой отошли в стороны, не мешая големам броситься в атаку.
Големами было очень легко управлять, особенно после некоторых советов нашего специалиста по големам — Теоны. Всё-таки разница между ей и ими была словно разница между суперкомпьютером и калькуляторами. Поэтому она с лёгкостью помогла мне приручить большую группу големов. Это даже повысило мне уровень Укротителя Монстров, да и в то же время я продумал план победы над боссом.
Экипируй я Укротителя Монстров раньше, я оказался бы в ситуации, похожей на ту, что была с моими девочками. Он просто приказал бы им остановиться, пока я приказывал бы нападать. Но поскольку я нашёл способ обойти его копирование моих профессий, теперь он был абсолютно беспомощен.
Взвизгнув, он принялся сражаться с големами. У него даже не было времени отдать девочкам какие-либо приказы. Почти пятьдесят големов вошли в комнату и начали заваливать босса телами. Нам, чтобы справиться с ними, требовалась совместная работа всей группы, да ещё и на пределе сил, поэтому неудивительно, что у моей плохой копии просто не было шансов.
Независимо от того, насколько хорошо работало его исцеление, его просто заваливали тяжеловесными големами. В глазах девочек читалось отчётливое облегчение, когда мой двойник умер и его приказы, закономерно, потеряли силу.
Мне же было попросту неприятно наблюдать за тем, как моё тело раздирают големы. Я, конечно, осознавал, что это был не я в чистом смысле этого слова, но у этой твари было моё лицо и голос. Проще говоря, не самый приятный опыт. Определённо что-то для психотерапевта.
Как итог, я втайне пообещал себе, что стоит нам разобраться с боссом этого подземелья, мы немедленно отправимся с девочками в отпуск. Все мы явно заслужили передышку после такого дерьма.
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Ни один из моих големов не выжил. Ну, с чего бы мне сохранять существ, которые только что разорвали мою копию на части, раскачивая ещё живого двойника, кричащего в агонии? И даже то, что это был не я, а мой двойник, оставивший после себя добычу и рассеявшийся в дыме, не исправляло ситуацию — для меня это всё равно останется неприятным воспоминанием. К тому же заполнение подземелья подчинёнными мне монстрами, что неожиданно, не позволяло получать больше опыта.
Блядская ирония судьбы — твои собственные прихвостни мешают тебе расти.
Големы были слишком слабы и неэффективны для использования в ближайших схватках, а на большом расстоянии от них я просто не получал бы опыт. Конечно, я буду и дальше получать опыт как Укротитель Монстров, но это не поможет моим другим профессиям. К тому же големы были невероятно глупы, поэтому даже простые приказы вроде требования собрать добычу оказывались для них слишком сложными. Проще говоря, эти каменные болваны были тупее пробки.
Поэтому и добычи с них я бы в большинстве случаев не получил. Проще говоря, Укротитель Монстров тоже не был панацеей от всех бед, как можно было подумать. Даже используя големов в качестве живого щита — как жёстко это звучит — Теона была в разы эффективнее. У нас было больше шансов получить травму, лавируя между медленными големами, чем от простого неиспользования их. Поэтому я отдал им приказ о самоуничтожении, который только что разблокировал.
Укротитель Монстров достиг 20 уровня
Вы изучили навык: Самоуничтожение
Истинный Герой достиг 12 уровня
Вы изучили навык: Парирование
Базовый Маг достиг 25 уровня
Вы изучили навык: Манипуляция Маной
Благодаря изучению базового уровня контроля магией вы разблокировали Среднего Мага
Правда, приказывая им самоуничтожиться, я и не думал, что это будет настолько буквальный приказ. Големы начали взрываться, из-за чего нам пришлось торопливо выбегать из комнаты босса под грохот взрывов. К счастью, я уже схватил добычу, поэтому волноваться было не о чем.
— Какого хрена⁈ — выругался я, когда первый голем рванул. — Они что, камикадзе⁈
Что касается награды за победу над моим двойником — нам досталось зачарованное ожерелье. Средняя Идентификация Предметов показала, что на него было наложено заклинание смены формы. Это походило на ту самую магию, которую Шао использовала при помощи Пыльцы Фей. Поскольку эта магия требовала Пыльцу Фей, я подозревал, что ожерелье было весьма ценным. В итоге я положил его в своё хранилище. Не кольцо, а навык, кстати — это была ещё одна способность, полученная в профессии Истинный Герой. Доступное для хранения пространство было пропорционально моему уровню, что означало его постоянное увеличение. Отличная способность, стоит сказать.
К тому же я решил провести несколько тестов со второй профессией. То есть экипировал Истинного Героя, купил за Очки Подземелья третью профессию, после чего сменил Истинного Героя на другую профессию. Мне было любопытно увидеть, что произойдёт. В результате я получил довольно дорого стоящую в плане очков вторую профессию. Я всё равно терял один слот под профессию, имея в итоге только две, правда стоило мне это пять Очков Подземелья. Но пока такое положение меня устраивало. После экипировки Истинного Героя я получал положенные три профессии, поэтому это был просто быстрый способ замены.
Как бы ни были хороши эти профессии, я должен был напомнить себе, что у них всё ещё имеются определённые недостатки по сравнению с навыками за Очки Подземелья. Например то, что я должен был держать эти профессии экипированными, чтобы использовать их. И поскольку я уже использовал Истинного Героя, Повелителя Рабов и Настоящего Покорителя Подземелий как нечто незаменимое и необходимое, у меня не оставалось особо много слотов профессий для прокачки чего-нибудь другого.
Впрочем, эту дилемму можно было исправить, заработав больше Очков Подземелья. Ну, мы были на пути к завершению подземелья — нам осталось всего десять этажей. Кусок пирога, как говорится.
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Мы продолжали проходить подземелье. Каждый этаж, казалось, пытался замедлить нас немного больше. Ловушки, монстры и их сложность активно росли. Награды тоже были ощутимыми, поэтому потратить время на их добычу было очень заманчиво. Всё-таки что бы там с Королём ни случилось — оно уже случилось. Он пропал уже несколько месяцев назад, поэтому было не столь важно, будем ли мы идти до дна подземелья два дня или две недели — результат скорее всего не изменится.
По крайней мере так я оправдывал своё искушение. Наши запасы быстро наполнялись, и теперь, будь у меня возможность вновь поторговаться за Руби, я скорее всего смог бы её себе позволить. Подобные этому подземелья действительно были переполнены богатствами. Возможно, я действительно поддался искушению. Но чёрт возьми, кто бы не поддался?
За полторы недели мы одолели эти пять этажей. Теперь мы находились на 25 этаже. Нормальная группа к этому моменту была бы ощутимо ослаблена, но многочисленные моменты отдыха в Палмдейле держали нас свежими и в хорошей форме. Вот почему я был уверен в нашем состоянии и готовности.
— Ловите! Он сбегает! — закричал я.
Голем был быстрым. Его движения были совершенно не похожи на тех, с которыми мы сражались. Этот мог вовсю прыгать вокруг и с лёгкостью обгонял нас. Ему нравилось бить исподтишка и убегать, что делало его весьма трудным противником для победы. Нам пришлось потратить большую часть дня, пытаясь его одолеть. А зачем мы с ним сражались? Он был из чистого орихалка. Орихалковый голем!
Блядь, это как найти ходячий банк, который ещё и пытается тебя убить.
И насколько я понял, он не должен был рассеяться пылью, а оставить после себя весь свой металл, который можно было собрать, как и куски камня после каменных големов. Поэтому можно было смело сказать, что этот мини-босс 25 этажа был очень ценным. Но он при этом был весьма изворотливым и активно пользовался ловушками подземелья, чтобы не дать нам себя поймать.
— Перекрой ему дорогу! — крикнул я Теоне, которая создавала стены, пытаясь перенаправить путь голема.
Если закрыть ему дорогу стеной напрямую, голем спокойно пробивал её. Всё-таки по сравнению с землёй его тело из орихалка было в разы крепче. Наша первая погоня за ним нас многому научила. Ведь стоило ему сбежать, как он буквально пропадал на четыре или около того часа, после чего возвращался полностью исцелённым. Это уже случалось несколько раз, и мы были ощутимо взволнованы. Ну, по крайней мере я.
Всё-таки ничто не гарантировало, сколько именно орихалка я получу из шахты. Но вот этот голем был гарантированным количеством орихалка, позволяющим сделать дюжину разнокалиберных единиц оружия. Я как минимум мог обеспечить орихалковым оружием всех моих девочек! По крайней мере я на это надеялся.
В итоге в этот раз мы перенаправляли его путь, при этом не блокируя напрямую. В результате монстр получил тщательно проложенный маршрут. Наша группа тоже разделилась. Я использовал недавно полученное ожерелье, чтобы обмануть голема. Это был неплохой план. Он уже успел распознать, кто из нас был самым сильным, и на основе этих рассуждений вступал в бой или выходил из него. Для другой группы этот голем был бы ужасным противником. Но для меня он был белым китом, которого я должен был прикончить!
— Я не жадный, — пробормотал я себе под нос. — Мне просто нужен один. Максимум два. После третьего я точно остановлюсь.
Ага, конечно. Как алкоголик, обещающий бросить после последней рюмки.
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Ловушка сработала! Голем попал прямо в нашу засаду. Луиза и Шао атаковали вместе, пока Теона и Пресцилла сдерживали его. Добавим к этому магию замешательства Мии, и голем наконец был побеждён до своего побега. Я выдохнул с облегчением.
— Наконец-то, сука! — воскликнул я. — Думал, мы тебя никогда не поймаем!
Мы весь день гонялись за этим големом и наконец его достали. Имейте в виду, оставшегося после него орихалка хватит, чтобы финансировать небольшое королевство на неделю, поэтому это было совсем немало. Я быстро забрал весь орихалк, прежде чем подземелье развеет его по ветру. Обычно подземелье избавлялось от останков монстров достаточно долго, но именно это подземелье любило устраивать подлянки. Я не удивлюсь, если скорость поглощения останков этого орихалкового голема будет крайне высокой.
Мы рухнули на пол, тяжело дыша, отдыхая после изнурительного дня погони за этим монстром. Если уж говорить об уровне — мы не добились сегодня особого прогресса. Но это не означало, что девочки не повышали уровни за эту неделю. Всё-таки мы сражались с монстрами высокого уровня в этом подземелье, и весь опыт от них для девочек, закономерно, повышался в пять раз.
Продвинутый Мечник Луизы достиг 10 уровня. Да, вы не ослышались — она достигла 50 уровня Мечника и теперь получила профессию следующего уровня. Разведчик же имел 43 уровень. Я задавался вопросом, какую профессию она получит на 50 уровне Разведчика. Спиритуалист Мии также достиг 50 уровня, и она открыла профессию Псионика. Он уже достиг 5 уровня. Средний Маг же достиг 14 уровня. Мастер Магии Ветра Пресциллы достиг 30 уровня, а её Магическая Певица — 26. Манипулятор Земли Теоны стал 60 уровня, Оценщик Минералов — 25, Натуралист — 10. Ну и последняя, но не по значению, Шао достигла 43 уровня Рыцаря Теней и 33 Бойца. У меня же был 40 уровень Белого Мага, 20 уровень Истинного Героя и 36, и 38 уровни Настоящего Покорителя Подземелий и Повелителя Рабов соответственно.
Проще говоря, наша партия вновь добилась значительного успеха в развитии. Темп повышения наших уровней был поистине ненормальным. Если так пойдёт дальше, мы скоро станем ходячими машинами смерти.
Чувствуя некоторую гордость за нас, мы отправились в безопасную комнату. Но стоило нам войти, как девочки обнажили оружие, а улыбка на моём лице не оставила от себя и следа. В середине комнаты стоял старик. Он был одет в броню Рыцаря. Было очевидно, что он был человеком Лорда Рейна.
— Рик Диксон, как понимаю? — спросил он.
Поглаживая рукоять меча, я с подозрением посмотрел на него.
— И кто ты такой?
В помещении был только он. По идее это должно было успокоить меня, но нет — я стал ещё более настороженным. Встреченный нами человек был пожилым мужчиной и казался слабым, но это мало что значило. Он был на 25 этаже. Это означало, что он явно был не прост. Даже больше — он наверняка был могущественным рыцарем. Я слышал о высокоуровневых рыцарях. Если средним уровнем для рыцаря можно было считать 40–50, то элитные рыцари вполне достигали 70 уровня. Даже при перевесе шесть к одному мы могли с ним не справиться, как минимум без серьёзных ранений.
— Не волнуйтесь… — Он с презрением посмотрел на мой меч. — Я здесь только для того, чтобы передать послание от моего Лорда. Правда, я сомневался, что вы всё-таки доберётесь до этого этажа. Не очень-то сильно вы торопились.
— Что за сообщение? — потребовал ответа я.
Мужчина вытащил письмо, передав его мне. После чего пошёл к Точке Телепортации, уложив на неё ладонь.
— Эй! Ты уходишь? — удивился я.
— Я выполнил свой долг, — пожал плечами он. — Я уже в отставке. Слишком стар для подобных драм. Сюда я пришёл только потому, что Лорд Рейн попросил меня. Я единственный известный ему человек, который достиг этого этажа подземелья. Ну а теперь, когда я передал сообщение, я ухожу.
Сказав это, он исчез, переносясь на первый этаж. Что касается меня — я с осторожностью открыл письмо, убедившись, что на нём не наложено проклятье или яд. После чего начал его читать. Пока мой взгляд двигался по строчкам, выражение моего лица мрачнело всё больше и больше.
— Мастер, что там? — спросила Луиза за всех девочек, у которых были озабоченные взгляды.
Закончив чтение, я поднял лицо с откровенно зверским выражением, преисполненный желания убивать.
— Мы отправляемся на поверхность.
— Что случилось? — обеспокоенно поинтересовалась Теона.
— Лорд Рейн не догадывается об этом, но он только что объявил мне войну, — прорычал я сквозь зубы.
— И что мы будем делать? — Мия посмотрела на письмо в моей руке.
— Мы дадим ему эту войну, — мрачно ответил я. — Я надеялся для начала разобраться с подземельем, но ждать больше невозможно. — Я сжал кулак, сминая письмо. — Пора положить конец господству этого ублюдка!
И показать ему, что значит пиздеть с неправильным человеком.
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Наступил день турнира. Гладиаторская арена была открыта, и люди стекались к ней со всех сторон, желая посмотреть на матч. В отличие от турнира в Столице, который был нацелен на более-менее добродушные спарринги, Колизей представлял собой массивное кирпичное здание, в центре которого находилось большое поле, залитое кровью невинных.
Каждый месяц здесь проходили сражения. Гладиаторы стекались сюда отовсюду, дабы сразиться не на жизнь, а на смерть. Некоторые из них походили на Покорителей Подземелий — они ставили под угрозу свою жизнь и благополучие, чтобы зарабатывать деньги. Зачем это делать, спросите вы? Что ж, нужно учитывать, что в этом мире существовало Воскрешение. Для гладиатора смерть была всего лишь неудобством. Это означало, что здесь это развлечение было в разы более кровавым, ведь последствий как таковых за собой не несло.
Противники нередко пытали друг друга на арене ради развлечения толпы. Схватки с животными и монстрами, изнасилования и жестокость — всё это было обычным явлением для этой арены. Схватки были настолько неприглядными, что в Столице строительство гладиаторской арены было запрещено. Лорду Рейну удалось построить свой Колизей только благодаря специальному эдикту руководства Имперского Облачного Луга. В отличие от Абериса, там гладиаторство было очень популярно, а схватки, как говорили, проходили еженедельно.
Конкретно эта арена не была ни большой, ни маленькой. Люди приезжали издалека, чтобы насладиться местным кровавым спортом. Больше всего происходящее на арене нравилось тем, кого в народе принято называть преступниками. Из-за этого город даже отказался от проверки людей во время выступлений в Колизее. Из-за этого преступность на протяжении недели гладиаторских матчей возрастала в разы. Но это повышало доходы Колизея, поэтому никто не жаловался.
Тёмные Священники, Бандиты, Убийцы, Варлоки и прочие нежелательные люди выходили из лесов, намереваясь с удовольствием понаблюдать за кровопролитием, одобренным властью Лорда Рейна. Думаю, никого не удивит тот факт, что в городе не было официального отделения Церкви, поскольку она была против подобной практики.
Поэтому для определённого человека, носящего определённое ожерелье, попасть в город было не так уж сложно. Он плавно смешался с толпой, с определённой целью двигаясь к арене. Мрачное выражение его лица вполне соответствовало выражениям лиц окружающих его любителей жить в лесах из-за своего неправедного образа жизни, поэтому на него почти не обращали внимания.
Множество людей оплатили плату за вход и заняли сидячие места в Колизее. Вскоре, когда все места были заняты, на специальную трибуну вышел прекрасно известный местным Лорд Рейн. Кто-то поприветствовал его, но вот освистать не посмел никто. Его солдаты и рыцари стояли у каждого входа и выхода и выглядели достаточно опасными, чтобы убить человека. Можно было только догадываться, как он получил столько Жетонов Рыцарей, раз имеет возможность содержать столько достаточно элитных бойцов.
— Дамы! Господа! Я Лорд Рейн! И я представляю вам 87-й гладиаторский турнир! — провозгласил он.
Это вызвало ещё немного радостных криков, правда в большинстве своём от не особо законопослушных элементов. После чего Лорд Рейн представил публике диктора, который был магом, способным усилить свой и его голоса. Голос у него, кстати, был весьма неплох. Он был бы одним из тех парней, кто озвучивает трейлеры к фильмам, что прекрасно демонстрировало, почему он занимался подобной работой.
— Спасибо всем пришедшим, — гремел диктор. — Поскольку вечер только начинается, как и гладиаторский турнир, давайте начнём наше действо с матча, который заставит вашу кровь закипеть. Каждый турнир должен начинаться с непорочной жертвы, вы согласны? — Его слова вызвали ещё несколько одобрительных криков, после чего он продолжил. — Нашим первым матчем будет рабыня против гладиатора! Если гладиатор сможет убедить её проявить ласку с помощью своего личного оружия… тогда она будет отправлена в его камеру, где он сможет наслаждаться ею до конца ночи! Так сможет ли девка сохранить своё целомудрие? Давайте выясним!
В этот момент люди начали громко и возбуждённо кричать. После чего ворота открылись. С одной стороны вышел мускулистый мужчина. С другой же стороны была выведена девушка. На неё была простая рабская одежда, разорванная в нескольких местах. На её теле имелось несколько синяков, что прекрасно демонстрировало то, что её недавно избили. К тому же на её шее был ошейник.
Узнать её было несложно. В этой дрожащей рабыне можно было без труда узнать Раису!
Определённый человек в толпе сжал кулаки до хруста костяшек. На его лице мелькнула гримаса ярости, которая могла бы заморозить кровь в жилах.
— Ну ты и сука, Рейн, — прошептал он сквозь зубы. — Сейчас ты узнаешь, что значит играть с огнём.
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— Ты… ты не можешь этого сделать! — закричала Раиса.
Её голос прозвучал ровно в тот момент, когда толпа подутихла. Это можно было назвать удачей, потому что в противном случае особого отклика у аудитории это не вызвало бы. Толпа немедленно начала обсуждать это, находились даже те, кто были смущены и рассержены этими словами.
— О чём говорит эта сука? — раздался грубый голос из толпы.
— Она ведь рабыня, так ведь? Было бы у неё ещё право говорить так, — добавил другой.
Осознав, что она привлекла внимание толпы, Раиса закричала.
— Я не рабыня! Они взяли меня в плен!
Это заставило толпу реагировать ещё громче и активнее.
— Не рабыня?
— Какого чёрта…
Звук медленных хлопков, доносящихся с отдельной трибуны, немедленно заставил толпу замолчать, после чего Лорд Рейн взял слово.
— Вы должны простить мою маленькую Раису, — снисходительно произнёс он. — Как Лорд этого города, я лично проверил её статус рабыни. Несколько лет назад она сбежала из города, но недавно я вновь поймал её во время возвращения.
— Это ложь! — отчаянно закричала Раиса. — Я была освобождена благородным человеком! В город же я вернулась по приказу Принцессы!
— К сожалению, моя дорогая, но у местного отделения Гильдии Работорговцев нет документов, подтверждающих твою предполагаемую свободу, — объявил Лорд Рейн. — А теперь ты ещё и говоришь, что об этом знает лично Принцесса? Полагаю, все видят, как легко ложь срывается с языка этой рабыни? Будем надеяться, что сражаться за своё тело она будет намного лучше, чем разговаривает!
Это вызвало пару смешков, но многие всё ещё выглядели неубеждёнными. Лорд Рейн нахмурился, после чего кивнул толстому человеку, делившему с ним ложу на трибуне. Кивнув, он встал и взял слово.
— Я местный руководитель Гильдии Работорговцев, — провозгласил толстяк. — Я могу подтвердить правдивость слов Лорда Рейна. Если когда-либо какие-либо документы об освобождении этой рабыни и существовали — они, должно быть, были потеряны. — Увидев брошенный на него Лордом Рейном взгляд, мужчина напрягся. — И… поскольку Гильдия никогда не совершает подобных ошибок, разумеется, эта рабыня никогда не была кем-либо освобождена.
— После этих слов… — Лорд Рейн фыркнул. — Есть у кого-либо желание оспорить мои и Гильдии Работорговцев слова?
Хоть некоторые люди всё ещё не были убеждены, они были достаточно умны, чтобы промолчать. Сталкиваться с работорговцами было самым простым способом оказаться в том же положении, что и Раиса, особенно здесь, в достаточном отдалении от столичного головного офиса Гильдии. Всё-таки большинство здесь присутствующих были преступниками, действительно заслуживающими подобной судьбы, ну а у остальных были более важные поводы для беспокойства, чем бывшая рабыня, вовлечённая в явный политический скандал.
Удовлетворённый тишиной, Лорд кивнул и вернулся на своё место. Раиса же с недоверием смотрела на толпу. Те, у кого ещё была совесть, не торопились встречаться с ней взглядами — слишком жалостливыми выглядели её полные слёз глаза, когда она осознала, что ей никто не поможет.
В этот момент она поняла, что стоящий на противоположной стороне арены мужчина начал двигаться. На нём был шлем, скрывающий его лицо, но вот его нижняя половина тела была покрыта лишь набедренной повязкой. К тому же в области паха вся видимая половина тела была покрыта маслом, отчего отчётливо блестела. В руке мужчина держал дубину. У Раисы же была только драная одежда, которую она ещё и имела все шансы потерять прямо сейчас!
Определённый человек в толпе сжал зубы так сильно, что это можно было услышать.
— Я убью тебя, Рейн, — прошипел он. — Клянусь всеми богами, я разорву тебя на куски за это дерьмо.
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— Пожалуйста… не надо… — упрашивала Раиса подходящего к ней мужчину.
Она отчаянно пыталась отступать, но в итоге споткнулась обо что-то и упала на землю. Посмотрев на причину падения, она поняла, что это кость ещё более несчастного человека, которого прикончили на этой арене, после чего съели. Она продолжила отступать, пока не упёрлась спиной в сломанную колонну, которая очерчивала центральную арену.
Каждая секунда тренировок за всю её жизнь теперь сводила её с ума. Раньше она была Покорителем Подземелий. Она выживала там, где погибло множество других людей. Она оказывалась в глубине заполненных миазмой подземелий в гораздо более опасных ситуациях. Её и раньше пытались изнасиловать. Но она никогда не чувствовала себя такой же беспомощной, как сейчас. Она в принципе не имела возможности сопротивляться.
Тем временем мужчина продолжал подходить к ней, шаг за шагом. Его глаза не сходили с её тела. Правда, это было скорее её воображением, поскольку из-за шлема она в принципе не могла видеть его лицо. Правда, это не мешало ей представлять, как он раздевает её глазами, желая надругаться над каждым сантиметром её тела.
— Я-я не девственница… — внезапно сказала она.
Это заставило мужчину на мгновение остановиться. Видя присутствие реакции, Раиса попыталась воспользоваться возможностью. Она говорила тихим голосом, который не был слышен кричащей и насмехающейся над ней толпе.
— Лорд Рейн… он лгал о множестве вещей, — шептала она. — Пожалуйста… если ты отпустишь меня — я действительно поговорю с принцессой! Она сможет освободить и тебя…!
Но мужчина снова начал своё движение. Прежде чем Раиса успела что-то сделать, он опустился на неё сверху. Мужчина прижал её к земле. Раиса так и не сделала ничего, чтобы защитить себя. Толпа реагировала на это достаточно бурно. Некоторые злились и ругали Раису за то, что она даже не стала сопротивляться. Другие кричали о непристойностях, которыми, по их мнению, должен был заняться с ней гладиатор.
Чувствуя мясистые пальцы, изучающие её тело, Раиса вспоминала, как оказалась в этой ситуации. После того как Рик отправил её в Столицу, она добросовестно передала сообщение Королевскому Клану. Но после этого она решила вернуться в подземелье. Ведь она знала его лучше всех. Она волновалась, что без неё Рик и его группа пострадают.
Поэтому она вернулась в город, планируя проскользнуть мимо рыцарей и пробраться в подземелье. Разумеется, они не могли пробраться дальше 15 этажа, поэтому она просто ждала их там. Она частенько проводила долгие недели в подземелье, поэтому для неё не было проблемой ждать и выживать в столь суровых условиях. Но когда она попыталась выйти за ворота города, её внезапно арестовали.
На неё повесили кучу сфабрикованных обвинений, утверждая, что она сбежавшая рабыня. Всякий раз, когда она пыталась оспорить это или обратиться за помощью, её избивали. В конце концов она потеряла волю к сопротивлению. Ну а теперь она оказалась в нынешнем положении — прямо сейчас её будет насиловать другой мужчина. Но она не могла его винить. Он был рабом, который следует отданным приказам.
Когда ей начали насильно раздвигать ноги, по её щеке потекла одинокая слезинка. Она старалась думать об одном конкретном человеке. Она вспоминала, как его сильные руки когда-то несли её.
— Рик… пожалуйста, спаси меня… — тихо прошептала она, признавая своё поражение.
Внезапно мужчина в шлеме опустил голову к её уху.
— Вообще-то я пытаюсь! — прошептал он. — Так что можешь помочь мне устроить немного шоу? Я тут должен тебя изнасиловать, знаешь ли!
— ЭЭЭ? — Раиса уставилась на него с открытым ртом.
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После должного шоу для аудитории меня увели. Боюсь, я мог зайти слишком далеко, но Раиса, насколько я могу судить, была довольна произошедшим, поэтому думаю, что она в порядке. Я оказался в камере гладиатора. Что касается изначального владельца камеры — я переправил его метку раба на себя и отправил в Палмдейл. Там ему не придётся сражаться. Но и девушек насиловать там ему не дадут. Впрочем, он всё равно должен быть мне благодарен.
Что же касается меня — у меня было то самое ожерелье, которое позволяло выглядеть как любой другой человек, поэтому даже без шлема я всё равно выглядел как этот гладиатор. Моя маскировка была идеальной. Я ждал несколько часов, но когда Раису так и не привели ко мне, я обратился к одному из стражей.
— Эй! Где моя сучка? Разве я не выиграл? — поинтересовался я, изображая грубого гладиатора.
— Хехе… заткни свой рот, раб! — огрызнулся страж. — Лорд Рейн забрал её себе. Будь рад тому, что уже насладился ей!
В шоке я сделал шаг назад, но потом понял, насколько же большим идиотом оказался. Ничего удивительного, что Лорд Рейн солгал рабу. Наивность — мой главный порок, честное слово. Что касается сохранности Раисы — она была ценным инструментом давления. Он устроил шоу, чтобы выманить меня, но я так и не показался. Поэтому вместо того чтобы дать рабу окончательно сломать девчонку, он хотел сохранить её как приманку и, по возможности, использовать снова. Вздохнув, я открыл портал.
— Эй, что ты делаешь! — удивлённо крикнул стражник.
Я не ответил, покидая таким образом клетку и позволяя порталу закрыться позади меня. Больше не имело смысла оставаться здесь, если Раису ко мне всё равно не приведут. В итоге я оказался в гостинице шахтёрского городка. Я предпочёл оставить здесь девочек, самостоятельно отправляясь спасать Раису. И коль скоро мой план провалился — самое время воспользоваться запасным.
— Мастер… всё в порядке? — обеспокоенно спросила Луиза.
— Нам придётся перейти к плану Б, — объявил я. — Пресцилла, ты смотрела на Раису во время схватки?
— До того как Мастер осеменил её или после⁈ — возмутилась Пресцилла, раздувая щёки.
— Э? Что? — Я моргнул.
— Мастер?
Я торопливо закашлялся. Блядь, ну и формулировочка у неё.
— Там произошло много разных вещей, — пробормотал я. — Важно то, что мы доставим Раису в безопасное место. Если ты пометила её — поменяйся с ней местами и сбеги, хорошо?
— Хоооорошо! — Пресцилла вздохнула, после чего исчезла.
На её месте появилась Раиса.
— А! Что… Р-Р-Р-Рик! — воскликнула она.
Лицо Раисы покраснело, и она уткнулась взглядом себе в колени.
— Привет, Раиса, ты в порядке? — аккуратно поинтересовался я.
— Д-да… После того как они забрали меня, меня просто кинули обратно в темницу, — ответила она. — Поскольку я знала, что ты пытаешься спасти меня, я постаралась не создавать проблем.
Я посмотрел на её покрытое синяками и порезами тело, чувствуя гнев. Протянув руку, я принялся исцелять её. Пожалуй, впервые мои заклинания Белого Мага были столь сильны. Уже одного было достаточно, чтобы привести её в полный порядок.
— Пресцилла, ты там в порядке? — Я связался с Пресциллой через навык Повелителя Рабов.
— Да, — откликнулась она. — Никто даже не обратил внимания. Я проскользнула через решётку и вылетела из окна, меня не заметили.
Пресцилла была моим запасным вариантом, если бы я не смог достать Раису. С её способностью помечать людей и меняться местами с помеченными за счёт магии ветра и возможностью менять размеры и двигаться очень быстро — она была идеальным человеком для организации побегов. Поэтому я попросил её прибыть в город и проследить за схваткой. Пометив Раису, она получила возможность поменяться с ней местами. Она проделала бы то же самое в случае, если бы в схватке Раисе грозила опасность. Ну а после конца схватки она вернулась в гостиницу к другим девочкам.
Неплохой план, если не считать того, что я чуть не получил сердечный приступ от слов Пресциллы.
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— Я ценю то, что ты сделал для меня, Лорд Рик, но ты не должен был этого делать, — произнесла Раиса со слезами на глазах.
Я нахмурился.
— Почему?
— Я… официально я всё ещё рабыня Лорда Рейна, — с тревогой сказала Раиса. — Он узнает, где мы. Ты официально украл раба у другого Лорда. С этим обвинением он обязательно придёт за тобой!
Я медленно кивнул.
— Позволь мне разобраться с этим, — заверил я её. — Но на кое-что мы просто не можем закрыть глаза — тебе опасно оставаться рабыней Лорда Рейна. Он может решить сделать нечто… не особо приятное… если не добьётся своего. Я, конечно, надеялся обойтись без этого, но мне пришлось использовать Пресциллу, чтобы спасти тебя. А это означает, что времени на размышления у нас почти нет.
— Что ты имеешь в виду? — спросила она.
— У меня есть способность, позволяющая забрать раба у другого человека, — объяснил я. — Поэтому, если ты готова, я могу перехватить управление над твоей меткой и сделать тебя своей рабыней. Так он уже не сможет причинить тебе боль. Но разорвать нашу связь ты уже не сможешь. У меня просто нет ресурсов, чтобы разорвать нашу связь, даже если я потрачу на это все свои силы. Таково уж доставшееся мне проклятье. Поэтому если ты станешь моей рабыней — это будет навсе…
— Я согласна! — тут же воскликнула она.
Я моргнул.
— Да почему все так хотят быть… — пробормотал я себе под нос.
Раиса покраснела:
— Если я стану рабыней Лорда Рика, я смогу быть рядом с ним, как и остальные девочки?
— Эм, наверное? — неуверенно ответил я.
— Тогда пожалуйста, сделай меня своей рабыней, — попросила она.
— Тогда, пожалуйста, не сопротивляйся, — предупредил я, кладя на её голову свою руку и чувствуя, как она слегка дрожит от нервов.
Я активировал навык Забрать Раба. Трудности в его использовании были связаны с разными вещами. Но готовность раба была первостепенной. Тем не менее также требовалось учитывать уровень нынешнего владельца, его уровень соответствующей профессии Рабовладельца, мой собственный уровень Повелителя Рабов и статус. Лорд Рейн был из Старших Лордов и имел множество профессий. Если бы Раиса не хотела, чтобы я забрал её себе — вполне возможно, я бы не смог перенять её связь. Но в итоге примерно через минуту передо мной всплыл знакомый текст.
Раиса стала вашей рабыней
Имя: Раиса
Класс: Ближний Бой
Профессия: Покоритель Подземелий (Рабыня) (Ур 43)
Доступные Профессии: Простолюдин (Ур 15), Разведчик (Ур 5), Убийца (Ур 1)
Раса: Волколюдка
Статус: Беременна
Подождите, ЧТОООООО?
Я уставился на последнюю строчку, моргая как сломанный робот. Потом ещё раз. Потом ещё.
Нет, там определённо написано «беременна». Кто-то наверху явно решил, что моя жизнь недостаточно сложна.
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— Ах! — издал я удивлённый возглас.
— Что такое? — с тревогой спросила Раиса.
— Н-Н-Н-Ничего! — сказал я, чувствуя, как меня слегка потряхивает.
Раиса… Беременна… Беременна… Раиса… Беременная… Папочка… Папа…
Ебать. Я папа. Я ПАПА. В двадцать с небольшим лет. Блядь.
— Рик? — обеспокоенно позвала Раиса.
— А! Я в порядке! В порядке! Определённо в порядке! — заверил я её, пытаясь взять себя в руки.
Мы ведь просто изображали это! Там могло быть немного грязно, но… но… у меня не был экипирован Извращенец, который понижает рождаемость. А значит, у меня были все шансы действительно осеменить её. Хоть прошло всего несколько часов, но магия уже подтвердила, что она беременна. Подождите… может быть… просто возможно…
— А ты случаем не занималась сексом в последние несколько недель или месяцев, Раиса? — осторожно поинтересовался я.
Раиса покраснела.
— Тебе следует знать, что ты был моим первым… ну… в таком смысле, — призналась она.
ДЕРЬМО! Так, Рик, подожди, подумай об этом спокойно. Это произошло только что. В твоём мире существовали специальные пилюли для подобного. Ей не нужно оставаться беременной и дальше. Я просто могу дать ей что-нибудь, и тогда всё будет кончено.
Нет… я не такой человек. Я вздохнул. Я осеменил её и теперь должен взять ответственность. Если уж на то пошло, я всё равно планировал взять на себя ответственность, ведь она моя рабыня, но теперь брать эту самую ответственность придётся за двоих.
Чёрт, а может, мне стоит открыть детский сад? При таких темпах размножения…
Я заметил, что Шао смотрит на меня с характерным прищуром. Я напрягся. Я точно не должен дать ей знать. Почему-то Шао хотела родить ребёнка. Поначалу я воспринимал это как шутку, но теперь, когда я уже считай официально являюсь отцом — всё изменилось. Возможно, Шао действительно хотела семью. Наверное, так она пыталась справиться со своим прошлым. У неё была дерьмовая семья, поэтому она хотела создать любящую семью, чтобы показать, что она того стоит… или что-то наподобие этого. В любом случае, если она узнает, что не первая — я боюсь возможных последствий!
— В любом случае… я думаю, что нам надо немного отдохнуть, — сказал я. — Нам нужно дождаться возможности реализовать следующую часть нашего плана…
— Мы как раз таки не можем спать, — возразила Раиса. — Кто знает, когда Лорд Рейн сделает свой ход? Мы должны быть готовы.
— Давайте выпьем, празднуя присоединение Раисы! — предложила Теона.
— Ммм… я бы не отказалась выпить! — Раиса улыбнулась, протягивая руку к бокалу.
— Нет! — Я ударил по столу ладонью, отчего содержимое бокала пролилось, а все девочки странно посмотрели на меня. — А… мы должны быть начеку! Кто знает, что может сделать Лорд Рейн!
Девочки приняли мою версию, а я вздохнул с облегчением. Само собой, я не мог позволить беременной моим ребёнком женщине пить! Ах, мне ещё надо добыть поливитамины! Интересно, а в этом мире есть поливитамины? А подгузники они уже изобрели? Ну, полагаю, есть их тканевый аналог. А как ими вообще пользоваться? Просто заворачивать ребёнка в ткань?
Видя, что я задумался, девочки отошли и принялись общаться, иногда хихикая над поднимаемыми ими темами. Я же в одиночестве переживал очередной нервный срыв.
И как мне назвать своего ребёнка? Он тоже будет иметь дворянское звание? Должна ли Раиса кормить его грудью? Может, мне нужно завести горничную, которая будет кормить его своим молоком? У Фаении довольно большие сиськи, может, мне стоит её подоить? А эльфиек вообще можно доить? Она разозлится, если я попробую?
Господи, я превращаюсь в какого-то извращенца. Но кто знал, что отцовство заставляет думать о таких вещах?
Эти и многие другие глупые мысли проносились в моей голове до первых часов утра. Именно тогда мы услышали слаженный стук доспехов. Лорд Рейн наконец сделал свой ход.
А я ещё даже не успел подумать о колыбели. Великолепно, бля.
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Мои глаза были закрыты, когда я услышал шум снаружи. Хоть я и не спал этой ночью, я всё ещё вполне бодро себя чувствовал, когда раздался топот толпы, заявившейся в шахтёрский городок. Было около пяти утра, солнце ещё толком не взошло, поэтому на улице было ещё темно.
Это был целый отряд солдат в доспехах. Каждый шаг сопровождался звоном кольчуги. Когда они шли по городу, я слышал стук в двери — видимо, они пытались собрать всех жителей городка. Кажется, проблема наконец вышла за грань отношений между мной и Лордом Рейном.
— Пора, — проговорил я, открывая глаза.
Я небрежно встал и вышел из здания. Время познакомиться с гостями поближе.
Я вышел на середину улицы, остановившись в расслабленной позе, и принялся ждать. Целые сотни рыцарей шли вниз по главной улице. Они были не на лошадях, но всё равно выглядели зрелищно со всей этой бронёй.
Хоть рыцари проверяли каждый дом на своём пути, они не нашли ни одного человека. Рыцари, нервно оглядываясь, шли по шахтёрскому селению, с удивлением обнаруживая, что каждый дом был заброшен. Казалось, что это был город-призрак. В итоге они дошли до конца улицы и увидели меня, стоящего прямо перед входом в шахту, в результате чего замерли. Некоторые даже испуганно сделали шаг назад, посчитав меня привидением.
Ну да, конечно. Я определённо выгляжу как призрак в своей обычной броне посреди пустого города. Логично.
Первым пришёл в себя их командир. Он поднял факел и шагнул ко мне, пытаясь увидеть мою внешность прищуренными глазами.
— Рик Диксон? — осторожно уточнил он.
— Да, это я, — подтвердил я.
Мужчина облизнул губы и выпрямил спину. Он был послан сюда Лордом Рейном и имел его полную поддержку. Ему не было смысла бояться какого-то лордёныша, который даже авторитета не имел. Я же был откровенно разочарован тем, что Лорд Рейн оказался трусом. Он предпочёл спрятаться в городе, а не вести своих людей.
Типичный политик — других посылает, сам отсиживается в безопасности.
— Сэр, вы… находитесь под арестом! — объявил командир рыцарей.
— И по какому обвинению? — потребовал ответа я, не торопясь двигаться.
Моё спокойное поведение откровенно нервировало командира, поэтому он наклонился к уху стоящего рядом помощника.
— Нашли кого-нибудь? — прошептал он.
— В домах никого нет, сэр, — доложил помощник. — Что жители городка, что его группа — никого нет.
Разумеется, Лорд Рейн приказал прикончить всех в этом месте, поэтому лицо лидера уродливо скривилось. Их изначальный план заключался в том, чтобы обвинить Лорда Диксона в массовых убийствах, получая максимально надёжную причину для ареста. И хоть он сказал, что собирается арестовать меня, на самом деле он намеревался отрубить мне голову, стоит только мне сдаться. Никто не надеялся решить всё миром.
— Какое обвинение? — Наконец заговорил командир. — Разумеется, в предательстве королевства! Вы убили Рыцарей Абериса! Вы украли рабыню у Лорда Рейна. Вы разрушили ценную орихалковую шахту, желая лишить страну ресурсов. Ну и последнее, но не по значению — вы убили Короля! За все эти преступления вы приговорены к смертной казни!
Ого, целый список. Лорд Рейн действительно постарался сделать из меня монстра.
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Я должен был отдать должное Лорду Рейну. Он хорошо постарался. Большинство обвинений были либо отчасти обоснованы, либо достаточно трудно доказуемы. Пока Король не покинет подземелье, можно будет считать, что его убил я. Пока они не нашли Раису, они могут спокойно говорить, что её украл я. Убийство Рыцарей было самым проблемным обвинением. Я собрал с них всё что мог, поэтому они полагали, что, убив меня, найдут те самые камни, что отслеживали их последние часы жизни. И это верно, но они смогли бы обвинить меня в этом преступлении и сфальсифицировав факты.
— Я не признаю себя виновным! — заявил я. — У меня есть документы, подтверждающие то, что Раиса не является рабыней! К тому же я не трогал Рыцарей Абериса. Король всё ещё жив на дне подземелья, ожидая спасения. Ваши обвинения смехотворны!
— Хватит! — Говоривший лидер Рыцарей вытащил меч, побуждая остальных поступить так же. — Мы пришли не обсуждать твоё дело! Ты убил множество Рыцарей, некоторые из которых были моими друзьями! Ты отрицаешь это?
— Не отрицаю, — пожал плечами я. — Я абсолютно точно убил немало Рыцарей в подземелье.
Глаза мужчины расширились от удивления, но в итоге сузились, сопровождаемые довольным выражением лица.
— Так ты всё-таки признаёшь это, — усмехнулся он. — Ты убил почти два десятка Рыцарей Абериса!
— Я убивал Рыцарей, но давай будем честны — мы оба знаем, что они не Рыцари Абериса, ведь так? — возразил я.
Мужчина сделал шаг назад, его лицо скривилось.
— Следи за своим языком! — рявкнул он.
— Аберис — небольшая страна, и у неё ограниченное количество жетонов Рыцарей, — спокойно объяснил я. — Мне досталось лишь два. Поэтому мне было очень интересно, почему это у Лорда Рейна был будто бы неисчерпаемый запас Рыцарей. И вот до меня дошло. Они не принадлежали Аберису. Они находятся в подчинении у Имперского Облачного Луга!
— Интересная теория… — На губах мужчины возникла жёсткая улыбка, а сам он усмехнулся, слегка расслабившись. — Правда, это не имеет значения, ведь ты проживёшь не так уж долго.
— Это как раз таки имеет значение, — возразил я, кивнув. — Будь вы Рыцарями Абериса, которые просто преданы Лорду Рейну — это явно усложнило бы ситуацию.
— Хаха… с чего это? — рассмеялся он. — Ты жалкий, слабый Лорд, который подчиняется властям маленькой страны. Имперский Облачный Луг лишь по своей прихоти позволяет этой стране существовать. Даже Лорд Рейн — жалкое существо, от которого они избавятся, когда он перестанет быть полезен. Ты же в принципе полезен не был, поэтому умрёшь сейчас!
— Ты хочешь узнать, с чего это? — Я передёрнул плечами. — А всё просто — я не люблю убивать людей, особенно тех, кто выступает на нашей стороне. Власти не должны были позволить поставить ваш мерзкий Колизей на территории Абериса. Как только я покончу с вами — я не оставлю от него и камешка.
— Хаха… покончить с нами? — Он хохотнул. — И как ты планируешь это сделать?
— Достаточно просто, ведь вы треплетесь уже десять минут, позволяя моим девочкам установить на вас ловушку, — сообщил я с улыбкой. — Правда, поначалу я сомневался в том, что это сработает.
Классическая ошибка злодеев — слишком много болтать.
— Хватит этой чепухи! Убейте его! — приказал командир.
— СОЗДАТЬ ПОДЗЕМЕЛЬЕ! — провозгласил я.
Территория вокруг маленькой деревушки внезапно покрылась мерцанием, а небеса над ней, поначалу освещаемые встающим солнцем, внезапно почернели.
Вы вошли во временное подземелье: Кончина Рыцарей
Кончина⁈ Прикольно. Ну что, господа? Готовы поиграть на моём поле?
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Создать Подземелье — заклинание четвёртого уровня стоимостью 25 Очков Подземелья. Я всегда игнорировал этот навык, поскольку не совсем понимал, как именно он работает. По крайней мере до тех пор, пока Шао не создала временное подземелье в Столице. Тогда я осознал потенциал этого навыка. Но даже тогда я не думал, что буду им пользоваться. Я мог поймать людей в ловушку и выпустить миазму, вызывая по своему желанию монстров.
Правда, я не был Повелителем Демонов 100 уровня, поэтому не мог создавать миазму самостоятельно. А вот мои девочки могли мне её добыть. Они собрали миазму из находящегося поблизости подземелья и по моей команде выпустили её, чтобы я мог создать это подземелье. Название я выбрал сам. Фактически, как только я воспользовался этой магией, я почувствовал, что у меня появился контроль над этим пространством. Я мог разрушить здания, создавать монстров и даже опустить нас в землю, создавая настоящее подземелье.
Само собой, я преследовал не такие цели. Я создал это подземелье, чтобы получить возможность окончательно убить этих Рыцарей. Если они умрут вне подземелья — есть все шансы, что их когда-нибудь воскресят, и не было никаких гарантий, что несколько из них не воскреснут на территории Имперского Облачного Луга. Так я лишний раз предупрежу Имперский Облачный Луг о своём присутствии и действиях, к чему я пока не был готов. Для начала мне нужно было позаботиться о Лорде Рейне, после чего нужно будет заняться укреплением нашей обороны против возможного нашествия Имперского Облачного Луга. Так у нас будут все шансы, что, не получая новостей, они не будут знать о произошедшем если не годы, то как минимум месяцы, да и после им понадобится время, чтобы организовать нам проблемы.
В этот момент рыцари бросились в атаку на меня, но я ничего не делал. Подняв руку, я уставился на них с ухмылкой на лице.
— Призвать Монстра! — скомандовал я.
Внезапно по заключённому в барьер городку разнеслась пугающе высокая нота. Из земли, на которой был нарисован рунический круг, выросла Сирена. В каждом подземелье ведь должен быть Босс, не так ли? Я немедленно наделил её статусом босса, из-за чего её показатели ощутимо выросли. Пока она пела, рыцари замедлялись, у них внезапно начала кружиться голова.
В этот момент я использовал миазму, чтобы создать нежить под её контролем. Это были не те трупы с её этажа, но на данный момент их было более чем достаточно. Нежить обступила рыцарей, отрезая им путь, и лишь немногие смогли не попасть в эту ловушку.
— Закройте уши! Это Сирена! — закричал лидер рыцарей, сопровождая эти слова ругательствами.
Всё-таки это были высокоуровневые сильные рыцари. Их показатели и броня были не просто для галочки. Успевшие закрыть уши торопливо принялись бить соседей, дабы те пришли в себя.
— Атакуйте! — приказал я.
Из-за моей спины в атаку бросились пять моих девочек. Пресцилла принялась исполнять свою собственную мелодию. Она без проблем сплелась в единое целое с песней Сирены. Сирена, кстати, была немало удивлена, но тут уж ничего не поделаешь — Магическая Певица Пресциллы теперь имела немалый уровень и ощутимо превосходила навыки Сирены. Благо та вместо обиды взбодрилась и начала прикладывать лишь больше усилий.
Звук становился всё более насыщенным, и те, кто не успел закрыть уши, теперь вовсе не могли двигаться.
Големы и элементали были невосприимчивы к техникам Пресциллы, но я был уверен, что её песни в других подземельях станут чем-то поистине разрушительным. Группа вырезала рыцарей по одному. Стоило им упасть замертво, как через десяток секунд они поднимались на ноги, оживлённые магией Пресциллы и Сирены. Это была ужасная комбинация.
— Ты… — Глаза лидера наконец утонули в ужасе. — Ты не можешь сделать это! Ты не можешь!
Я же стоял с опущенным взглядом, не смотря на происходящую бойню. Я ненавидел убивать, но мне приходилось выбирать, и я, само собой, предпочёл не быть убитым. Но стоило лидеру рыцарей приняться жаловаться, как я встретился с ним взглядом.
— А почему я не могу? — спросил я спокойно. — Вы ведь сделали бы со мной то же самое.
— Ты… ты начнёшь войну! — прохрипел он. — Не только против Лорда Рейна… против всего Имперского Облачного Луга!
Я опустил взгляд, когда в спину лидера вонзился меч, выходя у него из груди.
— Вы не поняли, — сказал я, когда мужчина упал на колени, кашляя кровью. — Это я объявляю вам войну. Вы заслужили её!
Через несколько минут барьер подземелья вокруг поселения рассеялся. На первый взгляд город выглядел странно пустым и заброшенным, но стоило пасть барьеру, как здания, трупы людей и всё остальное исчезло. Словно здесь никогда ничего и не было.
Вскоре после этого Мэр стоял около возникшего в Палмдейле портала и нервно смотрел на меня:
— И что мы теперь будем делать? — обеспокоенно поинтересовался он.
— Я должен освободить Короля как можно быстрее, — ответил я решительно. — Вы же должны начать готовиться. Палмдейл вступает в войну.
И да, я понимаю иронию того, что человек, который недавно переживал из-за отцовства, теперь развязывает войну. Жизнь — штука сложная.
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Завершив свои дела в этом городке, я отправил местных жителей в Палмдейл. Их было не больше 50, но, к счастью, они составили обо мне достаточно положительное мнение. А если учитывать то, что Лорд Рейн особо о них не заботился — было не так уж сложно уговорить их отказаться от своих лачуг.
Кстати, говоря о зданиях — я заставил подземелье поглотить их. Мне хотелось, чтобы у Лорда Рейна осталось как можно меньше каких-либо свидетельств для начала расследования. Всё это стало пищей для подземелья и было переварено в миазму. Та миазма, которую мы взяли из Подземелья Вдовы, была нестабильной и вскоре развеялась, когда барьер временного подземелья был разрушен. Но вот миазма, выработанная моим временным подземельем, была другой.
И хоть я не получил награду за фактический демонтаж своего собственного подземелья, но я смог сохранить полученную из него миазму. И, что было весьма неожиданно, я чувствовал какую-то близость к ней. Вместо ощущения разрушительного воздействия я ощущал спокойствие и готовность к формированию.
Именно тогда я осознал, что наконец нашёл свой третий источник концентрированной маны. На данный момент существовали три вещества, которые можно назвать концентрированной маной, которые при использовании позволяли создать новый, комбинированный навык. Человек мог создать лишь один комбинированный навык с одним источником концентрированной маны, но в итоге получал крайне мощную магию.
Мы уже успели создать уникальное заклинание воскрешения, магию идентификации под названием Божественный Взгляд, Кольцо Огненного Духа, теневую маскировку и мощную теневую атаку — девочки успели для всего придумать названия. Источниками концентрированной маны для них стали природные таланты Пресциллы и Мии. Мия могла создавать Духовное Пламя за счёт своих девяти хвостов. Пресцилла же могла создавать Пыльцу Фей.
Теперь же у нас появился третий источник — миазма. Я мог создавать её с помощью уничтожения предметов и врагов с помощью временных подземелий. Однако, поняв, что я могу это сделать, я вскоре обнаружил, что у Теневого Рыцаря Шао уже имелась подобная способность. Тёмное Разрушение было недавно полученным навыком, позволяющим разрушать объекты до состояния миазмы. Он работал лучше всего с магическими предметами, но фактически был не столь эффективен, как переработка временного подземелья. Правда, недостаток эффективности компенсировался простотой использования.
В конце я проверил стихийные камни, но они были настолько распространены, что почти наверняка все знали бы о возможности создания комбинированного навыка, если бы это работало. Камни работали как реагенты. Они могли улучшить элементальные и сходные им навыки, чтобы сделать их сильнее. Например, огненный камень мог увеличить силу огненного шара. Средний Маг мог пользоваться заклинаниями с силой Продвинутого Мага. Если же касаться комбинированных навыков — их можно также использовать вместе с ними, чтобы придать магии элементальный эффект.
Например, Святая Аура в сочетании с огненным камнем позволяла зачаровать клинок не только на святой эффект, но и на огненный. Если учесть, что нежить слаба как против святости, так и против огня — это делало атаки ещё более мощными.
Хоть мне и хотелось продолжать изучать эти механизмы работы, и вполне возможно, что девочки получили бы более мощные навыки — у нас имелись более важные дела. Нам требовалось подготовить Палмдейл к войне.
Ага, конечно. Подготовить к войне. Как будто я хоть что-то понимаю в военном деле. Но кто-то же должен этим заниматься, верно?
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— Стена? — переспросил я, глядя на карту, которую положили передо мной.
— Мы в Пустошах, — вздохнул Мэр. — И чем сильнее разрастается наш город — тем больше внимания всяких высокоуровневых зверей он будет привлекать к себе. Более того, если мы собираемся защищать Аберис от нашествий — нам нужно заняться этим как можно быстрее.
— Теона, ты сможешь это сделать? — поинтересовался я.
— А, да, Мастер, я могу это сделать сегодня же, — кивнула она.
— За сегодня⁈ — удивлённо воскликнул Мэр. — Весь город? Я думал, что эта работа займёт месяцы!
— Всё нормально, — заверил я, похлопав Мэра по спине. — Просто не волнуйся об этом слишком сильно. Мои девочки сделают за сегодня всё, что только могут. Ну а завтра нам надо будет уйти.
— И что нам делать? — спросила Мия.
— Луиза… займёшься новобранцами, — распорядился я. — Учи всех, кого только можешь, обращению с мечом. Если они смогут получить профессию Мечника — будет вообще идеально. Но подойдёт любая достойная боевая профессия.
— Да, Мастер! — отозвалась она.
— Мия, займись моралью, — продолжил я. — Проверь настроение людей и постарайся его улучшить. Я хочу, чтобы жители были продуктивными. Когда закончишь с этим — займись алхимией, нам нужно обновить запасы бомб и зелий.
— Хорошо, Мастер, — согласилась она.
— Пресцилла, навести свою мать, — велел я. — Если там найдётся лишняя Пыльца Фей или Вода Жизни — набери их. Но если это может повлиять на рост источника — не стоит.
— Д-да! — воскликнула она.
— Шао, Раиса, вы пойдёте со мной, — объявил я.
— Я-я? — удивилась Раиса.
— Хехе, Мастер, уже сейчас? Ведь ещё светло… — хихикнула Шао.
Я закатил глаза, игнорируя её заигрывания.
— Мы займёмся самой важной работой, — объяснил я. — Я хочу собрать как можно больше магических камней и предметов, которыми мы не пользуемся. Я собираюсь создать и заполнить подземелье неподалёку от города.
— С-создать подземелье? — переспросил Мэр с чётко читаемым страхом на лице. — Да ещё и у города?
— Это будет не совсем такое подземелье, как вы думаете, — попытался объяснить я. — Без проклятия оно не будет расти или потреблять ману. Для жизнеспособности его придётся подкармливать.
— А в чём тогда смысл? — недоумённо поинтересовался он.
— Раиса — лучший в мире Покоритель Подземелий, поэтому она поможет мне построить подземелье для обучения людей, — сообщил я.
Лицо Раисы покраснело.
— Л-лучший… он сказал… — пробормотала она.
— Наши солдаты слишком низкого уровня, — принялся объяснять я Мэру свою задумку. — Самый быстрый способ исправить это — заставить их тренироваться в подземелье. Поэтому я собираюсь создать условия для убийства монстров и получения уровней. В начале это может оказаться тяжело, но я надеюсь, что однажды мы сможем добывать из него ценные ингредиенты и металлы.
— Ты хочешь собирать из него ресурсы, как из великого подземелья? — уточнил Мэр.
— Сейчас намного важнее сделать из него место для тренировок, — заявил я, повернувшись к Раисе и доставая жетон. — Раиса, ты станешь моим Рыцарем?
— … Р-рыцарем? — ошеломлённо переспросила она.
— Ты займёшься обучением моих солдат, — пояснил я. — Будешь учить их выживать. Научишь, как сражаться за свою жизнь. В этом мире никто не сражается всерьёз, ведь они живут, зная, что смогут с лёгкостью воскреснуть после смерти. Но я собираюсь изменить это.
— Н-но как? — робко спросила она.
— Легко… — Я усмехнулся. — Я собираюсь научить их бояться смерти.
Звучит как план безумца. Но кто сказал, что я не безумец?
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Как и в прошлый раз, я использовал навык создания подземелья. Я мог использовать этот навык лишь раз в день, но поскольку я пользовался им вчера — теперь он был мне вновь вполне доступен. Стоит признать — эта магия была достаточно неприятна. Поскольку она стоила 25 Очков Подземелья, они временно были мне недоступны, как минимум до момента, когда навык перезарядится. Так что это означало, что я фактически терял почти все свои очки на время перезарядки этого навыка.
Однако я чувствовал, что нам очень важно иметь подземелье для тренировок. Плюс я очень надеялся, что со временем это подземелье станет нашей версией Подземелья Диража. А всё потому, что Пустоши были разорены подземельями. Те выкачивали ману из почвы, из-за чего в Пустошах почти ничего не росло. Кроме охоты на опасную дичь, Палмдейл просто не имел других способов заработка. Нам фактически было нечего экспортировать. И даже если мы в итоге получим орихалк — это будет лишь временной мерой, не решающей проблему самодостаточности Палмдейла.
У меня было много планов по обеспечению Палмдейла достатком. У нас был волшебный источник, который противодействовал проклятью. Я даже думал, что когда-нибудь смогу поддерживать своё подземелье с помощью маны Королевы Фей. Это, конечно, потребует тонкой балансировки между ней и миазмами, ну и само собой моего личного участия.
Некоторые шахтёры из того самого городка отправились изучать ресурсы местных земель под защитой Авантюристов, в том числе и самого Брэда. Это были люди, которые уже успели заняться этим на своих территориях, которые тоже являлись Пустошами, поэтому они не особо боялись заниматься этим. Если же они ничего не найдут — мне придётся положиться на Теону и её профессию Оценщика Минералов. Ну и последнее, но не по значению — я хотел создать подземелье для моих людей.
В этом заключалась фатальная ошибка Блэквуда. Он завязал все свои доходы на Воде Жизни. Но в итоге это кончилось осушением источника и появлением Подземелья Блэквуда. Я не собирался повторять его ошибку.
Таким образом, мы использовали миазму, полученную благодаря разрушению города и убийству тех Рыцарей, и создали новое подземелье, которое я предусмотрительно опустил вглубь земли, как и положено подземелью. У нового подземелья будет положенные 10 этажей, и вполне возможно, оно будет в дальнейшем расти. Я помогал ему в этом, отдавая на уничтожение заполненные маной предметы.
Сирена же стала нашим боссом десятого этажа. Проблемой это не было, поскольку Раиса позаботилась, чтобы никто не смог достичь десятого этажа. С подземельем, созданным с помощью моей достаточно спокойной миазмы и монстром-боссом, который был приручен мною, я чувствовал, что у нас было полностью контролируемое нами подземелье.
Блядь, я создаю подземелье для обучения людей. Если кто-то мне год назад сказал бы, что я буду этим заниматься, я бы отправил его к психиатру.
Получив определённый избыток маны, я принялся формировать подземелье. Если бы я создавал его, исходя из своих собственных представлений — оно могло оказаться слишком опасным, поэтому я активно советовался с Раисой, формируя планы этажей. Я не позволял подземелью расти, как его диким собратьям. У этажей был вполне определённый путь и чётко понимаемые лабиринты. Не без помощи Раисы каждый этаж нашего подземелья представлял из себя определённый образовательный опыт, который обучил бы солдат нужным навыкам, пока Шао приносила больше магических предметов для переработки в миазму.
Когда Брэд вернулся — я получил и его мнение о том, что необходимо для обучающего подземелья. В итоге у нас получилось достаточно простое подземелье. Если обычно они походили на диких зверей, кусающих людей и жестоко защищающих свою территорию — наше подземелье скорее было прирученным щенком, жаждущим угодить хозяину.
Я отдал Сирене несколько приказов. Например, я приказал изгонять души умерших людей, а не перерабатывать их, как делало подземелье. Теперь оно было абсолютно безопасным для людей.
После целого дня работы мы наконец завершили наши дела. Конечно, реальный результат мы получили бы только после месяцев упорных трудов, но у нас не было на это времени. Нам оставалось верить, что мы смогли заложить в Палмдейл основы нужного нам. Ну а пока нас ждал Король, которого мы должны спасти.
За создание подземелья вы разблокировали профессию: Создатель Подземелий
Ну конечно. Теперь я официально строитель подземелий. Что дальше — профессия «Разрушитель Империй»?
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На следующий день мы сделали столько, сколько смогли. Мы уходили отсюда не навсегда. Каждую ночь мы возвращались в Палмдейл. Но всё равно мы смогли выделить на это лишь один целый день относительного отдыха и фокусировки на делах Палмдейла. Поэтому перед уходом я предпочёл проверить прогресс наших успехов. Нас ещё ждало спасение Короля и долгое выживание в конфликте с Лордом Рейном, особенно если его решит поддержать Имперский Облачный Луг.
Правда, стоило быть честными — я понятия не имел, во что ввязывался. Я ничего не понимал в войнах. А ведь здесь была даже не война моего мира. Это была война с монстрами, магией и профессиями. Так с чего бы мне понимать, что именно я делаю? Тогда я угрожал тому лидеру отряда Рыцарей, но фактически я запугивал покойника. Если бы мне пришлось сказать то же самое Лорду Рейну в его особняке — я бы предпочёл помолчать. Поэтому, хоть я и объявил войну Лорду Рейну — я не собирался делать свой ход, пока не буду готов.
Ага, великий полководец Рик. Единственная проблема — я даже в шашки толком играть не умею, а тут война. Но что поделать — приходится учиться на ходу.
Я оставил Раису в городе. Она была немного недовольна, но когда я объяснил ей, что мы уже добрались до 25 этажа — она признала, что от неё будет не так уж много пользы. Она будет в разы полезнее для нашего дела, если примется за обучение новобранцев, помогая им пройти обучение подземельем, которое мы недавно разработали. К тому же, хоть я никому и не говорил об этом, но я хотел, чтобы она была в безопасности. Она была беременна моим ребёнком.
И да, я понимаю иронию того, что отправляю беременную женщину учить солдат сражаться. Но таковы уж мои приоритеты.
Созданные Теоной стены были не особо красивыми. Это скорее были вертикальные насыпи из грязи. Я посмотрел на них с хмурым взглядом.
— М-мне жаль, Мастер, но это всё, что я могла сделать за один день, — извинилась она.
— Глупости! — возразил Брэд, который тоже рассматривал стены. — Это великолепно. Конечно, было бы намного лучше построить правильную стену, но эта вполне хороша.
Я решил, что он был прав, поэтому начал смотреть намного спокойнее и похлопал Теону по голове. Возвести шестиметровую земляную стену вокруг города за один день было уже немалым чудом. Было просто глупостью ожидать, что она сделает серьёзную крепостную стену.
— Со временем я сгущу её и выправлю стену! — заявила Теона, сжав кулак.
Моё желание, как оказалось, мотивировало её, а не подавляло. Кажется, стена тоже станет долгосрочным проектом.
Проверив стену, я отправился взглянуть на наших солдат. Сейчас в Палмдейле проживало около 5 000 человек. И это при условии, что изначально в новом Палмдейле жило всего пара сотен человек. Частью населения Палмдейла стали беженцы из того самого городка, который разорили всё ещё не пойманные бандиты, жители шахтёрского городка и те, кто увидел перспективы в быстро растущем городе нового Лорда, вместе с теми, кто слышал о нас.
У нас имелось около сотни Авантюристов и две сотни человек, нанятых в качестве городской стражи. Никто не ожидал, что Авантюристы будут заниматься нашими внутренними разборками. Пока Лорд Рейн не нападёт и не угрожает безопасности граждан — я не могу рассчитывать на помощь Брэда. Он сам это сказал, правда при этом активно извиняясь передо мной. После чего он предложил оплатить обучение со стороны Авантюристов, что мы и сделали.
Так что фактически у нас было двести солдат. Я подумывал привести сюда сестёр из Столицы, дабы те тоже поучаствовали в обучении, но я не был уверен, что смогу доверить Салиции армию. Сейчас Раиса обучала стражников навыкам выживания. Гладиатор, которого я спас из колизея, учил их сражаться до смерти, ну а Луиза за доступное ей время постаралась обучить их владению мечом.
Брэд старался нам помогать, но на данный момент у меня не было никого, кто официально возглавил бы мои войска. Мне требовалось искать более талантливых людей для этих целей. Возможно, мне вновь придётся отправиться на рынок рабов.
Двести солдат против целой империи. Наполеон бы гордился такой самоуверенностью.
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Последнее место, которое я посетил перед нашим уходом — это волшебный источник. Он был всего в пяти минутах ходьбы от особняка, но это было действительно другое место. Магия уже овладела этим местом, и родник активно разрастался, повышая концентрацию маны. Очевидно, что примерно полдюжины фей нашли дорогу к источнику. Они летали вокруг, абсолютно беззаботные.
Когда я подошёл к роще — они скрылись, но вот одна из фей полетела ко мне. Приблизившись ко мне, она выросла в полный рост, что позволило мне сразу же узнать её.
— Зара? — удивился я.
Зара мягко улыбнулась, подходя ко мне. Теперь она ощутимо отличалась от той Тёмной Феи, что я запомнил внутри подземелья. Вся та тьма, что искажала её черты, исчезла, а её красота раскрывалась по-новому. Хоть я бы никогда не сказал, что Пресцилла слишком по-детски себя ведёт, но то, как её мать, Королева, держала себя, буквально кричало о её зрелой красоте, которой её дочь просто не обладала.
Она была очень красива и держала себя так, словно одним своим видом источала сексуальность. Уже этого было более чем достаточно, чтобы выбить меня из колеи. Поэтому я и не пытался сопротивляться, когда она обняла меня, а её губы встретились с моими. Её язык без колебаний забрался в мой рот. У меня слегка кружилась голова, при этом я чувствовал себя словно под влиянием магии Сирены. Правда, я не чувствовал опасности, поэтому быстро поддался головокружению.
Наш поцелуй становился всё более яростным, а мои руки поднимались к её груди. Её же ладони опустились на мои штаны, принимаясь их расстёгивать. Когда ситуация почти стала крайне горячей, голос вырвал меня из этого странного состояния.
— Мама! Что ты делаешь⁈ — Разумеется, это была Пресцилла.
Она влетела между нами двумя, в тот же момент меняя размер, фактически разделяя нас своим телом. Поцелуй прервался, а мой разум наконец начал возвращаться ко мне. Как только я понял, что чуть не занялся сексом с матерью Пресциллы прямо перед ней — насыщенный румянец покрыл мои щёки.
— С-Пресцилла… мне жаль! — извинился я.
Я боялся, что Пресцилла разозлится на меня, но когда она обернулась ко мне — она скорее выглядела обеспокоенной, а не злой.
— М-мне жаль, Мастер, — виновато пробормотала она. — Я не думала, что моя мама так поступит.
— Что ты имеешь в виду? В чём дело? — озадаченно поинтересовался я.
Пока мы разговаривали — Пресцилла держала руки своей матери, но та едва ли смотрела на неё. Вместо этого она смотрела на меня блестящими глазами, полными искренней любви. Казалось, что если Пресцилла отпустит её — она немедленно набросится на меня.
Пресцилла покраснела.
— Мать была фактически уничтожена разрушением Подземелья Блэквуда, — объяснила она. — Но Блэквуд пожертвовал собой, чтобы мама смогла начать новую жизнь, и именно так она вернулась к жизни. К сожалению, тьма ощутимо повредила психику бедной мамы… и теперь она застряла в этом состоянии словно ребёнок. Хоть у неё всё ещё есть сила Королевы Фей — она теперь не особо хорошо осознаёт реальность!
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Я попытался переварить то, что Пресцилла сказала мне. Говоря короче — Зара теперь была не совсем в своём уме. Пожалуй, я мог принять это. Честно говоря, её дочь тоже была не совсем умна, так что я даже не удивился. Тем не менее я всё ещё был отчасти смущён.
— Тогда почему она пыталась меня поцеловать? — недоумённо спросил я, пытаясь понять происходящее.
Зара всё ещё смотрела на меня и даже облизывала губы, как будто хотела насладиться моим вкусом. Я был почти уверен, что она использовала на меня какую-то магию, чтобы заставить меня временно потерять разум.
Пресцилла беспомощно посмотрела на маму, покачивая головой.
— Я не знаю, — призналась она. — Возможно, она перепутала тебя с моим отцом и в этом не совсем здоровом сознании попыталась возродить любовь, которую испытывала к нему? Ну или возможно, что это её благодарность за то, что ты защищаешь меня, просто искажённая, ведь она больше не знает, как её выразить?
— А мы можем спросить её? — поинтересовался я.
Пресцилла печально покачала головой.
— К сожалению, хоть она, насколько я понимаю, восстановила свои способности Королевы Фей — она до сих пор не произнесла ни слова с момента возвращения, — сообщила она.
— Ну, я надеюсь, что всё в порядке, — вздохнул я, наконец расслабившись и на веру принимая ответ Пресциллы, хотя у меня и было ощущение, что с Зарой всё-таки что-то не так. — Я просто хотел проверить состояние источника. Раз он выглядит хорошо — беспокоиться не о чем.
— Да, Мастер, — согласилась она.
— Мы скоро отправляемся, поэтому я возвращаюсь в особняк, — объявил я.
После этих слов Зара выглядела очень разочарованной. Пресцилла беспомощно улыбнулась и кивнула в знак согласия. Пока я уходил — Зара продолжала смотреть на меня. У меня всё ещё было чувство, будто она хотела съесть меня или нечто в этом роде. Если бы это была одна из моих девочек — я был бы очень возбуждён. Но Зара была не молодой и невинной. Она была взрослой женщиной, и мне казалось, что она скорее научит меня паре приёмов.
Что, честно говоря, звучит не так уж плохо. Но нет, Рик, не время думать об этом. У тебя война на носу.
Отбросив эти непристойные мысли, я встретился с девочками. Пресцилла встретилась с нами только через несколько минут. Само собой, мы пополнили запасы, получили новые доспехи, оружие и всё остальное. Мы подбирались к концу подземелья, и само собой это были самые трудные этапы этого путешествия. Настало время наконец раскрыть секреты этого подземелья.
— Все закончили со своими обязанностями? — осведомился я.
— Да, Мастер, — хором ответили девочки.
Кивнув, я открыл портал. Мы вернулись в безопасную комнату 25 этажа. Если бы я не был невосприимчив к миазмам — я бы, наверное, чувствовал себя не так уж хорошо. По сравнению с верхними этажами здесь миазма была в разы более концентрированной.
— Мастер, так что случилось дальше? — Луиза жадно указала на фреску.
Точно, я ведь и забыл изучить эту фреску. Тогда нас прервал посланник Лорда Рейна. К счастью, он был единственным, кто мог добраться до этого этажа, поэтому здесь нас больше никто не будет ждать. На всякий случай зарегистрировавшись в Точке Телепортации, я поднял свой шар света к фреске.
— Ну что же, давайте посмотрим… — произнёс я.
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С таким количеством внезапных ситуаций мне пришлось заставить себя вспомнить, что я знал об этом подземелье. Это было подземелье, связанное с искушением, известное как Подземелье Вдовы. Боссом 10 этажа была Сирена, боссом же 20 был этакий оборотень, который принимал выбранную вами форму. Можно охарактеризовать их как искушение и обман.
Между тем у нас была служанка, которая жаждала своего Мастера, собственно Мастер, который изменял жене со служанкой, его жена, изменявшая ему с кем-то, и в конечном итоге всё закончилось отвратительным убийством. Здесь же была изображена обычная женщина, стоящая рука об руку с дворянкой. На этом был сфокусирован взгляд — одна из женщин была одета роскошно, другая же довольно бедно. По сути, они были близки, хотя на фреске не упоминалось, как возникли эти отношения.
Далее было изображено, что они оказались в опасности. Их атаковал монстр, и теперь они были в большой беде. Но вмешался герой и спас их. И вот неожиданность — герой влюбился в простолюдинку. Дворянка же с ревностью смотрела на это.
Если дворянка была той женой, то весьма вероятно, что она уже была помолвлена. Это было только предположение, но я чувствовал, что у меня неплохо получается угадывать подобное. Итак, дворянка вышла замуж за нелюбимого человека. Но я не знал, как герой или простолюдинка вписывались в эту историю. Возможно, простолюдинка была служанкой. Тогда почему она вышла за того, кого любила её подруга?
Ага, великий детектив Рик разгадывает древние любовные треугольники. Если бы фрески могли говорить, они бы наверняка посмеялись над моими теориями.
Оставалась лишь ещё одна фреска, и я не был уверен, что пойму историю даже после ознакомления с ней. Если подумать — новые подземелья имели только десять этажей. А это означало, что там три фрески рассказывали историю. Но по мере их роста у них появлялись новые фрески. Полагаю, это можно назвать обоюдоострым клинком. Хотя да, с каждой дополнительной фреской понять легенду подземелья становилось легче, но при этом оно оказывалось на пять этажей глубже.
Наверное, в великих подземельях в принципе не требовалось сражаться с последним боссом. С двадцатью или тридцатью фресками было несложно понять, как завершить легенду подземелья. Поэтому если кто-то действительно умудрился добраться до самого дна — у них есть все шансы завершить всё без битвы. В конце концов каждая легенда подземелья хочет быть завершена, поэтому, как ни удивительно, самым простым путём победы над подземельем был тот, который никто не выберет.
Мне начало казаться, что я воспринимаю подземелья диаметрально противоположным образом, в отличие от большинства жителей этого мира. Впрочем, я не просто так получил профессию Настоящего Покорителя Подземелий. Я не знал, сколько ещё людей умудрились получить эту профессию, но если судить по количеству всё ещё существующих подземелий — их было ничтожно мало.
Я объяснил девочкам всё, что выудил из этой фрески. Они выглядели не совсем довольными моим рассказом. Это может закончиться тем, что я не завершу местную легенду. Тем не менее самым большим вопросом был тот, который совершенно не относился к фрескам. И он был таков — где был Король и что держит его в ловушке уже несколько месяцев⁈
Отличный вопрос. Жаль, что фрески не снабжены GPS-навигацией.
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Мы покинули безопасную комнату 25 этажа и начали продвигаться к лестнице. По дороге нам встречался орихалковый голем, но девочки не давали мне за ним гоняться. Хотя так было только лучше. Мы не могли потратить целый день на погоню за орихалком. Нам нужно было попасть на 26 этаж. Поскольку у нас была достаточно подробная карта после недавней поимки орихалкового голема, вскоре мы добрались до лестницы на 26 этаж.
Я нахмурился, когда мы оказались на 26 этаже. А всё потому, что я не видел врагов. Сейчас моё Ощущение Жизни было довольно мощным, и я обычно хоть на каком-то расстоянии видел несколько красных вспышек на карте. Но не в случае 26 этажа. Ощущение Жизни отслеживало и скрывающихся существ, которых нельзя было увидеть невооружённым глазом, поэтому это был не случай сокрытия монстров.
— Я один не ощущаю никого на этом этаже? — пробормотал я. — Может, вы кого-то чувствуете на 26 этаже?
Все девочки покачали головами, но тут Луиза сказала:
— Раиса сказала, что любой, кто добирался до этого места, отказывался делиться информацией.
Хоть на первый взгляд это показалось эгоистичным — возможно, что большинство Покорителей Подземелий скрывали информацию, дабы не дать людям рисковать своей жизнью, добравшись до по-настоящему опасного места.
— Здесь также нет ловушек. При этом ощутимое количество сокровищ, — отметил я.
Поначалу я предполагал, что это этаж притворщиков, но после открытия нескольких сундуков с сокровищами и не встретив ни одного притворщика или любого другого существа — на моём лице было чётко различимо недовольство. Когда мы углубились на этот этаж подземелья — я начал хмуриться ещё больше. Здесь было много поворотов. Слишком легко было потеряться.
— Полагаю, это один из этажей лабиринтов, — предположила Мия.
— Этажей лабиринтов? — переспросил я.
— Чем глубже ты забираешься… — объяснила Мия. — Тем больше становится тематических этажей. Говорят, что в великих подземельях некоторые этажи представляют собой целые экосистемы, полные миры или же биомы сами по себе. В маленьких подземельях всё было по-разному. Но в Аберисе мало кто достигал таких глубин, чтобы встретиться с подобными.
— В каком смысле полные миры? — заинтересованно уточнил я.
— Я имею в виду города, нации, даже королевства, — взволнованно объяснила Мия, после чего покраснела. — Я имею в виду, что это всего лишь слухи, которые мне рассказывали. Некоторые говорят, что каждый этаж соединяется с другим миром и через подземелья вы действительно можете перейти в другой мир.
— Серьёзно? — Мой взгляд прояснился.
Неужели Король оказался в таком месте? Попал ли он в ловушку этажа подземелья, который был подобен миру? Это, безусловно, имело больше смысла. Секундочку… а существует ли подземелье, которое связано с моим собственным миром?
Мия заметила мой взгляд и сразу покачала головой.
— Мастер, подобные этажи появляются не раньше, чем после 50-го, — предупредила она. — В Аберисе никто не попадал на подобные этажи, хотя возможно, что в Имперском Облачном Луге и Ши Гескаре такие встречаются. Но перед тем как встретить подобные этажи, придётся проходить через множество сложных этажей, наподобие этого лабиринта.
— В таком случае у нас… гигантский лабиринт? — уточнил я.
— Цель этажа в том, чтобы ты заблудился и не нашёл выход, — объяснила Мия. — Подземелье использует сокровища, чтобы отвлечь нас, но суть не в том, чтобы нас убили враги. Мы просто должны потеряться и никогда не найти выход.
Я говорил это и раньше, но подземелья могут быть очень опасными. А ещё они могут быть изощрённо садистскими.
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В итоге лабиринт был огромен, но мой Картограф был намного лучше. Я просто не мог потеряться здесь. 28 уровень Настоящего Покорителя Подземелий открыл мне навык Следопыт. Он не мог привести меня туда, куда я хотел, но мог привести туда, где я был. Поэтому как бы ни усложнялся маршрут — я мог с лёгкостью привести нас ко входу.
Разумеется, с моим навыком телепортации я мог спокойно и порталом вернуться ко входу, если бы мне было нужно. Самым выгодным способом использовать Следопыта был поиск кладов. Как только я обнаруживал его с помощью Обнаружения Сокровищ, после чего мне было достаточно выбрать его с помощью Следопыта, и у меня сразу появлялся путь, ведущий прямо к сокровищу, даже если оно в итоге оказывалось за пределами видимой мне области. Давно уже прошли те времена, когда мне приходилось выискивать что-то, дабы в итоге узнать, что оно лежит у стены с другой стороны в соседнем коридоре. Я ненавидел это в играх, а в реальной жизни это было в десятки раз хуже!
После напряжённого дня поисков я отправился с девочками домой. После освоения лабиринтов мы все поужинали моей готовкой, после чего девочки вернулись к своим обязанностям. Луиза и Шао обучали солдат. Теона занималась стенами. Поздно вечером мы отправлялись спать в мой особняк. Я немного беспокоился о том количестве времени, что может нам потребоваться для завершения этого этажа. Впервые за долгое время мы не смогли пройти этаж за один день.
Но мои опасения были беспочвенными, потому что к полудню следующего дня мы наконец нашли выход на следующий этаж. Собрав близлежащие сокровища, я в итоге умудрился найти их ещё больше.
Это был явный соблазн — постепенно увести меня подальше, чтобы я потерялся. Это не было проблемой для меня, так как мой картограф и следопыт с лёгкостью позволяли вернуться назад. Мы провели остаток дня в поисках сокровищ, прежде чем девочки наконец убедили меня уйти. На этом этаже я успел собрать уже 300 золотых монет, не говоря уже о всяких свитках, алхимических ингредиентах, оружии и доспехах. Вся экипировка была хуже, чем у нас, но всё это в любом случае окажется в чёрной дыре наших богатств под названием Палмдейл.
К вечеру я понял, что мы слишком много времени уделяем происходящему. Мы едва покрыли четверть лабиринта, что означало — сокровищ здесь было ещё очень много, но мы не могли тратить на это время. Мы вновь отправились в Палмдейл, и только к началу третьего дня я, бросив последний взгляд, всё-таки спустился на следующий этаж. Мы провели слишком много времени на этом этаже — целых два дня.
Правда, узнай любой другой Покоритель Подземелий о том, что мы преодолели этаж-лабиринт за два дня — они бы горестно рыдали.
Или подали бы на меня в суд за читерство. Что тоже было бы понятно.
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— 27 этаж — ещё один подводный? — предположил я.
— Я не уверена, Мастер, — ответила Мия, указав на потолок, который простирался более чем на три метра над ватерлинией. — Кажется, здесь достаточно места для лодки. Полагаю, путешествие под водой будет очень опасным, поэтому двигаться на лодке было бы намного легче.
— А разве это не попытка искушать нас желанием пересечь это место на лодке? — предположил я, нахмурившись. — Если это действительно искушение — путешествие на лодке будет достаточно опасным. Впрочем, возможно, что сокровища под водой являются искушением, в таком случае…
Я понял, что попал в довольно противоречивую ситуацию. Это подземелье было не особо понятным. Я просто не мог понять, нужно ли нам двигаться под водой или над водой. Любой из возможных путей может быть искушением и, собственно, заводить нас в ловушку. Теперь подземелье действительно серьёзно угрожало нашей жизни. Нам повезло пройти лабиринт, но мы в принципе не представляли, насколько могущественный враг мог нас ждать сейчас.
Был вероятен вариант, что если бы мы избежали подводных врагов — нас бы ждали крайне мощные монстры на следующем этаже. Такой вот принцип ловушки. Вы успокаиваетесь комфортом передвижения, после чего сталкиваетесь с чем-то опасным.
— ААА! — вскрикнул я, заставив девочек подпрыгнуть. — Чем больше я думаю об этом — тем коварнее это подземелье выглядит. Мы можем только предполагать. Мы знаем, что оно попытается убить нас, но никогда не знаем точно, как именно. ЭТО СВОДИТ С УМА!
— Так работают проклятия, Мастер… — Луиза обняла меня, а её мягкая грудь прижалась ко мне, немного успокаивая.
— И что же нам тогда делать? — спросил я. — Попытаться пройти под водой или над водой?
Внезапно Луиза отстранилась от меня, отказываясь встречаться с моим взглядом.
— Э-это уже решать Мастеру, — промямлила она.
— Что? Разве мы не группа? Мне не помешает ваше мнение! — Я посмотрел на девочек, которые тоже торопились отвести взгляд.
— М-мы рабыни, — кашлянула Мия. — Мы доверимся решению Мастера, как и должно быть.
— Так, это попросту нелепо! — возмутился я. — Вы активно пытаетесь доминировать надо мной в постели, но когда нужно сделать жизненно важное решение — вы отстраняетесь?
— Ну, решение Мастера всегда правильное! — возразила Мия.
— Ну а если я скажу, что хочу побыть в одиночестве и не хочу, чтобы вы все лежали со мной в кровати в обнимку? — парировал я.
— Ну, тогда Мастер принял плохое решение, и мы должны наставить его на путь истинный! — спокойно ответила она.
— Т-ты…
Логика железная. Спорить сложно.
Пока мы спорили — Пресцилла вытащила одну из пойманных нами рыб, которую мы оставили в кольце-хранилище. Поймали мы её ещё достаточно давно, но благодаря кольцу-хранилищу она выглядела крайне свежей, будто только что пойманной. Расслабленно подойдя к краю воды, она бросила туда рыбу. Под тушкой рыбы тут же появились пузырьки, и внезапно сотня крошечных рыбок, выглядящих словно зубы, вцепились в неё.
Разговор закончился сам собой, пока мы наблюдали, как полуметровую рыбу-монстра, прямо скажем, сжирали за считанные секунды, после чего его останки были выплюнуты в нашу сторону. Костяк рыбы приземлился неподалёку от наших ног. Пресцилла посмотрела на нас с невинной улыбкой на лице.
— Мастер, я думаю, что нам нужна лодка! — сообщила она.
— А… да… — пробормотал я.
Здесь было слишком много хищных рыб. Теперь я понял, что не могу точно определить их местонахождение с помощью Ощущения Жизни только потому, что этих рыб было слишком много — они были повсюду. Ощущение Жизни определяет централизованную жизненную силу, но рыбок было столь много, что для меня вся карта впереди была покрыта светло-розовым цветом. Только сейчас я осознал это, сравнив на карте водоём и берег.
Открыв портал, мы перенеслись из подземелья в Палмдейл. Когда Пресцилла прошла передо мной в портал — Шао повернулась ко мне.
— Я до сих пор не могу понять, — задумчиво произнесла она.
— Что именно? — поинтересовался я.
— Пресцилла действительно тупая… или просто притворяющийся гений?
— … — Я помолчал.
Это действительно было серьёзной загадкой жизни. Возможно, самой важной загадкой во всей вселенной.
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— Лодку? — Ремесленник почесал голову.
В Палмдейле я спрашивал разных ремесленников о том, смогут ли они построить нам лодку. Мне не очень хотелось зависеть от подобного предмета, так как навигация в подземелье могла быть крайне непонятной. К тому же я не мог представить, как Король и его группа добрались до этого этажа без навыка Портал. Неужели авантюристы держали в кольце лодку? Теперь я уже не удивлялся тому, что мало кто забрался до 25 этажа.
Достигнуть 29 этажа будет той ещё головной болью. Теперь я даже был в некотором восторге от метода истощения маны, который использовали на Подземелье Теоны. Теперь я понимал, что попади я в её подземелье, когда оно было в расцвете сил — и я бы никогда не смог его завершить. Теперь, конечно, всё было по-другому, поэтому я хотел всё-таки сделать этот последний бросок. Как только миссия будет выполнена — я смогу по-настоящему сосредоточиться на наращивании нашего военного потенциала. Я предпочёл бы сфокусироваться на этом, пока Лорд Рейн и Имперский Облачный Луг не знают, что я намереваюсь с ними воевать.
— Нам нужна узкая лодка, которая сможет огибать острые углы, — объяснил я. — Парус должен быть относительно низким. Чтобы всё это влезло в пространство до трёх метров.
Ремесленник покачал головой.
— Я не умею строить лодки, — признался он. — За таким надо обращаться в портовые города.
Так мне отвечали все. Если я хотел лодку — мне нужен был живущий у моря ремесленник. Мы лично не только не имели выхода к морю, но ещё и жили на самом дальнем от моря конце Абериса. Чтобы добраться до другого края Абериса, нам понадобилось бы шесть месяцев. У нас просто не было столько времени.
— Без компетентного корабела мы будем сильно рисковать, — вздохнул я.
Именно Корабелами назывались те ремесленники, которые проектировали и строили лодки. Конечно, я мог бы, основываясь на своих воспоминаниях и изобретательности, заставить кого-нибудь построить нам лодку, но проверять её придётся в подземелье. Единственная ошибка для нас равносильна смерти. Если кто-то из моих девочек упадёт в воду — их сожрут за минуту.
— Что нам делать, Мастер? — спросила Луиза, пока остальные девочки смотрели на меня с лёгким намёком на беспокойство.
Я легко покачал головой и вздохнул. Спасти этого Короля было слишком тяжёлым делом. Я очень надеялся, что последний этаж подземелья не станет чем-то ещё более худшим для нас. Теперь я действительно чувствовал себя словно в игре. Задание приводило к побочному заданию, что требовало какие-то ненормальные требования. Наконец приняв решение, я встал.
— Собираемся, девочки. Мы возвращаемся в Столицу, — объявил я.
— Будем искать раба-корабела? — уточнила Мия.
— Я тоже раздумывал о подобном, но лучше заплатить за телепортацию к морю, где мы сможем купить уже что-то готовое, — рассудил я. — Возможно, корабелы смогут модифицировать для нас нечто уже готовое. Плюс мы сможем задуматься о новых вложениях и торговле. Так мы точно получим больше выгоды. — Последнюю часть я бормотал себе под нос.
— А ещё ты сможешь повеселиться со своей большегрудой служанкой! — немного взволнованно сказала Луиза, привлекая внимание некоторых ремесленников.
Краснея, я сердито посмотрел на Луизу:
— Её зовут Фаения! И нет, я не думал о её большой груди! — возмутился я. — Пора уже признать, что действую я не исключительно по велению своего члена, ладно?
Почему они смотрят на меня с таким сомнением? Это немного обидно. И весьма несправедливо, между прочим.
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Утро ещё не закончилось, а мы уже побывали в подземелье, поняли, что не можем пройти дальше, вернулись в Палмдейл, поискали там лодку и теперь отправлялись в Столицу. После трёхкратного использования Портала у меня имелась ещё одна возможность создать портал — теперь у меня была такая возможность после изучения той уловки с Истинным Героем и доступной с его помощью второй профессии. Обычно я воспринимал порталы как этакую валюту, то есть я оставлял 4 свободных очка, и когда считал, что мне требуется ещё один портал — я вкладывал одно из этих очков, дабы повысить лимит использования Портала на один в день. Каждое дополнительное использование стоило одно очко.
Порталы не создавались за мгновение, поэтому я мог потратить немного больше времени за счёт перераспределения Очков Подземелий. Перед входом в портал я проверил, как у меня пахнет изо рта и как хорошо лежит моя причёска. И это никак не относилось к Фаении! Я не был очень рад увидеться с ней вновь! Прошло пару недель с тех пор, как я в последний раз с ней встречался. Просто… она была очень надёжной женщиной. Она всем своим видом демонстрировала достоинство, при этом будучи милой, хоть и немного властной. Не то что наша принцесса, хотя я был уверен, что Элиана расплакалась бы, услышав от меня такое мнение. У нашей эльфийской горничной было достоинство, которое не могло себе позволить множество женщин. Фаения была прилежной. Пожалуй, это слово ей подходило.
И это никак не относилось к её большим соблазнительным грудям и её статусу чуть ли не мифического существа, которое было редкостью в этом мире. Мне просто нравилась её личность. Если остальные мои девочки были этакими горячими подружками, которые могли заставить тебя смеяться и приятно проводить время — то вот Фаения была этаким стоиком, который мог позаботиться о тебе и побаловать. Этакая послушная жена.
Не то чтобы я говорил, что она мне жена! Во всяком случае, у меня просто не было причин возмущаться ею. Даже при условии, что мы не могли заниматься сексом. Эльфы в этом мире отличались от других тем, что они оказывались привязаны к человеку, с которым они первыми обменивались жидкостями. Говоря проще — занимались сексом. Мы, конечно, разок целовались, но этого, вероятно, было недостаточно. Если же этого было бы достаточно — мне было бы её жаль. Она никогда не упоминала о том, что это может работать и таким образом. Стоит добавить к этому то, что если бы я занялся с ней сексом — она бы точно стала бесплодной. Ведь отцом её детей мог бы быть только я. Я не знал, были бы её дети эльфами или полуэльфами, но велик был шанс, что это обречёт её расу на полное вымирание.
Лучше пусть она найдёт кого-нибудь столь же долгоживущего, как и она. Что касается меня — у меня имелись мои девочки, поэтому мне не было нужды быть настолько эгоистом. Да и вообще, кто знал, насколько легко от меня можно было залететь. Раису в этом отношении я решил проигнорировать. Остальные девочки точно не забеременеют!
Ага, конечно. Как будто моя сперма не обладает магическими свойствами пробивать любую защиту. В конце концов, это мир магии — всё возможно.
Стоило мне пройти через портал, как Фаения оказалась прямо передо мной. Пока я возился с открытием портала — Фаению кто-то предупредил о моём приходе, поэтому она пришла встречать меня. Она низко поклонилась, отчего её груди свисали словно два спелых арбуза.
— Я вернулся! — сказал я, стаскивая сумку и держа её перед своим пахом.
— Мастер, добро пожаловать домой, — улыбнулась она.
А я определённо НЕ думаю о её груди. Совершенно. Моя сумка просто… тяжёлая. Да, вот именно.
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— Мастер, мы должны начать войну немедленно! — В комнату вбежала Салиция.
Я растерянно моргнул. Когда Салиция успела узнать о том, что мы готовимся к войне? Я даже Принцу об этом ещё не сказал. Но увидев её полное гнева и волнения лицо, я понял, что она говорит о чём-то другом.
— Что здесь произошло? — потребовал разъяснения я.
— Это Сестра! — воскликнула она. — Церковь пришла и забрала её два дня назад!
— Ох, хорошо… — вздохнул я с облегчением, поняв, что ничего серьёзного не произошло.
— МАСТЕР! — возмутилась она.
— А! — Я закашлялся от того, как Салиция впилась в меня взглядом. — Я имею в виду, что это очень неудачно. Что случилось?
Блядь, Рик, ну и тактичность. «Ничего серьёзного» — сестру забрала Церковь.
— Церковь присылала сюда несколько достаточно резких по содержанию писем с того момента, как вы уехали, — объяснила Фаения.
— Вы ведь сказали им, что меня нет? — уточнил я. — По приказу Принца.
Она кивнула.
— Именно так мы и ответили, но Церковь продолжала слать письма, — подтвердила она. — Поэтому мы подумали о том, что возможно эта почта до них не доходила. Поэтому мы послали Кани, чтобы та передала письмо лично. Это было три дня назад, но она до сих пор не вернулась.
Я почесал подбородок, обдумывая сказанное Фаенией и Салицией. Видимо, Церковь решила гарантированно устроить мне проблемы. До сих пор моя конфронтация с Церковью ограничивалась инцидентом с Механическим Драконом, за которым, собственно, и послали Кани. Но сбрасывать со счетов их не стоило, ведь они были второй по силе организацией в Аберисе, идя сразу за Королевской Семьёй.
У меня было слишком много аспектов, которые могли привлечь их внимание. Например, то, что я был из другого мира, могло повлечь за собой проблемы. Или то, что я в сговоре с Салицией уничтожил Механического Дракона. Моя победа над Повелителем Демонов и тот факт, что я держал его при себе, хотя она и может быть всё ещё опасной. Не забудем о профессии Тёмного Священника и моей способности менять профессии словно Священник. Проще говоря — лучше было бы не встречаться с Церковью. И я хотел избежать этого любой ценой.
Поэтому я недавно фактически сбежал из города. Я просто старался оттянуть встречу как можно дольше, пока мы не освободим Короля, который сможет меня как-нибудь прикрыть. К сожалению, теперь это было невозможно, ведь Церковь фактически подобралась ко мне вплотную.
— Мастер, что ты будешь делать? — потребовала ответа Салиция с злым, но всё же полным надежды выражением лица.
Протянув руку, я осторожно схватил Салицию за плечо.
— Ты вместе с Кани принадлежите мне, — заявил я решительно. — Я владею вами. И я никому не позволю брать то, что принадлежит мне. Я отправлюсь к Церкви и верну твою сестру.
Салиция покраснела и отвернулась, стараясь не встречаться со мной взглядом.
— С-спасибо вам, Мастер, — промямлила она.
Я оставил Салицию присмотреть за особняком, а сам, прихватив всех моих девочек, включая Фаению, торопливо покинул особняк.
— Ты серьёзно собираешься пойти к Церкви и начать конфронтацию? — с тревогой спросила Шао.
Она понимала, что её присутствие станет немалой проблемой для наших отношений с Церковью.
— Разумеется, нет! — ответил я, обратив на себя взгляды всех моих девочек.
— Ч-что? — переспросила Фаения с расширившимися глазами.
— Я просто хотел успокоить Салицию, — объяснил я. — Мы решим некоторые наши проблемы в Столице, после чего я отправлюсь к океану.
Кани будет в порядке. Наша связь как Мастера и рабыни говорила мне, что она здорова и не мертва. И даже если Церковь попытается надавить на меня с её помощью — зря стараются! Я и не собирался заботиться об этих проблемных сестрицах!
Ага, конечно. Великий спаситель Рик. Сначала героические речи, потом «а, да пофиг на неё». Последовательность — моя сильная сторона.
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— Орфей действительно уехал? — удивлённо воскликнул я, добравшись до Рынка Работорговцев, который его владельцы предпочитали называть Гильдией Работорговцев.
— Мне жаль… он отправился в путешествие, на этот раз в Имперский Облачный Луг, — сообщил мужчина за стойкой, слабо улыбнувшись. — Вы всегда можете осмотреться здесь самостоятельно.
Я уже прошёлся по торговым рядам, прицениваясь к рабам. Большинство из имеющихся рабов были крепкими, мускулистыми мужчинами. Само собой, это не означало, что я предпочёл бы красивых женщин! Я был не настолько большим извращенцем. Однако большинство из этих мужчин были бывшими бандитами, дезертирами, наёмниками или другими жестокими людьми, которых я лучше бы не отправил в Палмдейл.
Что? Они станут хорошими солдатами? Если бы я заполнил свою армию сомнительными людьми — это могло бы в определённый момент всё испортить. По идее освобождённые рабы не должны были убегать, стоит только возникнуть шансу. Но эти люди были не из того типа, которым я бы доверил свою жизнь, и соответственно не были теми видами рабов, которых я предпочёл бы освободить.
Что касается поиска Корабела — здесь не было ни одного. Имелся человек с профессией Магического Кузнеца, но стоил он запредельное количество денег, что почти наверняка сожрало бы большую часть нашего бюджета. Я не думал, что мы сможем купить корабль, если потратимся на этого Магического Кузнеца. К тому же у меня были другие планы. Прежде чем покинуть рынок работорговцев, я повернулся к Фаении. До моего прихода именно она являлась моим представителем в этом месте.
— Фаения, ты ведь выкупала рабов, так ведь?
— А, да, Мастер, все они были отправлены в Палмдейл, как вы и приказали, — подтвердила она. — Я смогла заплатить за всех них.
Другой причиной, по которой здесь было не так уж много рабов, было то, что Фаения скупила всех более-менее адекватных и отправляла их в Палмдейл. Примерно около сотни рабов всё ещё находились на пути в Палмдейл. Правда, мне не очень хотелось отправлять их караваном, так как это делало их ещё более соблазнительной добычей для бандитов. С тех пор как Салицию поймали — бандиты действовали всё смелее.
Единственное, что охраняло моих рабов — нежелание бандитов связываться с ними. Рабов можно было с лёгкостью отследить. К тому же этот вид ходячей собственности поддерживался гарантом со стороны Гильдии Работорговцев. И поскольку бандиты имели все шансы стать рабами — они очень не хотели злить Гильдию Работорговцев. Как бы странно это ни звучало, но Гильдия Работорговцев была даже более влиятельной, чем Королевская Семья и Церковь. А всё потому, что они имели немало влияния и в других странах, в том числе и в находящемся поблизости Имперском Облачном Луге. Только Филберд и Ши Гескар отказывались терпеть присутствие Гильдии Работорговцев. К счастью, последних интересовали только деньги, поэтому им было плевать на власть и политику.
— Что у нас с финансами? — поинтересовался я.
Фаения покраснела.
— Плохо, мой Лорд, — призналась она. — Боюсь, у нас осталось не так уж много. Конечно, я отложила достаточно, чтобы поддерживать жизнь в особняке примерно год, но больше у нас ничего нет.
Звучало весьма внушительно. Фаения умела пользоваться деньгами и вполне оправдывала возлагаемые на неё ожидания.
— Тогда давай купим телегу и заполним её товарами, которые ты сможешь продать, — предложил я. — Попробуем вновь максимизировать нашу прибыль.
Ага, потому что у меня всегда так хорошо получается с торговлей. Спросите Орфея — он подтвердит.
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— Куда Мастер собирается отправиться на этот раз? — Фаения сразу догадалась, к чему я прошу её закупиться товарами.
— Это хороший вопрос, — ответил я. — Нам нужно место, куда мы можем добраться с помощью портала. Куда-нибудь к океану, но в границах Абериса. Желательно, чтобы в городе имелся порт.
— Тогда я полагаю, что вас заинтересует Королевский Порт, — предложила Фаения, кажется успев ознакомиться с картой Абериса. — Это самый большой порт в Аберисе. Но, к сожалению, только такой могущественный маг, как Мастер, сможет открыть портал на такое расстояние. Чтобы добраться до Королевского Порта, потребуется два последовательных перемещения с помощью мага Гильдии Путешественников. К счастью, они разработали такой маршрут для тех, кто хочет посетить пляж, дабы отдохнуть от столицы.
Никогда не стоит недооценивать преимущества жаждущих комфорта богатых людей. Видимо, такой маршрут существовал, поэтому мне не пришлось бы долго путешествовать. Королевский Порт же прямо-таки звучал как нечто подходящее для наших целей.
— И когда мы сможем телепортироваться? — спросил я, опасаясь, что нам всё-таки придётся ждать десять дней.
— Этот маршрут будет доступен завтра! — обрадовала меня Фаения. — Ах… но это стоит по 10 золотых на человека. Очень дорого.
Большинство туристических маршрутов были дороги, но сейчас для меня 10 золотых ничего не значили. Я вытащил мешочек с монетами. Я даже не удосужился подсчитать его содержимое, просто передав его Фаении.
— В таком случае, Фаения, закупай материалы, которые будут хорошо продаваться в Королевском Порту, — распорядился я. — На эту ночь мы останемся в особняке. Просто у меня есть ещё одно дело.
— Да… Мастер… что же, этим вечером прислуживать вам буду я? — осторожно поинтересовалась она.
— Разумеется, — подтвердил я.
Я понял её вопрос как обслуживание в особняке — подготовить мою постель, почистить одежду, приготовить ужин. Всё-таки она моя горничная. Только вот её щёки внезапно ярко покраснели, а она сама выглядела крайне взволнованной.
— Хорошая работа, Мастер! — Луиза подняла палец вверх, одобряюще прошептав. — Будь настойчив и сможешь завалить её!
— А! — Я наконец понял, что под прислуживанием Фаения подразумевала постель! — Нет, это… скорее…
— Я вынуждена уйти первой, Мастер! — Её голос был крайне высоким, пока она с закрытым от смущения лицом убежала.
Я же так и остался с поднятым указательным пальцем, так и не объяснив, что именно я имел в виду, и соответственно не имея возможности исправить ошибку. Наверное, я серьёзно опозорил её, заставив думать о том, что заниматься со мной сексом — её долг. Она была эльфийкой и не могла сделать это со мной, поэтому, заставив её думать о том, что это её обязанность, она морально сильно пострадала, явно не ожидая, что Мастер будет настолько жесток с ней. Я хотел пойти и извиниться перед ней, но у нас имелись другие дела. В итоге мы отправились в то место, которое я забыл посетить раньше.
Блядь, я мастер дипломатии. Недопонимание за недопониманием.
— Страхование Жизни Абериса! — поприветствовал меня мужчина перед входом в лавку.
— Да, я хотел бы зарегистрироваться у вас, — объяснил я.
В итоге мне требовалось заполнить кучу документов, по которым оценят, насколько велик мой риск для жизни. Там у меня спрашивали, чем я занимался до этого и чем планирую заниматься дальше. Как только я закончил заполнять бумаги — я вернул их девушке. Она прочитала содержимое бумаг, ощутимо нахмурившись. После чего поставила на них штамп.
— Почему высокий риск⁈ — воскликнул я, разглядев содержимое штампа.
— Это просто означает, что вам придётся заплатить по двойной цене, так как велик шанс того, что вам понадобятся наши услуги, — коротко ответила женщина.
Мне хотелось расплакаться, но я всё равно заплатил. Они взяли каплю моей крови и поместили её в кристалл, после чего я заплатил за то, чтобы они проверяли его в течение следующих двенадцати месяцев. Делать это было очень странно, но я убедил себя, что это нужно для безопасности. Закончив с этим, я похлопал себя по штанам и направился на выход с девочками.
Но стоило нам выйти из лавки, как нас окружили двенадцать паладинов. У всех них было обнажено оружие. Прежде чем я успел что-то сказать — земля под нашими ногами покрылась светом, и я понял, что мы стоим на неком магическом глифе, который они начертили, пока мы были в лавке.
— Рик Диксон, тебя очень трудно найти, — сказал снобистски ведущий себя Священник, выходя вперёд. — Однако теперь, когда мы тебя поймали — я хотел бы, чтобы ты прошёл с нами.
Ну конечно. Стоило мне оформить страховку жизни, как тут же появились желающие её проверить. Какая ирония судьбы.
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— Ну разумеется, он не работает, — вздохнул я.
К сожалению, я перебрал сегодня с телепортациями, поэтому Портал больше не работал. В Возвращении же я был попросту не уверен. Поскольку Портал был навыком Системы Очков Подземелий, а Возвращение — навыком Героя, я опасался, что он попросту не сработает. Церковь явно знала, что я Герой, поэтому, вполне естественно, что они могли подготовиться к моей попытке использовать Возвращение.
Ну и, пожалуй, стоит признать, что я ещё был далёк от отчаяния. Раз уж Церковь пошла на такое, чтобы захватить меня — мне следовало увидеть, к чему это может привести. Шанса ещё раз воспользоваться Возвращением у меня уже не будет, да и ситуация после этого может только ухудшиться.
— Что вам нужно? — спросил я, подавая девочкам знак убрать оружие.
Паладин, явно бывший боевым командиром для отряда, усмехнулся, увидев мой жест, явно не впечатлённый боевыми способностями моих девочек. Но руководил не он, а тот Священник, что говорил с нами. Правда, его отношение к нам было не сильно лучше.
— Архиепископ приказал привести вас, — ответил он. — Он хочет поговорить с вами.
— Хорошо, — спокойно согласился я, сведя руки у себя за спиной. — Достаточно было попросить.
На лице Священника буквально вспыхнуло раздражение, чего я, впрочем, и добивался. Я не пытался намеренно портить отношения, но у меня было чувство, что этот парень был разве что мальчиком на побегушках, а значит, его желательно поставить на место.
Видя, что меня паладины совсем не впечатлили, и уж тем более не испугали, Священник сжал губы, взмахивая рукой.
— Мы отправляемся вместе, — распорядился он.
В итоге мы так и шли в окружении паладинов словно в сопровождении толпы телохранителей… или же охранников, конвоирующих заключённых. Раньше я был достаточно незаметным. Мы все шли в плащах с капюшонами. Но вот теперь всё изменилось.
— Разве это не Лорд Рик? — раздался голос из толпы.
— Новый Лорд? — подхватил другой.
— Лорд, что спас наш город? — удивился третий.
— Герой Абериса! — воскликнул четвёртый.
— Лорд Рик, я люблю тебя! — внезапно закричала женщина.
— Вы спасли мою сестру! — добавил кто-то ещё.
— Э? А что такого с этими людьми церкви? — удивился прохожий.
— А они не идут с ними слишком близко? Ведь это спаситель города, разве нет?
— Что-то ведущий у них выглядит слишком высокомерным для того, кто должен вести их к награждению.
Гомон толпы был в большинстве своём поддерживающим. Мне оставалось лишь злорадствовать, но в целом я был удивлён не меньше служителей Церкви. Видимо, за те несколько недель после победы над Повелителем Демонов я приобрёл определённую репутацию в городе. Некоторые даже звали меня Героем Абериса, так как Столица официально не выдавала жетонов, как это делали другие поселения.
Так что теперь служители Церкви, идущие с нами, неосознанно становились злодеями в глазах общественности. Даже имей высокомерный Священник больше мужества — он всё равно не смог бы вести себя непринуждённо под таким давлением. Он думал, что его статус делал его уважаемым человеком в городе и достойным поклонения. Но вот мой статус оказался намного более значительным. Суждения общественного мнения были сильной вещью. Когда мы добрались до главного собора — даже дисциплинированные паладины чувствовали себя неловко.
Ну надо же, а у меня есть фан-клуб. Жаль, что они не могут помочь мне выбраться из этой ситуации.
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Церковь, хотя правильнее было бы назвать её собором, была довольно большой и богато украшенной. Она не сильно отличалась от католических соборов моего старого мира. У неё были высокие шпили, но они были странно закруглены, походя скорее на холмы, хотя на вершине каждого была точка, которую я не мог ясно увидеть. Также здесь имелось множество богато украшенных скульптур, в основном женщин. Весьма часто они изображались беременными, рожающими или кормящими грудью младенцев.
Священник повёл меня внутрь собора, при этом наш эскорт разделился. Лишь два паладина последовали за нами внутрь. Правда, особого значения это не имело, так как у ворот стояли стражники, да и внутри собора они весьма часто встречались. В большом помещении, в которое мы вошли, было по меньшей мере 10 паладинов и бесчисленное количество священников. Последние, я полагал, были не особо хороши в бою, но я думаю, что если бы они все сосредоточились на исцелении воинов — их было бы просто не убить.
Потолки были выбелены. Религиозные образы опять же фокусировались на женщинах, особенно на матерях. Их божество казалось весьма крепкой женщиной с большими бёдрами и грудью. Неужели эта богиня отправила меня в этот мир? Впрочем, я бы увидел её первой, если бы она меня сюда забросила.
— Восславьте Мать, — слышал я пение мужчин.
— Мать приютит нас в своём чреве, — отвечали другие голоса.
Хоть религиозные образы были женскими — служили здесь в большинстве своём мужчины. Впрочем, здесь было и несколько женщин, на удивление красивых.
— Уважительно веди себя с Архиепископом! — прямо-таки рыкнул Священник, который вёл нас. — Иначе ты умрёшь!
Я вновь попытался активировать портал, просто чтобы проверить его. К сожалению, он не работал. Что бы ни делал этот магический круг, который возник под нами при выходе из лавки — он продолжал работать даже когда мы покинули его. Видимо, это была какая-то отключающая навыки способность, как минимум те, что позволяли передвигаться на большие расстояния. Я всё ещё мог использовать другие навыки, что я уже успел проверить. В основном те, что не могли заметить паладины — Связь с Рабами и Картографа.
И вот мы зашли в лифт, который работал на волшебной тяге. Он поднял нас к гигантской комнате. Эта комната располагалась на самом верху собора. Теперь я был в самом сердце вражеской территории. С трудом сглотнув, я покинул лифт. Теперь священник не вёл нас. Стоило нашей шестёрке выйти, как он закрыл лифт за нами и встал сзади нашей группы. При этом он жестом пригласил нас идти вперёд.
Мы медленно прошли по гигантской комнате, выглядящей как кабинет архиепископа. В конце помещения находился высокий стул. Он стоял ко мне спинкой. Ещё здесь был зловеще потрескивающий пламенем камин. В основном здесь преобладали чёрные и красные цвета, весьма ощутимо контрастирующие с тем белым цветом, что мы встречали повсеместно. Теперь я понимал. Вот она, настоящая Церковь. Испорченная, чёрная внутренность. А значит, сейчас я увижу Архиепископа, управляющего здесь всем. Он был самым влиятельным человеком в стране, идущим сразу за Королевской Семьёй.
Стул развернулся, и тут у меня отпала челюсть.
Ну конечно. Потому что мой день был недостаточно странным.
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В кресле, находящемся за столом, сидела невероятно красивая женщина. У неё были вьющиеся каштановые волосы, ярко-зелёные глаза и огромная грудь, на фоне которой даже Фаения выглядела скромной. Это были два больших спелых арбуза, да ещё и толком ничем не прикрытые. Хоть Архиепископ и была одета в парадные одежды чёрно-красных цветов, но при этом в этой одежде было много мест с оголённой кожей. Она не демонстрировала никакого смущения, осматривая меня при этом с ног до головы.
Заметив, что я не могу отвести взгляд от её груди, она почти незаметно ухмыльнулась.
— Приветствую, Рик Диксон, — произнесла она. — Я ждала тебя.
— А… ну, не сказать, что вы дали мне выбора, — ответил я.
Я кое-как смог отвлечься от вида её массивных сисек, особенно когда почувствовал, как на меня смотрят мои девочки. Я напомнил себе, что эта женщина была моим врагом. Кто знал, какие злые планы придумывала церковь!
— Хотите что-нибудь выпить? — поинтересовалась она, бросая взгляд нам за спины, на сопровождающего нас священника, который, кивнув, подошёл к небольшому бару, намереваясь подготовить нам напитки. — Вино? Чай? Или может… молоко?
Я просто не мог не опустить свой взгляд на её грудь вновь. Её улыбка стала чуть шире, ну а я почувствовал, как острый локоток ударил мне в живот.
— Н-нет… я скорее хочу узнать, почему Церковь предприняла столько усилий, чтобы я пришёл сюда? — пробормотал я. — Я почти не пересекался с Церковью. Мне просто нечем было привлечь ваше внимание.
Ну, кроме Механического Дракона, но зачем мне упоминать об этом сейчас? В данной ситуации лучше всего было изображать из себя дурачка. Сидящая за столом женщина была спокойна, вновь с интересом оглядывая меня с головы до ног.
— Можешь звать меня Марией, — предложила она.
— … Как дева? — переспросил я.
— Ох, боже… Как смело, — рассмеялась она.
— Нет, я имею в виду… — Я попытался оправдаться, но в итоге покачал головой, пытаясь не загонять себя в растерянность ещё глубже. — И всё же, зачем я вам нужен?
Женщина откинулась на спинку стула, задумчиво сжав губы.
— Не очень доверяете Церкви, так ведь? — уточнила она.
Разумеется, ведь Церковь довольно часто была злом. Как я мог им доверять? Они захватили Кани. Они насильно привели меня сюда. Они пытались использовать Механического Дракона! Они отправили Салицию и Кани в рабство! Кто знал, что ещё они могут сделать?
— А у меня есть причины доверять? — ответил я слегка иносказательно.
Она подалась вперёд, её грудь подпрыгнула, плюхнувшись на стол, хотя она и не сказать чтобы очень сильно наклонилась. Как она вообще писала с этой грудью?
— Что вы вообще знаете о Церкви? — спросила она.
— Только то, что я слышал от других, — коротко ответил я.
— Да? — Она вздёрнула бровь и взяла чашку, которую ей вручил священник.
Я заметил, что мне ничего не принесли. Медленно выпив содержимое чашки, явно выглядя совершенно невозмутимой.
— Так что же я должен знать? — спросил я, чувствуя себя слегка раздражённым.
— За все эти годы эта земля познала множество религий, но лишь наша смогла закрепиться и стать основной, — начала объяснять она. — Мы верим в Мать и Дочь. Однако в последние годы церковь… разделилась в своих убеждениях. Есть все шансы, что это закончится войной.
— Церковь… находится в состоянии войны? — переспросил я с удивлением.
Она с грустью кивнула.
— Это может наступить очень скоро, — подтвердила она. — Есть несколько сект, которые откололись от нашего учения. Мы, например, превозносим Мать. Мы поклоняемся рождению, лидерству, идеалам и питанию. Но вот одна из сект превозносит Дочь. Они склоняются к молодёжи и инновациям. Само собой, за годы этого конфликта обе стороны собрали под своими знамёнами множество сторонников. И вот мы наконец сфокусировались на специфических особенностях Матери и Дочери. Это главный источник нашего конфликта на данный момент, и решить его мы не можем уже тысячу лет и по сей день.
Я поднял бровь.
— И что же разделило вас? — поинтересовался я.
— Превосходство большой груди над маленькой грудью, — спокойно сообщила она.
— Простите, ЧТО? — воскликнул я.
— А! Позвольте мне официально представить вам нашу Церковь! — Она встала и поклонилась, её гигантская грудь упёрлась в стол. — Я Архиепископ Мария, лидер Церкви Больших Сисек!
Я молча смотрел на неё, моргая. Потом ещё раз. Потом ещё.
Нет, определённо не приснилось. Я действительно стою в соборе перед лидером «Церкви Больших Сисек»⁈ Класс!


    Глава 55

    Глава 55
— Церковь Больших Сисек⁈ — воскликнул я.
— Ну, это не официальное название, — призналась Мария, разгибаясь, отчего её грудь неестественно подпрыгивала. — Но я считаю это более подходящим названием для быстрого объяснения наших ценностей и желаний. Чем больше сиськи — тем ближе женщина к Богу!
— А-а что тогда с мужчинами? — растерянно поинтересовался я.
— Ты не смотрел на них? — Указала она на свою грудь, отчего мои глаза вновь сползли вниз. — Хехе… мужчины любят их. Они благочестивее любой женщины, так как восхваляют и поклоняются им. Правда, у некоторых женщин с этим есть определённые проблемы.
— Цк… это просто толстые… — пробормотала Теона.
— ЗАТКНИСЬ! — внезапно закричал стоящий с архиепископом священник, доставая кинжал. — Я ещё могу терпеть эту лисолюдку с 2,5 размером, но эта плоскогрудая големша — МЕРЗОСТЬ! Её никогда не должно было быть позволено войти в нашу церковь, и теперь ты ещё смеешь хулить перед Архиепископом? Я…
— Хватит, Карл! — Мария метнула книгу со Священным Писанием в голову Священника, ударив его, отчего он упал на пол.
Теона же схватила меня за руку, прячась за мной от кричащего мужчины.
— Подождите… значит, он вёл себя так из-за ненависти к Теоне? — уточнил я.
Архиепископ вышла из-за стола и поклонилась. Её грудь чуть ли не выпадала из декольте. Я даже мог видеть её соски!
— Мне очень жаль! — извинилась она. — Как видите, наша вражда ещё не утихла.
Теона ущипнула меня за руку, заметив, как я смотрю на грудь Марии, которая раскачивалась взад и вперёд, свисая вниз.
— Они как у коровы, это даже не привлекательно, — проворчала она.
— Теона! — одёрнул я её. — Порой Теона была той ещё грубиянкой.
Кажется, она поняла, что перегибает, так как покраснела и отвела взгляд.
— Всё в порядке… — Мария выпрямилась и сказала с кривой улыбкой. — Она ничего не может с этим поделать. У неё плоская грудь. Она просто не знает, что говорит…
— Ох… — Я покачал головой, чувствуя, как голова раскалывается от происходящего. — Позволь уточнить. Церковь разделилась на две секты, потому что одна любит большую грудь, а другая — маленькую?
Да, Рик. Ты стоишь в соборе и обсуждаешь религиозную войну из-за размера груди. Это определённо новый уровень абсурда в твоей жизни.
— Да… Этот конфликт давно назрел и длится тысячу лет, — подтвердила она. — Но теперь, когда я стала Архиепископом, получив грудь больше, чем у предшественника, я хочу попытаться объединить Церковь вновь. Было время, когда мы были самой сильной организацией на континенте. Но мы раскололись, и теперь даже рядом не стоим с Королём Демонов и Имперским Облачным Лугом — мы слишком слабы.
— И как я могу помочь вам с этим? — спросил я.
— Разве это не очевидно? — поинтересовалась она, проводя пальцем по губам. — Мы видели твою группу на турнире. Плоская грудь, большая грудь, средняя грудь… ты любишь женщин с любым размером!
— Ээ… — Я не знал, что ответить на это.
— Именно такой менталитет нам нужен, — продолжила она, посмотрев на священника, который пришёл в себя и теперь активно тёр голову, при этом выглядя смущённым. — Нам нужна подающая пример фигура. Я верю, что ты такой человек. Я полагаю, что боги избрали тебя, дабы вернуть сиськам баланс.
— Я не уверен, что понимаю… — промямлил я.
— Я хочу, чтобы ты стал мостом между равнинами и горами, — торжественно заявила она. — Я хочу, чтобы ты собрал под своим крылом неодарённых и обеспеченных. Я хочу, чтобы милфы и лоли жили в мире! Это моя мечта! — Она внезапно схватила меня за руки, ловя мой взгляд своим умоляющим. — Диксон, скажите, вы станете мостом через нашу пропасть? Вам не нужно быть нежным. Просто ныряйте лицом!
— Д-да! — Уловив момент, я попытался поклониться, но мы с Марией были слишком близко.
В результате моё лицо погрузилось прямо в её грудь.
— Ох, боже! — ахнула Мария.
Великолепно. Теперь я официально «Посол Мира между Сиськами». Если кто-то год назад сказал бы мне, что я буду этим заниматься, я бы отправил его к психиатру.
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— Г-где я? — пробормотал я, внезапно приходя в себя.
Я сидел на стуле, а тот самый священник, известный как Карл, использовал нечто наподобие нашатыря, которым он активно водил под моим носом, чтобы разбудить меня. И это сработало, пожалуй, даже лучше, чем должно было. Я замахал руками, пытаясь отмахнуться от этого резкого запаха.
— Ты окунулся в мечту, друг мой, — сказал Карл, похлопывая меня по плечу.
— Так, мы теперь ладим? — удивился я.
Он покраснел.
— А… ну… до этого у меня были сомнения касательно твоей преданности, — признался он. — Тем не менее, увидев, как ты с головой погрузился в большие прелести нашего Архиепископа, да ещё и хорошенько там повертел своим лицом — я признаю, что ты наш брат. Подумать только, ты оказался настолько благочестив, что забрался так глубоко, что даже не мог вытащить свою голову. Ты рисковал тем, что умрёшь от удушения, и всё это чтобы уделить груди должное внимание, которое она заслуживает! Ах… я бы тоже так хотел, но каждый раз у меня просто не хватает сил…
Внезапно ему в затылок прилетела книга. Кашлянув кровью, он утёр рот, после чего улыбнулся, поднимая палец вверх. Я даже не знал, что ответить. Вместо этого я поднял взгляд и увидел Архиепископа Марию, сидящую на стуле за столом. На её лице не было какого-либо недовольства.
— Неужели грудь действительно такая удивительная? — с сомнением спросила Шао, глядя на свою грудь.
В лучшем случае она была среднего размера. Она была больше, чем у Мии, но меньше, чем у Луизы. Из нашей группы самой большой грудью обладала Пресцилла, хотя это было не столь хорошо видно, как минимум когда она была в форме феи.
— Мисс… — Выражение лица Карла внезапно стало серьёзным. — Грудь обеспечивает детей необходимым питанием. Вы ведь не ненавидите детей, так ведь?
— Н-нет! — ответила она со вздохом.
— Ну вот и всё, — твёрдо кивнул он, затем посмотрел на её грудь. — Твоя грудь приемлема. У многих женщин грудь среднего размера. Не стыдись их.
— Я-я даже не знаю, должна ли я поблагодарить вас или ударить… — ответила она, её рот дёрнулся.
— Нет, благодарить надо вас, — возразил он. — Просто уважайте свою грудь и найдите человека, который будет заботиться о ней каждый день. — сказал он, мягко взяв Шао за руку и смотря ей в глаза.
— Я-я… Я Повелитель Демонов, напавший на город! — заявила Шао.
— Шао! — воскликнул уже я.
— Я запаниковала! — сказала она плаксивым голосом.
— Не важно! — фыркнул Карл. — Поскольку у тебя есть сиськи — ты отправишься вслед за Матерью. Женщина с сиськами не может быть злой…
Шао умоляюще посмотрела на меня, но с его одержимостью не мог справиться даже я. К счастью, Мария позаботилась об этом с помощью новой книги. На этот раз она была большой, поэтому Карл не встал.
— Так… раз уж мы с этим разобрались… Что ты скажешь? — вздохнула Мария.
— Я всё ещё не совсем понимаю, что именно вы от меня хотите, — честно признался я.
— Я бы хотела, чтобы ты посетил наших оппонентов и попытался наладить с ними контакт, — объяснила она. — Я надеюсь, что ты сможешь стать вдохновением для обеих сект. Ты сможешь объединить нас. Герой Абериса, любящий женщин с любым размером груди! Ты не должен ничего делать прямо сейчас, но пожалуйста, попробуй связаться с другими сектами и пообщайся с ними, как с нашей.
— Разве большинство из них не как Карл? — поинтересовался я. — Они ненавидят… эм… — Я старался не смотреть на Теону и Мию в этот момент.
— Некоторые по-прежнему придерживаются своих точек зрения, — согласилась она. — Однако если ты будешь мелькать в Столице с большегрудой женщиной — они примут вас.
— Наподобие тебя? — уточнил я.
— Ох, боже… какой же ты шалун, — Она покраснела, прикрывая свои щёчки. — Я скорее думала о твоей большегрудой эльфийке. Однако если когда-нибудь произойдёт большое событие и тебе понадобится компания достаточно фигуристой женщины — я тебе не откажу.
— А… хорошо… — Я старался больше не смотреть на моих девочек, стоящих позади. — Но есть ещё кое-что, что нам следует обсудить, прежде чем я соглашусь на что-либо. А именно… почему вы забрали Кани⁈
Потому что сначала нужно разобраться с этим вопросом, а потом уже думать о том, чтобы стать религиозным дипломатом.
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Её слегка кокетливое выражение лица поникло, а сама она стала вести себя намного серьёзнее.
— Ах… Кани… На это лучше взглянуть, — вздохнула она.
Она встала и прошла мимо нас, перешагнув через бессознательного священника. Мы же переглянулись. Пожав плечами, я последовал за Марией, а девочки отправились за мной. Мы закончили тем, что спустились по длинной винтовой лестнице. Наконец мы добрались до балкона с видом на пространство за собором.
Это был огромный задний двор, на котором находилось множество других зданий, составляющих инфраструктуру секты. Здесь были казармы, склады, сад, кухня и различные другие помещения, выстроившиеся на массивном заднем дворе. К тому же там тренировались священники и паладины. Одним из них была Кани.
— Вы тренируете её? — спросил я в замешательстве.
Архиепископ покачала головой, отчего её груди активно подпрыгивали.
— Кани тренируется здесь по своему желанию, — пояснила она. — Поскольку мы не знали, когда именно ты вернёшься — мы отправляли приглашения каждую неделю. Три дня назад мы получили от Кани записку, в которой было написано, что тебя нет в городе. Но после этого она осталась здесь, не желая уходить. Собственно, одной из причин, по которой мы переборщили в попытках привести тебя сюда, была именно Кани. Мы хотели бы, чтобы ты позаботился о… ней…
Мария с лёгким отвращением смотрела на Кани.
— О чём это вы? — спросил я, сужая веки. — Это напомнило мне о Механическом Драконе…
Мария громко вздохнула.
— Мы считали Механического Дракона мифом, — призналась она. — Никто не думал, что он действительно существовал. Я, конечно, не скажу, что это не было бы отличным способом сдерживания других сект или даже принуждения их присоединиться к нам, дабы управлять ими страхом — но я предпочла бы не использовать подобные методы. Если уж говорить честно — мы отправили туда Кани, чтобы она не попала в какие-либо проблемы. Причина же была только чтобы одурачить всех и вся.
— Салиция сказала, что ты промыла ей мозги! — возмутился я.
— Хмпф… разве это не её сестра с маленькой грудью? — фыркнула она. — Она обвинила мою церковь в нападении на её селение. Может быть, любители плоской груди и сделали бы подобное! — Она покраснела. — Ах… простите. Как вы можете видеть — даже я всё ещё придерживаюсь некоторых предубеждений… но давайте признаем, что в основном от Салиции проблем больше всего. Она даже стала Королём Бандитов. Захватить её было необходимостью.
— А как же Кани? — потребовал ответа я. — Вы поработили её за неудачу с Механическим Драконом!
Мария моргнула.
— Это она тебе так сказала? — удивилась она.
— А… ну, она никогда не говорила конкретно, по какой причине… — признался я.
— Она стала рабыней из-за огромных долгов! — объяснила Мария. — Во время путешествия она набрала множество кредитов. Стоило ей вернуться, как нам заявили, что она должна 500 золотых. Церковь щедра. Но такие деньги… и это при условии, что она уже должна была нам 100 золотых за доспехи, оружие, еду и прочее. Если не считать её хорошей защиты — она неуклюжа и бесполезна, вот и всё. — Мария пожала плечами. — Если бы молодые священники не видели потенциала в её рано развивающейся груди — мы бы никогда не приняли её в свои ряды и не заботились бы о ней все эти годы.
— Ясно… — Я нахмурился.
— Говоря короче — пожалуйста, забери свою рабыню назад! — попросила она.
Ага, значит проблема не в злой Церкви, а в том, что Кани шопоголик. Должен был догадаться.
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В итоге мы направились на задний двор. Кани была без доспехов. Вместо этого на ней была обтягивающая майка. Без доспехов её грудь была довольно большой. Я никогда раньше не обращал на это внимания, но теперь понимал, что она весьма неплохо вписывалась в церковь подобного формата. Что касается Салиции — у неё была грудь примерно как у Мии. Не «мерзость», как Теона, но тоже не сильно одобряемая Церковью.
Я бросил быстрый взгляд на Теону. Она выглядела достаточно депрессивно. Кроме Архиепископа, все мужчины смотрели на неё с отвращением, а женщины старались выпятить грудь, смотря на неё сверху вниз. Было ясно, что единственной причиной, по которой её терпят здесь, был я. С этим точно нужно будет что-то сделать позже.
В этот момент Кани заметила, что мы приближаемся к ней с Архиепископом. Она немедленно поклонилась Архиепископу, после чего посмотрела на меня со слегка испуганным выражением лица.
— М-мастер! — воскликнула она.
— Так ты всё ещё зовёшь меня Мастером? — уточнил я.
— Гех! — Она издала странный звук. — Я-я не убежала! Я этого точно не делала! Просто ты оставил нас в этом особняке! Я застряла там с моей сестрой и этой эльфийкой. Ты не понимаешь, как это тяжело! Моя сестра определённо безумна! Она украла моё нижнее бельё пять раз, да ещё и грязное! Однажды ночью я проснулась и увидела, что она смотрит на меня, пока я сплю! Я не могу жить так дальше! Вот почему… когда у меня появилась возможность — я ушла на некоторое время!
— В таком случае… — Я задумчиво кивнул.
Салиция до сих пор обвиняла Церковь в том, что она забрала её сестру. Только всё было с точностью наоборот. Она сама сбежала в Церковь из-за своей сестры. Я почувствовал облегчение, поняв, как именно обстоят дела. В итоге Церковь оказалась безвредной. Я так долго избегал их фактически без причины. Наверное, я прошёл слишком много игр, в которых Церковь была врагом. Это не означало, что я постоянно ассоциирую их со злом, но работать с ними я всё же опасался.
— А что насчёт долга, о котором мне рассказывали? — потребовал ответа я. — Поэтому Фаения не волновалась из-за твоей пропажи?
Кани скрестила руки, скривившись.
— Эта эльфийка такая ханжа! — возмутилась она. — Само собой, мне нужна была терапия после моей сестры, но она не давала мне денег. Я умоляла её, но она не дала мне и монетки! Она даже кричала на меня, когда я пыталась взять немного.
— Терапия? — Я моргнул. — Ты же имела в виду не отдых с помощью трат, так ведь?
Глаза Кани засветились.
— А! Мастер слышал об этом! — обрадовалась она. — Разумеется, Мастер понимает удовольствие и радость от покупки вещей! Этого почти достаточно, чтобы помочь мне пережить присутствие моей ужасной сестры!
— Подожди… так ты накупила вещей на 500 золотых в долг? И где они? — недоумённо спросил я.
— Всё не так плохо! — заверила она. — Педикюр, маникюр, массажи, уход за телом — это много работы! Разве моё тело не нравится Мастеру? К тому же паладину положены лучшие доспехи и меч, поэтому я должна была нанять кого-то, чтобы он регулярно смазывал их.
— Подожди, а что мешает тебе самой смазывать свою броню и оружие? — поинтересовался я.
— И испортить ноготки? — ужаснулась она.
— Ну, я надеюсь, что ты теперь понимаешь, какова проблема Кани, — вздохнула Архиепископ Мария. — Она шопоголик.
Ага, конечно. 500 золотых на маникюр и услуги по смазке доспехов. Это новый уровень расточительности даже для этого мира.
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— Всё не так уж плохо, Мастер! — Кани попыталась сгладить углы. — К тому же в моей комнате никогда не было беспорядка!
— Это потому, что ты купила пять колец-хранилищ! — фыркнула Мария.
— Я могу остановиться, когда захочу! — возразила она. — Да и вообще, если бы Церковь меня не оставила — я бы смогла вернуть свой долг!
— КАНИ! — На мгновение выражение лица Марии исказилось от гнева. — Разве мы не дали тебе достаточно?
Кани поморщилась, выглядя словно побитая собака. Что-то в словах Марии вызвало в ней отклик. Её лицо было буквально переполнено чувством вины. Мария вздохнула, пытаясь успокоиться. Скрестив руки на своей огромной груди, она повернулась ко мне и слабо улыбнулась.
— Надеюсь, теперь ты всё понимаешь, — сказала Мария. — Кани фактически была нашим самым высокооплачиваемым паладином. Не по умениям, а потому что мы волновались из-за её расходов — нам казалось, что она попадёт в долги. Тем не менее каждый раз, когда мы повышали её зарплату — её расходы увеличивались.
— Одной из причин, по которой мы отправили её на поиски Механического Дракона, заключалась в том, что мы думали — её расходы из-за этого уменьшатся, — продолжила она. — Мы определили ей довольствие в 25 золотых в год и отправили в 5-летнюю экспедицию. Говоря проще — мы дали ей 125 золотых. К сожалению, я не осознавала, что, отдав ей все деньги сразу, она их сразу и потратит.
— Э-это продолжалось… — сказала она со слезами на глазах. — В течение трёх месяцев.
В итоге случилось то, что случилось. Ей дали много денег и отправили в достаточно дешёвый по ценам городок, где были низкие цены и не так уж много излишеств. Тем не менее даже так она смогла растранжирить все свои деньги. Если я правильно помнил — к моменту нашей встречи она жила за счёт доброй воли города, в котором исцеляла авантюристов за милостыню. И даже так она смогла накопить долг в 500 монет.
— Представь себе, даже продав её кольца-хранилища и их содержимое, мы всё равно остались в больших расходах, — пожаловалась Мария. — Мы ожидали, что хотя бы из экспедиции она принесёт хоть что-то. Обычно никто не возвращался из подземелья с пустыми руками. Но за два года она так ничего и не получила…
— Я искала… — надулась Кани.
— Когда мы услышали, что городок, в котором она находилась, подвергся нападению Короля Бандитов — мы послали наших солдат, чтобы попытаться спасти её, — рассказывала Мария. — Они опоздали, разобравшись с бандитами, оставшимися в городе. Однако они всё-таки слышали, что Механический Дракон существует. Если бы Кани смогла получить его — она смогла бы отдать любые долги, но тот подчинил её. После месяца раскопок мы обнаружили, что всё ценное было уже разрушено. Это привело к тому, что Церковь пострадала.
Кажется, она просто рассказывала об этом, но у меня создавалось ощущение, что эти слова были обращены в мою сторону.
— Вы хотите часть добытого? — Я нахмурился.
Мария посмотрела на меня невинными глазами.
— Что? Почему? — удивилась она. — Церковь никогда бы так не поступила. Каждый сам должен решать, хочет ли он помочь ближнему…
Когда она говорила это — её глаза стали ещё больше и активно слезились. Слёзы текли на ткань на груди, отчего та ещё сильнее выпирала.
— Церкви будет достаточно 100 золотых? — вздохнул я.
— 112 золотых, 7 серебряных, 3 медных, — вежливо кашлянула Мария.
Я закатил глаза, вытаскивая мешочек с деньгами. В нём было около 200 золотых. Я протянул его Марии, но та покачала головой. Если посмотреть на её одеяния — деньги было попросту некуда девать. Но тут мои глаза упали на её самое выпирающее место.
— Ах! — Она издала милый звук, когда я протолкнул кошель ей в декольте.
Моя рука вошла, уходя глубоко. Хоть я и волновался, что она застрянет, но рука спокойно вышла, и я вновь отошёл.
— Ох, боже… — Она покраснела. — Твой вклад обязательно пойдёт на достойное дело!
Естественно, я засунул деньги ей в декольте. Потому что этот день ещё недостаточно сюрреалистичен.
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— М-мастер… — сказала Кани с взволнованным выражением лица. — У вас много денег, не так ли?
— Ты… — Я отвернулся от Марии, бросая взгляд на Кани.
— М-мастер! Не смотрите на меня так, — заволновалась она. — Мне просто любопытно, насколько богат Мастер, просто интересуюсь!
— Буду честным, — ответил я. — Я не знаю. Большая часть моих денег сейчас поступает из подземелий. Мой оклад Лорда жалок по сравнению с заработком в подземелье. Но прямо сейчас я всё это отдал в пользование Палмдейлу, поэтому можно считать, что у меня нет лишних денег.
Это было не полностью правдой, но я точно не хотел, чтобы Кани просила у меня денег. Было бы лучше, чтобы она не знала, что я отдал Фаении денег.
— Кстати, это напомнило мне… — внезапно сказала Мария. — Почему вы вернулись в Столицу? У меня сложилось впечатление, что вы отправились в Алерит по приказу Принца, так ведь?
— Я всё ещё занят этим, — признался я. — Но мне пришлось заняться одним подземельем. В итоге оказалось, что мне требуется корабль.
В итоге я объяснил ей о 27 этаже подземелья. Она встряхнулась с жалким выражением на лице.
— Проклятья подземелий действительно ужасны, — сочувственно произнесла она. — Подумать только, ты проходишь через это каждый день. Что и следовало ожидать от Героя Абериса. — Она бросила на меня внимательный взгляд, после чего продолжила. — Я знаю квалифицированного Корабела. Как насчёт того, чтобы я поделилась с вами информацией? Сказав, что вы пришли от меня, вы имеете все шансы получить скидку.
— Ох, и это будет стоить мне? — осторожно поинтересовался я.
Она улыбнулась.
— Не волнуйся об этом, — заверила она. — Король всегда был добр к Церкви. К тому же я являюсь хорошей подругой Принцессы. Возвращение Короля должно иметь первостепенное значение.
— А! — удивлённо воскликнул я, пока Мария хихикала, прикрывая рот ладонью.
— Что? Ты думал, что Церковь не знала? — рассмеялась она. — Нас интересует поддержание порядка в стране. Хотите верьте, хотите нет — но Церковь мир интересует превыше всего. Мы не собираемся участвовать в войне, если у нас имеется альтернатива.
— Хорошо, тогда спасибо вам! — поблагодарил я, когда она записала и передала мне информацию о Корабеле. — Если на этом всё…
— Ещё кое-что… — Мария остановила меня, забравшись рукой в декольте.
Теперь она вытащила оттуда монету и вложила её в мою руку. Я посмотрел на неё, наконец поняв, что это жетон. И судя по гравировке — я осознал, что это такое.
— Это право на гладиаторство? — уточнил я.
Я уже слышал о нём. Жетоны были очень популярны в этом мире. У меня имелось два жетона рыцаря, которые давали кому-либо профессию Рыцаря. У высокоуровневых Авантюристов имелись жетоны для отслеживания их эффективности, но пока он мне был недоступен — он полагался Авантюристам ранга С. Этот же жетон позволял отправлять кого-либо участвовать в гладиаторских боях.
— Лорд Рейн послал его мне, — объяснила она. — Он очень хотел подружиться с Церковью. Надеялся, что я пошлю ему большегрудую служительницу, с которой он сможет развлекаться. В любом случае я бы никогда не увлеклась столь кровавым спортом.
— Тогда почему ты отдаёшь его мне? — спросил я.
— Я слышала о том, что в этом году наградой будет молодая дворфийка, — сообщила она. — Можно сказать, что именно она изменила моё мнение о секте плоскогрудых. И поскольку я ей за это должна — я хотела бы, чтобы ты спас её от рабства. Тем не менее я не могу действовать напрямую, так как это может очернить Церковь, ведь ты понимаешь…
— Разумеется… — кивнул я.
Руби тоже была плоской. Если бы она открыто помогла ей — это определённо очернило бы её репутацию в Церкви, поклоняющейся большой груди.
— Ну, я планировала купить её у победившего в турнире, но скорее всего он может быть не столь любезен, поэтому лучше ты выиграешь её и обеспечишь ей лучшую жизнь, — продолжила она. — Во многом она похожа на Кани — потерянная душа, которой нужна сильная рука, способная её контролировать.
— К сожалению, турнир уже начался несколько дней назад, так что… — начал возражать я.
— Хмм? Ты не заметил? — Она указала на жетон. — Поскольку я считаюсь важной персоной — моё Право на Гладиаторство не из обычных. Другими словами — тебе не нужно проходить предварительные этапы. Они занимают первую неделю, поэтому через четыре дня ты сможешь поучаствовать в главном турнире. Ну, я полагаю, что ты сможешь путешествовать достаточно быстро. И даже не буду спрашивать как…
— А… спасибо тебе… — поблагодарил я.
Я взял жетон. И вот опять Руби. Кажется, я был связан самой судьбой с этой лоли.
Или же у меня просто проблемы с тем, чтобы сказать «нет» женщинам с большой грудью. Что тоже вполне вероятно.
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В итоге мы покинули собор без происшествий. Что, честно говоря, уже было маленьким чудом.
— О, вы пришли забрать Кани? Это к лучшему, — заметила Архиепископ с характерной для неё прямотой. — Хоть у неё и восхитительная грудь, она далеко не лучшая личность. В конце концов, она прячет их в этой броне. Не то что я, выставляющая их на обозрение каждому мужчи…
Ау!
Книга ударила Карла по лицу с точностью снайперского выстрела, и он потерял сознание, рухнув на пол как мешок картошки. Метнула книгу, само собой, сама Архиепископ. Откуда именно она её достала — оставалось только догадываться. Может, у неё был специальный кармашек для метательных предметов?
Видимо, это было обычным явлением, поскольку остальные паладины и священники не обратили на происходящее никакого внимания. Они спокойно проходили мимо, а порой даже переступали через лежащего. Интересно, сколько раз в день бедняга получает по башке? Должна же быть какая-то статистика.
— Ты говорила, что являешься близкой подругой Принцессы? — поинтересовался я с лёгким скептицизмом.
Она гордо выпрямила спину, отчего её грудь соблазнительно подпрыгнула. Неплохая демонстрация аргументов.
— Король послал её ко мне на обучение, когда она была моложе, — объяснила Архиепископ. — Я научила её всему, что она знает. А почему ты спрашиваешь?
— О, ничего особенного… просто вижу некоторые семейные сходства.
Обе женщины были весьма искусны в метании предметов на невероятные расстояния. Теперь стало ясно, кто был учителем, а кто — ученицей. Мария дважды вырубала Карла, а Принцесса никак не могла приструнить своего брата. Видимо, Мария была продвинутым пользователем, а Принцесса ещё училась.
Мы распрощались с Архиепископ. После этого нас провожали уже более благосклонные взгляды. Правда, бедная Теона всё ещё удостаивалась лишь полных презрения и отвращения взглядов. Со временем она опустила голову, держась сзади за мою рубашку. Казалось, она погрузилась в себя, ничего не говоря и следуя за мной, переполненная жалостью к себе.
Когда мы наконец покинули Собор, она остановилась. Хотя я пытался идти дальше, она продолжала крепко держать мою рубашку, отчего я тоже вынужден был остановиться и обернуться к ней.
— М-Мастер… — произнесла она дрожащим голосом.
— Теона, тебе не нужно волноваться об их мнении, — успокоил я её. — В другой секте всё будет ровно наоборот. На Луизу и Зару будут смотреть свысока, а тебя будут превозносить. Как уже указала Мария — я не тот, кто увлекается подобными вещами.
— Эти взгляды… эта ненависть… разочарование…
— Мне жаль, что тебе пришлось столкнуться со всем этим…
— Мастер… давайте займёмся сексом! — наконец подняла голову Теона, её глаза пылали от возбуждения.
— А? — Бросив на неё взгляд, я понял, что Теона тяжело дышит, а её щёки раскраснелись.
— Я не знаю почему, но я очень хочу Мастера прямо сейчас!
— Ааа… ясно…
Охренеть. Оказалось, что все эти страдания в Церкви Больших Сисек разбудили ту часть Теоны, которую она сама не понимала. К сожалению, я прекрасно видел, что с ней происходит. Жизнь Теоны не была удачной — начиная с её смерти и заканчивая тем, что она так и не стала защитником города. Поэтому все эти презрительные взгляды, казалось, пробуждали в ней подсознательное желание быть наказанной.
Теперь моя бедная маленькая голем превратилась в извращенку, которой нравились подобные вещи. Блин. Я глубоко вздохнул, хлопнув её по голове.
— Пойдём домой, а там уже посмотрим.
Я не был уверен, что смогу исправить ситуацию. Возможно, я смогу сдержать эти желания с помощью соответствующих мер. Хотя кто я такой, чтобы судить чужие фетиши?
— Кстати… пока мы будем развлекаться с Мастером — вы можете плевать на меня? — добавила она с надеждой.
— Отказываюсь! — рявкнул я.
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— Лорд Абериса! — Это он! — Герой Столицы!
Я не стал скрывать своё лицо на обратном пути в особняк. Даже те, кто меня не узнал, определённо узнали моих девочек, участвовавших в той схватке. Будь то неуклюжая фея, устроившая хаос, сексуальная Луиза, которая устроила стриптиз, или пробуждающая в людях решимость Теона — каждая девочка запала кому-нибудь в сердце.
Исключением была Зара, но её лицо тогда было прикрыто, поэтому немногие связывали её с Повелителем Демонов. Скорее было бы странно, если бы они считали, что Повелитель Демонов свободно прогуливается по городу с Героем, который её победил. Хотя, если подумать, это именно то, что и происходило. Ирония судьбы во всей красе.
Когда мы покинули этот район и вышли на более богатую территорию, количество приветствующих нас людей уменьшилось. Впрочем, здесь и так было не особо многолюдно. Вскоре мы оказались единственными людьми на всей улице. Это было вполне логично — богатый район хорошо охранялся, поэтому здесь не было случайных прохожих. Другими словами, это не был опасный район города.
Вот только благодаря этому стоящая перед нашим особняком троица была ещё более заметна. Там находились два громилы и маленький мужичок посередине. Они выглядели довольно подозрительно, и я даже удивился, как стража пропустила их так далеко в этот район. Хотя, если уж на то пошло, мы жили на окраине в маленьком особняке, который когда-то принадлежал нашим соседям.
— А… Мастер! — внезапно воскликнула Кани, заметив мужчин.
— Что такое? — спросил я, всё ещё с подозрением глядя на них.
— У тебя ведь много денег, так ведь? — голос её звучал неуверенно.
— А? — Я посмотрел на Кани с нарастающим беспокойством. — О чём ты говоришь?
— Ты ведь богатый, так ведь? То, что у тебя сейчас нет денег, было ведь просто шуткой! Так ведь? Так ведь? — Её голос становился всё более отчаянным.
Я не шутил, но и не хотел, чтобы она знала, сколько именно у меня денег. Но это было не главное. Кем были эти ждущие нас люди? Кани, кажется, их узнала, и судя по её реакции, ничего хорошего это не предвещало.
— Я не понимаю, к чему ты клонишь, — проговорил я медленно. — Почему эта троица стоит перед моим домом?
— Видимо, они услышали, что ты вернулся в город, — пробормотала она. — Они, вероятно, хотят за… за… — Последнюю часть она пробормотала так тихо, что я едва мог её услышать.
— Что именно? — потребовал я.
— З-забрать деньги! — ответила она хриплым шёпотом.
— О чём ты говоришь? — Я почувствовал, как начинает болеть голова. — Ты ведь стала рабыней! Твой долг был погашен. К тому же я погасил твой долг перед Церковью. Так что…
Она была почти в слезах.
— Разве я уже не объясняла? — всхлипнула она. — Эта чёртова эльфийка не давала мне денег! Как мне тогда было покупать вещи? Поэтому я взяла несколько займов… вроде бы двенадцать… на имя Мастера!
— Что⁈ — рявкнул я.
Она замахала руками, защищаясь.
— Все они были небольшими! Пятьдесят монет здесь, несколько монет там.
Я потёр виски, сразу же пожалев о том, что забрал её у Церкви. Надо было слушать Марию внимательнее.
— Просто скажи мне, сколько монет ты им должна? — проговорил я через стиснутые зубы.
— Не так много… этак две или три…
— СОТНИ! — выкрикнул я, из-за чего мужчины наконец нас заметили.
— А… нет, Мастер… — Она виновато посмотрела вниз. — Тысячи. Три тысячи золотых.
Замечательно. Просто чертовски замечательно.
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— Ты… — Пока я буравил Кани сердитым взглядом, мужчины двигались в нашу сторону.
Они выглядели пугающе, но при этом не вели себя агрессивно. Я же потел уже от одной только мысли о трёх тысячах монет. И это всего за несколько недель! Проклятье, она с такой лёгкостью выходит из-под контроля! Это как экономический апокалипсис в миниатюре.
— Я ничего не могу поделать! — крикнула Кани, глядя на моё кислое выражение лица. — В итоге я жила со своей сестрой, и это выводило меня из себя! И это ошибка Мастера, заставившего меня жить с ней, хотя он и знал, что я чувствую!
— Эмм… — Мне нечего было ответить на это.
Но это не имело значения. Что сделано, то сделано. Теперь у нас было три тысячи золотых долга, и я должен был с этим разобраться. Отлично, ещё одна проблема в мою коллекцию.
— Может, нам убить их? — тихо прошептал я себе под нос.
Мои девочки со звериными ушами, естественно, услышали меня. Луиза начала поглаживать рукоятку меча, словно демонстрируя, что мне достаточно отдать приказ. Что касается Мии — она схватила меня за руку, покачивая головой.
— Гильдия Ростовщиков, возможно, не столь широко известна и распространена, как Гильдия Работорговцев, но они предоставляют работорговцам большую часть их рабов, — объяснила Мия. — Они являются пятой по силе организацией Абериса, уступая только Гильдии Авантюристов, Работорговцам, Церкви и Королевскому Семейству.
— Даже у ростовщиков есть гильдия? — простонал я. — Мне хочется плакать.
— Они очень серьёзно относятся к долгам, — продолжила Мия. — При этом они не гнушаются ломанием коленных чашечек или сжиганием домов. Даже более сильные организации не переходят им дорогу. Некоторые считают, что они действуют варварски, но не без причины.
Мне оставалось лишь кивать, пока моя голова немела от информации. Проще говоря — я не мог противостоять этим людям. Даже если они и не угрожали моей жизни, они могли сжечь мой особняк или ещё как-то доставить неприятности.
Я, конечно, мог парировать, что предоставление займов рабам было сомнительным решением, но в Аберисе рабам разрешалось пользоваться деньгами и представлять своих хозяев. Если вы не могли всё сделать самостоятельно — вы могли использовать раба. Ответственность же за их действия ложилась на хозяина. Поэтому в глазах Гильдии Ростовщиков я нёс ответственность за этот нелепый долг.
— Сколько из этих трёх тысяч у тебя осталось? — потребовал я ответа.
— Это был кредит только на тысячу золотых, Мастер, остальное — проценты… — пролепетала она.
— Какая, блядь, безумная процентная ставка? — взорвался я.
— Они сказали, что это уже вышло за рамки разумного, так как я не могу погасить долг, а значит, должна быть продана в рабство!
— И ОНИ БЫЛИ ПРАВЫ! — крикнул я, после чего вздохнул. — Хорошо… и сколько из тысячи золотых у тебя осталось?
— Мастер…
— Ну хоть что-нибудь? — в голосе моём звучала слабая надежда.
Она покачала головой, уже серьёзно рыдая.
— Это не моя вина! — всхлипнула она. — Столица — дорогое место! Моё кольцо-хранилище стоило пятьдесят золотых. Моя зачарованная броня и оружие стоили пятьсот золотых — за изготовление, подгонку и зачарование.
— Сделанные с нуля? Зачем? — недоумевал я.
— Мастер, вы что, ожидаете, что я надену броню, которую носил ещё кто-то, да ещё и не идеально на мне сидящую? Серьёзно? — Кани фыркнула с возмущением, после чего продолжила. — К тому же принёсший домой доспехи парень хотел несколько золотых…
— Стой, а зачем тебе нужен был носильщик, если у тебя есть кольцо-хранилище? — Моё недоумение росло с каждой секундой.
— А Мастер не знает, что носить новую броню в кольце-хранилище — к неудаче? — удивилась она.
Не сдержавшись, я отвесил ей пощёчину. Меня переполняло желание задушить кого-нибудь. Как раз к этому моменту троица мужчин наконец подошла к нам, активно спорящим.
— Итак, где мои деньги? — поинтересовался коротышка без лишних церемоний.
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— Хочу утолить любопытство, ничего более — что произойдёт, если я откажусь платить? — спросил я с невинным видом.
— Тск… — Маленький мужчина издал полный раздражения звук. — Официально мы не можем привлечь вас к ответственности. Любой заём, который получает раб, технически совершается с целью самообеспечения. Поэтому самое большее, что мы можем сделать — это забрать и поработить Кани, а затем продать её, дабы компенсировать наши потери.
— Нет! — вскрикнула Кани, хватая меня за одежду.
— Понятно… — Я успокаивающе похлопал Кани по руке. — Всё хорошо, я всё улажу.
Она отпустила мою одежду, и я подошёл к мужчинам. Охранники приняли боевые стойки, готовясь вмешаться, если я попробую провернуть что-то опасное. Но вместо этого я протянул руку к маленькому мужчине и пожал её.
— Что это? — недоуменно спросил он.
— Не могу сказать, что с вами было приятно иметь дело, но, к счастью, конфликт удалось решить полюбовно, — ответил я с улыбкой.
— Стоп, что? Когда это мы успели это решить? — Он выглядел растерянным.
— Э? Разве вы не говорили, что заберёте Кани? — изобразил я удивление. — Это, конечно, прискорбно, но я уверен, что вы найдёте для неё хороший дом. А её сестра вас интересует?
— Т-так, секундочку! — Глаза мужчины вспыхнули от шока.
— М-Мастер! О чём вы? — Кани выглядела готовой разрыдаться.
— А вот золотая монета, она должна покрыть плату за разрыв связи, — невозмутимо продолжил я. Я вытащил монету и вложил её в ладонь мужчины, после чего повернулся к Кани. — Я извиняюсь, что не смог стать лучшим Мастером. Продолжай стараться. Девочки, пойдёмте.
Развернувшись, я ушёл, ведя своих девочек за собой. Когда Кани и мужчины поняли, что я уже почти подошёл к воротам особняка, они наконец осознали произошедшее.
— Мастер! Вы не можете бросить меня! — Кани рухнула на землю, крича в моём направлении.
— П-подождите! Давайте не будем спешить? — Мужчина подбежал ко мне, даже не дождавшись охранников, пытаясь помешать мне войти на территорию особняка. — Мы всегда сможем договориться! Мы лишь указали на самый частый способ разрешения конфликтов, но мы определённо сможем помочь погасить вам ваши долги другим образом!
— Не интересует, — равнодушно отозвался я. Я попытался пройти мимо него, но он стал действовать ещё отчаяннее, не давая мне пройти.
— П-подождите! Я могу снизить долг до двух тысяч монет! Нет, до полутора тысяч! — выпалил он. — Это моё лучшее предложение!
Само собой, я не был идиотом. Всё это выглядело подозрительно с самого начала. Даже если эти люди и были присланы гильдией, занимающейся ростовщичеством, они явно действовали не по правилам.
С момента, когда Кани начала рассказывать мне свою историю, я уже догадывался, что всё это было бредом. Уважаемый человек из Гильдии Ростовщиков не будет давать деньги рабу без знака, доказывающего, что он действует от имени своего хозяина. Я знал об этом, так как один такой уже имелся у Фаении. Существовали различные опции и условия относительно того, что ей было и не было разрешено делать. Это был единственный способ, которым раб мог законно действовать. Не говоря уже о том, что такая ставка создавала столь огромный долг лишь через пару недель.
Вполне вероятно, что они знали о том, что я лишь недавно стал Лордом и были в курсе состояния Кани, поэтому пытались её спровоцировать, чтобы получить от меня деньги. Всё-таки для них я был каким-то Лордом с границы, Кани же — милая девушка в беде. Они могли получать лёгкие выплаты благодаря моей впечатлительности и доверчивости.
Когда Мария сказала, что Кани была проблемной, она не преувеличивала! Тем не менее казалось, что эти парни преследовали её, поэтому это была не вина Кани. Бьюсь об заклад, что Кани товары продавали работающие на эту троицу люди, дабы та как можно быстрее растратила монеты, поэтому они быстро возвращали вложенные деньги, не теряя ни одной медяшки.
Жаль, что они попытались поймать меня в свою преступную схему. Моя мама растила меня самостоятельно, без образования и с минимальным доходом. Она была идеальной добычей для таких мошенников. Порой она втревала в подобные схемы, и в итоге мы пытались из них выбраться. Но к тому времени, когда я был подростком, я видел всех их насквозь, ведь мне приходилось регулярно прогонять этих мошенников, дабы те не могли эксплуатировать мою доверчивую мать.
Теперь оставался другой вопрос — что мне с ними делать?
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Разумеется, я не мог просто убить его. Был шанс, что они и правда были членами Гильдии Ростовщиков. Всё-таки не каждый, кто вступал в гильдию, был хорошим человеком. Я мог бы сообщить о них в гильдию, но мне не очень хотелось рисковать — всё-таки я не знал, какова их политика. Насколько я знал, их действия выглядели для большинства приемлемо, хотя я и понимал, что это не так.
Поэтому попытка серьёзно решить ситуацию могла обернуться не в мою пользу, если бы они просто отрицали свою вину. Они могли сказать что-то вроде того, что я их неправильно понял, и тогда у них были бы доказательства чего-то, чего я не делал. В лучшем случае у них было бы моё слово против их. В худшем — они пожаловались бы в гильдию, и те, вполне возможно, подействовали бы опрометчиво, прежде чем узнать правду. Конечно, потом они могли бы передо мной извиняться, но проблемы мне всё равно были не нужны.
Поэтому они пытались угрожать мне тем, что заберут Кани, ожидая, что я испугаюсь. В некотором смысле это было похоже на то, что произошло между мной и Луизой. Однако тогда у меня было чувство, что Орфей делает всё возможное, да и к тому же у меня были чувства к Луизе. Но вот в случае с Кани угроза меня не волновала, как бы они ни надеялись.
Поэтому, когда они предложили вариант без оплаты, я решил посмотреть, что произойдёт. Естественно, я знал, что они не могут отобрать у меня Кани благодаря проклятью. Это потребовало бы намного больше денег, чем они могли найти. Судя по их знаниям обо мне, они бы явно к такому не были готовы.
Если они в итоге заберут её и попытаются продать, они увидят, что у них не получается разорвать связь. Когда же они поймут, что их обманули, я уже проконсультируюсь с Гильдией Ростовщиков и доложу об их действиях. Это была тактика затягивания времени, но всё оказалось не так, как я ожидал. Я думал, что они на самом деле смогут забрать Кани. Это займёт несколько дней, но поскольку она Паладин, я думал, что ей не будет больно. Но видимо, перспектива не получить денег, да ещё и застрять с Кани была для них слишком пугающей.
— Всё в порядке… Я не настолько привязан к ней, так что можете забрать её, — равнодушно заявил я.
— Ты… — Он выглядел страдающим. — Сэр… мы… мы… мы не можем забрать её!
— О? — Я наконец остановился и посмотрел на него с притворным интересом. — Тогда как вы собираетесь забрать свой долг?
— Гех… ты… — Он перестал буравить меня злым взглядом и начал говорить заискивающим тоном. — Я же вижу, что вы богатый человек. Как насчёт того, чтобы договориться?
— Спасибо, но нет, — отказался я. — Можете её забрать.
— Мастер такой жестокий… — рыдала Кани.
— Я больше не твой Мастер, поэтому поприветствуй своего нового Мастера… — холодно бросил я.
И как понимать его «богатый человек»? Он что, считает, что я скупой? То, как я нахмурился, было очень даже к месту.
— Мне не нужна она! — наконец сломался вымогатель. — П-просто забери её!
— Нет, теперь она твоя проблема! — с весёлой улыбкой возразил я.
— Ты не понял! — взмолился он. — Она в чёрном списке по всем городам! Её никто не купит в Аберисе! Мы не сможем продать её с прибылью! Мы вообще не сможем её продать!
— Тогда, наверное, не стоило одалживать ей деньги… — Я пожал плечами с философским видом.
В его взгляде промелькнул страх, когда он взглянул на рыдающего Паладина, после чего в них отразилось осознание. Дело было не только в том, что ему ничего не заплатят. Он застрянет с ней, да ещё и надолго. Это было ещё хуже!
— П-пожалуйста, забери её! — Он начал умолять меня.
— Не-а, — беспечно отмахнулся я. — Наверное, нам стоит обратиться в гильдию и посмотреть, что они решат?
В его глазах вспыхнула ещё большая паника.
— Н-нет! Просто… я не могу взять её с собой! — выдохнул он. — Мы можем что-нибудь сделать, чтобы ты оставил её где-нибудь ещё?
Я вовсю актёрствовал, задумчиво почёсывая подбородок.
— Полагаю, я могу уговорить кое-кого забрать её за небольшое вознаграждение.
— З-за какое? — с надеждой воскликнул он.
— Как насчёт сотни золотых? — предложил я невинно.
— Сотня золотых? Это ненормальная сумма! — возмутился он.
— О чём ты говоришь? — изобразил я удивление. — Она задолжала вам тысячу золотых. Сто золотых — это целая скидка в девяносто процентов! И поскольку вы мне нравитесь — я согласен забрать её у вас за девяносто девять золотых и девяносто девять серебряных.
— Золотой стоит десять серебряных… разве он не просит больше? — прошептала Луиза Мии.
— Шшшшш! — прошипела она в ответ.
— Один… два… — начал я отсчёт.
— М-мы согласны! — закричал мужичонка.
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Некоторое время спустя в мою дверь постучали. В это время Луиза и Теона делали мне массаж. Теона всё пыталась настоять на чём-то большем, и если всё пойдёт в том же ключе, я развлекусь с обеими девушками. В этот момент Фаения постучала в мою дверь.
— Мастер, кто-то стоит у нашей двери, — доложила она.
Я вздохнул и встал, вновь надев рубашку и босиком отправившись к входной двери. Там в фойе сидела недавняя троица. Нахмурившись, я подошёл к ним.
— Я нашёл место для Кани по согласованной цене, — объявил я. — Что вам ещё нужно?
— Ты обманул меня! — воскликнул невысокий мужчина с возмущением.
— Э? Разве мы не договорились? — Я изобразил недоумение. — Я позабочусь о Кани, а ты платишь мне сто золотых. Разве всё не урегулировалось?
Что касается Кани — я отдал её сестре и приказал ей спать в её постели в качестве наказания. Также я отдал ей несколько приказов, дабы подобное не повторялось. Теперь она не могла делать покупки сама. Если же ей что-то нужно — ей требовалось моё разрешение или разрешение Фаении.
— Сволочь! Это золото было даже не моим! — выругался он. — Если я не смогу вернуть эти деньги — они сломают мне ноги.
— Хм… не нравятся долги, которые не можешь вернуть, а? — заметил я с иронией.
— Ты… — Он сжал кулак, понимая, что больше не может повышать на меня голос и в принципе злиться.
Всё-таки он заявился, чтобы попытаться найти выход, поэтому худшее, что я мог с ним сделать — захлопнуть дверь перед его лицом. Он может быть частью пятой сильнейшей организации Абериса, но я-то был из знати. А значит, за меня отвечает самое сильное объединение Абериса. Теперь-то я был одет в дворянские одеяния, поэтому сомнений просто не оставалось.
Проглотив свой гнев, он продолжил:
— Что я могу сделать, чтобы вернуть себе эти сто золотых? — спросил он отчаянно. — Мне они нужны к концу месяца, иначе я покойник!
— Как тебя зовут? — поинтересовался я, задумчиво глядя на него со скрещёнными руками.
— Дрейк, — ответил он. — Я Дрейк, а это мои друзья — Дэнни и Брик.
Его своеобразные охранники кивнули, когда их назвали.
— И почему я должен вам помогать? — прямо спросил я. — Вы пытались обмануть меня.
Он прикусил губу.
— Мы выросли на улицах, — признался он. — Эта парочка приглядывала за мной, когда мы были молоды. Они выросли такими большими, но вот у меня были мозги. Так это всегда и работало. Правда, с возрастом я понял, что не настолько умён, как думал. Я был умнее этих двоих, но меня всё ещё можно было обвести вокруг пальца. Я пытался заняться ростовщичеством, но это оказалось слишком беспощадной практикой. Я думал, что новый Лорд, пришедший чёрт знает откуда, окажется более доверчивым. Но когда ты не захотел выкупить эту рабыню, я понимал, что буду жестоко наказан, если приведу её к нам. Я облажался. Я не тот, кто сможет позаботиться о своих людях. Но ты ведь Лорд, так ведь? У тебя есть деньги и возможная нужда в таких, как мы. Если уж ты не хочешь нанимать меня, бесполезного — найми хотя бы их!
Последние слова он сопровождал низким поклоном.
— Видимо, ты не настолько глуп, как думаешь, — признал я с одобрением.
Дурак мог бы и дальше жить мошенничеством, продолжая накапливать проблемы, и рано или поздно это стоило бы ему жизни. Этот парень же понимал то, чего не понимали многие в этом мире. Он знал, когда надо остановиться, когда бежать, а когда удвоить ставки.
— Сэр? — с надеждой переспросил он.
— Пожалуй, вы будете мне полезны, — кивнул я. — Более того, вы идеально подходите для одного дельца.
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Отправив эту троицу со строгими приказами, мы отправились спать. Поскольку я не планировал брать с собой Фаению, мне стоило бы провести с ней некоторое время. Но после произошедшего при встрече с Церковью мне стало жалко Теону, поэтому я решил уделить внимание ей — она в этом явно нуждалась. К тому же после всех этих разговоров о плевках лучше было её немного успокоить.
На следующее утро, после того как Фаения принесла мне завтрак, я высказал желание отправить её в мой особняк в Палмдейле. Он был примерно вдвое больше этого и теперь служил целью для моего Возвращения. Поэтому то место я посещал чаще, чем этот особняк. Там уже накопилось достаточно пыли и грязи, поскольку никто не мог поддерживать чистоту.
— Я ожидала подобное пожелание от Мастера, — кивнула Фаения. — Поскольку я уже зарегистрировала ваш счёт в банке Абериса, из него на регулярной основе будут оплачиваться охрана и уборщик. Последний будет посещать это место раз в неделю.
Оказалось, что Фаения уже давно готовилась к своему длительному отсутствию. Это было хорошо, поскольку я собирался забрать отсюда и Кани с Пресциллой. Особняк теперь будет полностью заброшен. Конечно, содержать охрану и уборщиков окажется дороже, чем рабов, но контролировать их определённо придётся меньше. Мне не нужно было беспокоиться о внезапном побеге, да и заботы от меня такая прислуга не требовала. Поэтому это была наилучшая для меня ситуация. Блин, кто бы мог подумать, что быть богатым настолько упростит жизнь?
Отчитавшись, Фаения показала нам телегу, которая была намного больше той, что она собрала в Дираже. Естественно, она была заполнена товарами до самого верха.
Принц ответил на письмо, которое я ему послал. Видимо, в Аберисе Лорды могли конфликтовать друг с другом вполне спокойно — это не погружало страну в хаос. Королевская Семья, конечно, могла вмешаться в случае необходимости, но в целом они смотрели на это сквозь пальцы. Правда, Принц предупредил меня, чтобы я был осторожен с Лордом Рейном, но официально он, разумеется, будет на моей стороне, если дело дойдёт до подковёрной борьбы. На первый взгляд это ничего не значило, но фактически означало, что стоит мне разобраться с Лордом Рейном, и он прикроет меня от желающих со мной за него поквитаться.
Но я всё равно был несколько подавлен — мне хотелось помощи в лице рыцарей, солдат и тому подобного. Однако Эдвард чётко дал понять, что без неопровержимых доказательств того, что Лорд Рейн работал на Имперский Облачный Луг, Королевская Семья не имела права вмешиваться. У Лорда Рейна было достаточно союзников в Аберисе, поэтому вмешательство Королевской Семьи могло привести к гражданской войне. Но пока это была схватка двух Лордов, это фактически считалось локальным конфликтом и, соответственно, не заслуживало столь пристального внимания других заинтересованных лиц.
Говоря проще — я и Палмдейл должны были сами решить этот конфликт. Неплохо, получается, я получил титул и все прелести феодализма в комплекте. Нельзя сказать, что наше вознаграждение того не стоило, но в целом в этом мире так всё и работало. Просто так тебе ничего не достаётся. Награду нужно заработать. Просто так отданное Принцем не могло бы стать гарантом хорошей жизни. Даже Лорд Арчибальд понимал, что рассчитывать на имя своей семьи — бесполезное занятие.
С такими мыслями я и направился в Гильдию Путешественников, где нас ждал Синий Маг, который должен был отправить нас в Королевский Порт. Очередной шаг в моём путешествии. Нас ждал долгий путь. И, судя по всему, очередная порция приключений на задницу.
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— Опять вы? Хмпф… — проворчал старый синий маг из Гильдии Путешественников, как только мы вошли в здание.
Всё такой же невежливый, как и раньше. Но мне было всё равно. Каждый раз, когда я пользовался его услугами, я оказывался в новом месте, после чего мог с чистой совестью воспользоваться Порталом и вернуться туда в любое нужное мне время. Но в этот раз нас ожидала телепортация с пересадкой. Поэтому первый портал и настраивался так рано утром. В противном случае, исходя из характера этого старика, он вполне мог заснуть, не желая никого ждать.
Первая телепортация отправит нас в город Нифал. Нифал находился в часе ходьбы от другого Великого Подземелья — Зеркального Лабиринта. Поскольку меня интересовали все Великие Подземелья, я намеревался посетить и его. Вот и ещё одно интересное место на нашем пути. Насколько я понял, следующая телепортация ждала нас лишь через четыре часа. Поэтому у нас имелось время осмотреться. Мы уже планировали, как именно в Нифале будем искать информацию, а после и вовсе отправимся в Великое Подземелье.
Нифал находился на границе Ост Республики. Мне было интересно узнать про их культуру. Я слышал, что сейчас между Ост Республикой и Аберисом существовало напряжение, но не знал истинной причины этого конфликта. Впрочем, я был очень далёк от происходящего здесь. Теперь я официально проживал чуть ли не на противоположной границе от Ост Республики, поэтому не думал, что меня могут призвать воевать против них или что-то подобное. Это лишит Аберис всякой защиты на западной границе, где находился Филберд. И хотя с Филбердом не воевали, отношения между этими двумя странами всегда были несколько нестабильными.
— Хорошо, все собрались? — буркнул маг.
Я зашёл внутрь напольного рунического изображения вместе с моими девочками. Сегодня здесь было весьма людно. Видимо, с нами отправлялся целый отряд солдат. Очевидно, отношения с Ост Республикой обострялись, раз уж в этот город отправляют целых пятьдесят солдат. Лишь двое в этом отряде официально были Рыцарями. Остальные — разноуровневые Мечники. Мне было трудно сказать, что они из себя представляют, но Луиза теперь, по её словам, могла определить уровень фехтовальщика одним взглядом. Было ли это её новоприобретённым навыком Продвинутого Фехтовальщика или чем-то звериным — я не знал. Честно говоря, мне было немного не по себе от того, что я путешествую с военным отрядом. Надеюсь, это не означает, что мы телепортируемся в эпицентр войны.
Что касается той телеги с припасами — я поместил её в своё самое большое кольцо-хранилище, благо там было достаточно места. Если бы у меня не получилось её туда вместить, я бы просто протащил её через портал, но это был не самый приятный вариант, поскольку я весьма болезненно переживал недавнюю ситуацию с Церковью, в которой я не смог им воспользоваться. Никогда нельзя точно сказать, когда тебе понадобится новый портал, а очередная перетасовка Очков Подземелий была раздражающим и рискованным делом — имелся шанс, что я просто забуду взять Сброс и в итоге останусь в такой раскладке способностей, пока не заработаю ещё Очков Подземелий.
К тому же мне удалось должным образом обеспечить экипировкой моих девочек — теперь у них были кольца-хранилища, где они могли хранить свои вещи. Фаении, Пресцилле и Кани я таковые не завёл, поскольку они особо не путешествовали. Тем не менее для путешествующих со мною девочек было важно иметь возможность носить вещи с собой. У них всех имелись комнаты в особняке Палмдейла и в особняке Столицы, но они всё равно предпочли взять с собой большую часть вещей, когда это было возможно. Правда, наученные горьким опытом столкновения с Повелительницей Демонов, которая вместе с ними уничтожила и все их вещи в кольцах-хранилищах, они забирали с собой не всё подряд. Но совсем избавиться от привычки носить с собой вещи они не смогли. Кольца стоили около ста золотых, но, к счастью, два из них я нашёл в подземелье, поэтому мне пришлось покупать лишь три.
И вот портал активировался, и нас отправило в другое место. Как всегда, Гильдия Путешественников в другом городе не сильно отличалась от своей старшей «сестры» из Столицы, поэтому перенос оказался не столь головокружительным. Отличались только другие люди за стойкой и сидящие в помещении, не более.
— Значит, это Нифал, да? — пробормотал я, оглядывая помещение.
Все солдаты быстро покинули Гильдию Путешественников, и наша группа потихоньку последовала за ними. Правда, ушли они не так уж далеко — все пятьдесят человек выстроились в ряд перед зданием и встали по стойке смирно. Пресцилла, не смотревшая, куда идёт, врезалась в одного из солдат и сбила его с ног. Это вызвало ощутимое беспокойство, и Луиза поспешила помочь ему встать, пока я намеревался отругать Пресциллу.
— Что… это ты! — внезапно раздались полные потрясения слова.
Подняв взгляд, я увидел человека, перед которым выстроились эти пятьдесят солдат. Поначалу я его не узнал, поскольку он ощутимо похудел. Он пристально смотрел на меня и Луизу. Именно в этот момент я наконец узнал его лицо.
— Лорд… Арчибальд? — выдохнул я с недоумением.
Вот это поворот.
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Лицо Лорда Арчибальда исказилось от неописуемых эмоций. Он был первым дворянином, которого я встретил в этом мире, и был максимально плохой репрезентацией этой прослойки общества. Он попытался разрушить подземелье Сары и чуть не убил меня и Луизу. Он пытался доставить нам неприятности в Столице. После того как его действия непреднамеренно вызвали появление Повелителя Демонов, он был сослан на границу, чтобы участвовать в каком-то конфликте с Ост Республикой…
А… точно, он был отправлен в приграничный с Ост Республикой город. Ну каковы были шансы, что солдат из Столицы встретит сам Лорд Арчибальд? Наверняка он послал бы офицера пониже рангом для встречи с ними. Если я правильно помнил, всей семье Лорда Арчибальда было поручено охранять эту границу. Хорошо известный нам Лорд Арчибальд был паршивой овцой, желающей вести роскошный образ жизни дворянина, а не жизнь боевого офицера, как его отец и братья.
Другими словами — у нас были все шансы столкнуться с ним здесь. К сожалению, я не просто не подумал об этом, но ещё и оказался порядочным неудачником, из-за чего столкнулся с ним прямо на выходе из Гильдии Путешественников. Хуже всего было то, что эти солдаты ему подчинялись. Может, они и не столь сильны, как Рыцари Имперского Облачного Луга, но они фактически нас окружали. Да ещё и за Лордом Арчибальдом стояли пятнадцать солдат — итого у нас имелось шестьдесят пять потенциальных противников. Возможно, нам придётся сбежать, но я не был уверен, что в таком случае мы сможем добраться до Королевского Порта, дабы найти там Корабела.
Лорд Арчибальд начал идти в нашу сторону, его глаза сузились, а сам он угрожающе поглаживал клинок. Он провёл на границе всего несколько недель, но уже выглядел совершенно другим человеком. Он успел сильно похудеть. Его взгляд был слегка затуманен. Было ясно, что он видел войну и успел пройти через жизнь и смерть. На моей памяти быстрее изменился только я сам.
Но даже так было трудно забыть старые обиды. Стоит признать — именно из-за меня он попал сюда. У него были все причины ненавидеть меня до самой глубины души. Мои девочки начали сдвигаться к моей спине. Если им придётся сражаться, они без колебаний бросятся в бой. Мне будет очень больно, если любая из них умрёт. Конечно, мы были не в подземелье, так что это не станет вопросом жизни и смерти, но я не мог ему позволить поймать нас. Мы либо сбежим, либо умрём. Если я умру, то смогу вернуться в Столицу за счёт страховки жизни, а там уже смогу вернуть и моих девочек.
Все эти мысли пролетели у меня в голове, пока Лорд Арчибальд шёл в мою сторону. Напряжение в воздухе было столь ощутимым, что его можно было разрезать ножом. Блин, как же не вовремя.
Уже почти подойдя ко мне, Лорд Арчибальд внезапно упал на землю. Я думал, что он споткнулся, но через мгновение с удивлением осознал, что это был поклон.
— Лорд Рик! Мой единственный друг! Пожалуйста! Спаси меня! — закричал он высоким голосом, мало подходящим офицеру.
— Э? — Моя челюсть практически отвисла от удивления.
Что за херня?
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Мы сидели в таверне. После того как я кое-как оторвал Лорда Арчибальда от земли, он отдал приказ воинам встретиться с ним позже на окраине города. Произошедшее явно должно было унизить его перед подчинёнными, но насколько я понял, они его в принципе не уважали. Эти войска были явно отправлены нянчиться с ним, а не служить ему. Они выполняли его команды, но при этом неприкрыто закатывали глаза. Что касается Лорда Арчибальда — он мог лишь натянуто улыбнуться, пока отряд уходил.
Сразу после этого он потащил меня в находящуюся поблизости таверну, пообещав заплатить за обед. Теперь мне было ещё любопытнее, что же его так волнует, поэтому я спокойно пошёл за ним. Он заверил меня, что в этом месте самая лучшая еда в городе. Как бывший толстяк — впрочем, как и он — я верил, что он знает, о чём говорит. Получив заказ, я попробовал блюдо и понял, что поверил в его слова не зря. Это, конечно, был не мой или Фаении уровень, но это была весьма хорошая еда по сравнению с помоями, которые часто ели простые люди этого мира.
— Лорд Арчибальд…
— Зови меня Отто, — перебил он.
— Гех… Отто, эм… с каких пор мы стали друзьями? — недоумевал я.
Лицо Отто покраснело.
— Э-это… ну… разве мы не были противниками? И ты тогда победил меня. Теперь… мы равны.
— Если уж на то пошло… разве ты не Барон, а я Виконт? — заметил я. — Я немного выше тебя по званию…
— Разве не для этого нужна субординация? Низкоранговый дворянин с хорошими связями наравне с высокоранговыми дворянами? — возразил он.
— В таком случае я твой покровитель? — усмехнулся я.
— Хватит нести чушь! Я из семьи Арчибальдов! — воскликнул он, правда, после этого опустил голову. — Хотя… было бы лучше, если бы мы закопали топор войны.
Я задумчиво почесал голову, пока милая официантка принесла нам десерт. Хотя это был пограничный город, я был весьма впечатлён качеством блюда. Мне казалось, что на линии фронта будет плохая еда. Заметив, что я наслаждаюсь едой, Отто улыбнулся.
— Ост Республика… они гораздо больше ценят поваров, — пояснил он. — В их столице есть Школа Кулинарии. Единственный плюс того, что нас отправили сражаться вместе с моим братом и отцом в Форт Детримикс — очень хорошая еда.
Скрестив руки, я вздохнул.
— Ладно, хорошо, допустим, мы друзья — чего ты хочешь? — прямо спросил я. — Я немного занят по заданию Принца.
Он вздрогнул и кивнул:
— Да, ты весьма дружен с Принцем и Принцессой. Я завидую.
— Ты примерно того же возраста, что и он… — начал я.
— Да! Но он ценит лишь мужчин! — Отто фыркнул. — Как ты думаешь, он ответит кому-то… а… ну…
— А… да, ты ведь склонен к мужчинам… — припомнил я. — Хм… разве тебе не нравится находиться с группой сильных мужчин на границе?
— Ты думаешь… — Он вздохнул тяжело. — Но моя репутация быстро распространилась, и большая часть армии смотрит на меня свысока. Плюс, мой отец запретил это. Он думает, что может навязать мне женщин. Каждую ночь отправляет женщину в мою спальню. Говорит, что если я не могу больше ни с кем развлекаться, то смогу хотя бы расширить нашу семью.
— Сурово… — сочувственно кивнул я.
— Да! — Он оживился, словно только что что-то вспомнил. — Именно! Мне нужна твоя помощь! Моя жизнь в твоих руках!
Вот дерьмо. Я чувствовал, что сейчас получу очередное побочное задание.
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— Почему? Что произошло? — Я нахмурился, предчувствуя неладное.
Мне казалось, что он был несколько мелодраматичным. Войны здесь велись не так, как в моём мире. Это естественно было связано с одним существенным отличием. Воскрешение! Поскольку смерти можно было избежать, войны в этом мире были больше связаны с ресурсами. Когда у одной стороны заканчивались ресурсы — будь то деньги, мана, священники, оружие — тогда эта сторона сдавалась. Вот что следует учитывать касательно воскрешения — экипировка не возвращалась.
Поэтому если о солдатах могут ещё и забыть — ну, всякое бывает — но дворянам точно нечего было бояться на границе. Поэтому мне было любопытно, по какой причине Лорд Арчибальд выглядел как живое привидение.
— Я уже умирал, — признался он мрачно. — Я пообещал себе после смерти в Столице, что больше не умру.
— А… — понимающе протянул я.
Я умер лишь раз в этом мире, но уже успел услышать о так называемой Мании Смерти. По сути, каждый раз, когда кто-то умирал, он наносил определённый ущерб своему разуму и душе. Если кто-то погибал слишком много раз, этот урон становился его неотъемлемой частью. Это походило на шрамы, которых становилось всё больше.
Манию Смерти переживали по-разному. Одни становились психопатами, не ценили жизнь и превращались в жестоких убийц и насильников. Другие просто пытались покончить с собой, с головой бросаясь в опасность, фактически не чувствуя ценности своей жизни. Третьи же были как Лорд Арчибальд. Они боялись возможной смерти. Увидев небытие за пределами жизни, они боялись этого намного больше, чем до самой смерти.
Насколько я знал, в Гильдии Авантюристов это было немалой проблемой. Когда я только появился в гильдии, Старшая Сестрица говорила мне, что если я умру больше двух раз в год, то должен найти её, и она позаботится обо мне. Подобные авантюристы считались подверженными риску. Она сказала, что если у меня появятся какие-то похотливые желания, она позаботится о них. Я, кстати, давно не видел Старшую Сестрицу.
Если кто-то умирает пять раз за год, а то и все десять за пять лет, Гильдия Авантюристов перестаёт выдавать им задания. Наподобие слишком частых сотрясений мозга в спорте в моём мире. За исключением того, что здесь повреждалась не мозг, а ваша душа. Даже воскрешение имело свои пределы. Я был рад, что умер лишь раз. К сожалению, Мия скончалась уже дважды. Тем не менее она была Спиритуалистом, поэтому могла смягчить ущерб душе. В любом случае — я беспокоился о том, что она может умереть вновь.
Но это явно было не единственной проблемой Лорда Арчибальда. Он умер только дважды, так с чего бы ему так страдать?
— Я умер трижды, — мрачно добавил Отто.
— Прошло всего несколько недель! — воскликнул я, после чего покраснел. — А… прости.
Кулак Отто сжался.
— В прошлый раз я допустил ошибку, — проговорил он. — Я попал в плен и не мог покончить жизнь самоубийством. В итоге мой брат прорвал линию обороны и смог убить меня.
— Д-действительно… — Меня передёрнуло.
Да что это за семейка? Его брат не спас его, а убил. Добро пожаловать в мир здоровых семейных отношений.
— Хотя я и офицер низкого ранга, но под пытками я мог выдать информацию, — горько объяснил Отто. — Поэтому он это и сделал. Но вот он не смог покончить с собой и поэтому попал в плен. Я воскрес, но мой брат Октий занял моё место. Отец был в ярости.
— Он офицер высокого ранга, так ведь? — уточнил я.
Отто кивнул.
— Если он сломается, информация, раскрытая им, будет во много раз опаснее, чем информация, которую мог раскрыть я, — подтвердил он. — Этого может даже хватить… чтобы Ост Республика вторглась в Аберис!
Отлично. Теперь понятно, почему он в панике.
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— Итак, что твой отец собирается с этим делать? — поинтересовался я.
Арчибальд состроил горькую мину.
— Ост Республика, видимо, знала о наших отношениях, — пояснил он. — Сейчас отец уже вторую неделю проводит на северной границе, его силы задержаны внезапным вторжением. Они пытаются выиграть время, чтобы закончить допрос.
— Он хотя бы посылает другого высокопоставленного офицера? — с надеждой спросил я.
— Я здесь самый высокопоставленный офицер… — уныло ответил он.
— Да ты шутишь… — выдохнул я.
— Отец официально управляет армией на границе, — продолжил Отто. — Он отдал официальный приказ — спасти брата. Он говорит, что раз я потерпел столько неудач, это мой последний шанс.
— Ты думаешь, что, учитывая важность, он выберет кого-то более компетентного… — заметил я.
— Именно это я и сказал! — Отто ударил кулаком по столу с возмущением.
— Ты считаешь, прямо признайся… — подначил я.
— Я немедленно написал Принцу, и он сказал, что доверяет решениям отца и не собирается их отменять, — продолжал свой рассказ Арчибальд. — Тем не менее он послал мне пятьдесят своих лучших новобранцев из Столицы в качестве поддержки. Вместе с ними ты сюда и прибыл. Но они новобранцы, явно не готовые к войне. Если не считать рыцарей, это натуральное пушечное мясо.
— Чёртов Принц… а мне не дал и одного солдата, — пробормотал я.
— Что? А зачем в Пустошах солдаты? — удивился он.
— А… не важно, — отмахнулся я.
Полагаю, это была ещё одна причина, по которой он не послал мне никакой помощи. Даже при том, что он явно не хотел быть вовлечённым, он мог дать мне хоть кого-то. Для королевства не было бы странно посылать войска в пограничный городок. Просто он уже пообещал отправить помощь к Ост Республике, чтобы не допустить превращения стычек в прямую войну. По сравнению с войной схватка двух Лордов была не особо важна.
Это натолкнуло меня на другую мысль. Если бы я решил помочь Отто, вполне возможно, что мне окажут поддержку в ситуации с Лордом Рейном. Даже если сам Отто бесполезен, он сын значимого дворянина. Поэтому помочь им было неплохим планом. Я мог бы спасти его наследника, и тогда они стали бы моими должниками.
— Есть ещё кое-что… — Арчибальд выглядел так, словно собирается разрыдаться. — Отец сказал, если я не справлюсь с этой миссией и умру, он меня не воскресит! Фактически он прямо приказал, чтобы я не воскресал!
— … — Теперь я понимал, почему Отто так отчаялся, что начал упрашивать меня ему помочь.
Блядство какое-то. Отец готов пожертвовать сыном ради спасения другого сына. Логично, конечно, но жестоко.
— Так ты мне поможешь? — умоляюще спросил он.
Я почесал подбородок, обдумывая свои варианты. С одной стороны, мне нужно было приобрести лодку и спасти Короля. Если бы я помог ему сейчас, это задержало бы это задание. Моя жизнь в подземелье всё больше и больше напоминала игру. Ну, технически она ей и была, так ведь? Я всегда относился к этому как к другому миру, но ведь попал я сюда с помощью игры, верно? Побочные задания приводили к ещё большему количеству побочных заданий, что отводило меня от основной цели. Мне даже приходилось напоминать себе о том, что более важно.
Я решил перестать думать о таких вещах. Если бы я продолжал относиться к этому как к игре, то в какой-то момент мне пришлось бы решать, являются ли окружающие люди настоящими или же это всё-таки неигровые персонажи. Я отказывался верить, что любимые мною женщины были нереальны, поэтому положил конец таким мыслям в моей голове.
Отто всё ещё ждал мой ответ, морща лоб от беспокойства.
— Хорошо… — ответил я наконец. — Но мы займёмся этим этой ночью.
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— Фаения, с тобой точно всё будет хорошо? — поинтересовался я с беспокойством.
— Да, Мастер, я уже делала подобные вещи раньше, — заверила она. — Я больше волнуюсь за вас. — Она покраснела и посмотрела на меня сквозь длинные ресницы. — Вы всегда умудряетесь заниматься такими опасными вещами. От этого моё сердце болит. Вы точно знаете, как заставить девушку ждать.
Я так и не понял, что именно она подразумевала под этим. Она настолько сильно опасалась, что я умру? Вроде бы недавно она была готова уйти, когда Принц предложил ей более подходящие условия. Но она внезапно изменила своё желание, а я так и не понял почему. Будь это только благодарностью за её спасение — я бы предпочёл, чтобы она делала то, что именно она хотела, а не была несчастна, исполняя какой-то долг, который, как она чувствовала, испытывала ко мне.
Хотя мне и нравилась Фаения, я чувствовал, что с тех пор между нами было некое расстояние. Я надеялся наверстать упущенное во время этого путешествия, но ситуация этому не особо способствовала. Однако я смог выкроить момент, и вот молодой и более неопытный Синий Маг отправил нас в Королевский Порт. Я почувствовал запах соли в воздухе, когда телепортация завершилась. Мне хотелось иметь время, чтобы исследовать это место, но сначала я должен был помочь Лорду Арчибальду.
Вытащив телегу и убедившись, что всё настроено правильно, я нанял охранника, чтобы тот присматривал за ней. Это была ещё одна услуга от Гильдии Путешественников. В прошлый раз я оставил её одну, но, стоит признать, это было несколько небрежно. Охранники же, предлагаемые Гильдией Путешественников, следили за телегой и защищали Фаению. Ничего не имея против мужчин, я в итоге выбрал женщину. Она не была красивой, и шрамов у неё было как у некоторых прошедших множество схваток мужчин, но это лишь убедило меня, что она знает своё дело.
Уладив все дела, я посмотрел на океан. Гильдия Путешественников была стратегически расположена на холме с видом на океан, так что стоило выйти из здания, как вам открывался очень живописный вид на пляж и причал. Я очень хотел взять девочек на пляж. Фаения в купальнике явно стала бы гордостью Церкви. Что же, мне придётся отложить эту религиозную церемонию на следующий раз. Хотя представить Фаению в бикини было довольно приятным занятием.
Открыв портал, я направился обратно в Нифал. Своих девочек в Королевский Порт я не взял, дабы немного сэкономить. Пожалуй, мне следовало поступить так с самого начала, но с компанией через Гильдию Путешественников я отправился не просто так. Поскольку я хотел, чтобы девочки отправились со мной в Нифал, не имело смысла пользоваться порталами только ради экономии нескольких монет. Я уже прошёл ту границу, когда пытался экономить на мелочах.
Солнце немного зашло за полдень в этот момент. Я мог бы сказать, что было около трёх часов дня, хотя в этом мире не было часов. Удобно, когда у тебя есть внутренние биологические часы.
— Мастер, что мы будем делать до сегодняшнего вечера? — поинтересовалась Зара, заливаясь румянцем, который выдавал её неприличные мысли.
Мне было жаль разочаровывать её. Хотя идея была заманчивой.
— У нас есть немного времени, — объявил я. — Давайте посмотрим на Зеркальный Лабиринт.
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У меня имелось естественное желание узнать о подземельях и их проклятиях. Я хотел посетить Зеркальный Лабиринт, прежде чем мы покинем это место. Это было подземелье, очевидно, названное в честь лабиринта. Видимо, это значило, что здесь было очень много запутанных этажей и в основном всё сфокусировано не на монстрах. Прошло всего около тридцати минут, и вот мы уже на пароме. В Гильдии Путешественников мы узнали, что имеется паром, который идёт к Зеркальному Лабиринту четыре раза в день. Именно так — паром.
Как оказалось, великий лабиринт находится посреди реки, на маленьком островке, изолированном от остального мира. Именно по этой причине город не выстраивался непосредственно вокруг него — на островке было не так уж много места. Вместо этого неподалёку был построен город и организована паромная переправа. Довольно разумное решение, хотя явно неудобное для туристов.
Следуя внезапно пришедшей идее, я поинтересовался о Корабеле. Возможно, я мог бы убить двух зайцев одним выстрелом. Но увы, всё здесь было построено в Королевском Порту и перевезено с помощью Гильдии Путешественников. Поэтому мне оставалось зависеть от Фаении, которая должна была оставить заказ на судно. Этим вечером она должна была не только продать товары, но ещё и установить контакт с Корабелом, которого нам порекомендовала Мария. Мы встретимся с ней завтра, если, конечно, всё закончится за этот вечер.
Паром двигался вдоль реки в течение почти тридцати минут, прежде чем мы пришвартовались к маленькому острову. Я был удивлён тем, что на острове не было людей. Здесь вообще было удивительно пустынно.
— Здесь что, нет базара? — спросил я капитана парома. — Я думал, что здесь будут торговцы. Хоть этот остров и такой маленький.
Стоит признать, что островок и правда был маленьким. Если не считать пещеры, которая была входом в подземелье, здесь было всего около пятисот квадратных метров. Но этого бы явно хватило для всяких палаток, ворот, стражи и так далее. Место для парочки ларьков с едой точно нашлось бы.
Мужчина тут же покачал головой.
— Слишком много людей привлекают монстров, — объяснил он.
— А? Монстры? — удивился я.
Он указал вниз.
— В глубине. Эта река наполнена сильными тварями. Есть причина, по которой город был построен на расстоянии, а не вдоль реки.
— Это безопасно? — с некоторым беспокойством поинтересовался я.
Он пожал плечами.
— Есть причина, по которой мы совершаем так много поездок, — пояснил он. — Пока группы небольшие, монстрам по какой-то причине всё равно. Но вот когда люди пытаются собраться, твари… эээ… резко чувствуют голод. Ваша группа из шести человек как раз примерно подходит под максимальный размер возможной перевозки. Вам повезло, что больше никто не собирался сюда.
— А, да, спасибо вам, — кивнул я.
— Вы надолго сюда? Неделя, две? — поинтересовался он.
Большинство экспедиций в подземелья планируются не на день, как в моём случае. Любой желающий войти должен был планировать свой маршрут на несколько недель, а то и месяц, и это даже если они не планируют погружаться очень глубоко. Такова уж стоимость погружения в подземелье. Это были экспедиции, требующие основательных размышлений. Что же, с порталом, позволяющим входить и выходить, когда я захочу, я не был ограничен подобными проблемами, но я не собирался афишировать такие свои возможности.
— Ненадолго… — ответил я. — Просто намочить ноги, так сказать.
Мужчина кивнул, ничего не говоря. Мы наконец пристали к небольшой пристани, достаточно вместительной для двух маленьких лодок. Мы прибыли. Пришло время увидеть новое подземелье. И, надеюсь, не умереть в процессе.
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Распрощавшись с капитаном, мы покинули лодку. Поскольку у подземелья мы так никого и не увидели, мы направились прямо ко входу.
— При входе в Зеркальный Лабиринт первое, что вы заметите — массивные кристаллические структуры, из которых он состоит, — Мия зачитала содержимое купленной мной книжки.
Она называлась «Что вам нужно знать о Зеркальном Лабиринте». За последние несколько месяцев Мия немало улучшила своё умение читать. Мы вместе изучали язык и теперь оба были на уровне, где читать было не так уж сложно. Луиза стала завидовать этому и теперь тоже выразила интерес к чтению. Теона и Зара уже умели читать и писать, поэтому им было и так неплохо.
Теона училась этому, когда росла. А вот Зара кое-как обучилась этому у других рабов в надежде, что это ей однажды поможет. Пресцилла была единственной, кого не интересовало какое-либо образование. Впрочем, я был не совсем прав. Не то чтобы она совсем не проявляла интереса — любая попытка её учить заканчивалась плохо. У неё просто не хватало терпения сесть и что-то выучить, поэтому, когда я дал ей страничку на изучение и отошёл на несколько часов, по возвращении она просто рисовала, уже забыв, зачем я дал ей эту бумажку со словами. Короче, концентрация внимания как у золотой рыбки.
Как и говорилось в книге, стоило нам войти в подземелье, как обстановка изменилась. Здесь было не темно, как в большинстве подземелий. Бесчисленные кристаллы, покрывающие стены и пол, вовсю отражали свет. Мы не знали, откуда пришёл этот свет, но внутри казалось, что мы попали в другой мир. Пока что мы шли в светлую неизвестность.
Вы вошли в Зеркальный Лабиринт.
Уничтожьте легенду или завершите её для большей награды
— Как красиво! — воскликнула Пресцилла, взволнованно порхая среди кристаллических колонн.
— Не отлетай, иначе потеряешься! — предупредил я её.
Я начал понимать, почему это место так называлось. Стоит признать, что это была настоящая кристаллическая пещера. Здесь было невероятно красиво — повсюду были большие и маленькие кристаллы, выступающие из стен, пола и потолка. Коридоры были достаточно просторными, но я предполагал, что на нижних этажах они станут теснее.
Эти кристаллы отражали свет, да и нас самих заодно. Это не выглядело дезориентирующе, словно зеркальный лабиринт на ярмарке, но мне всё равно казалось, что здесь легко потеряться. Кроме того, эти кристаллы казались острыми и опасными. Сражаться в этой пещере было бы тяжеловато. Очень уж легко слишком сильно приблизиться к стене и оказаться проткнутым большим выпирающим кристаллом. Не самая приятная перспектива.
— В книге есть карты? — поинтересовался я.
Мия кивнула.
— Здесь включены карты вплоть до двадцатого этажа, хотя я слышала, что можно докупить карту ещё десяти этажей, — сообщила она. — Что же касается глубины подземелья — в книге говорится, что предполагается, что оно будет в глубину от ста до ста пятидесяти этажей.
— Здесь блокированы безопасные комнаты, как в Дираже? — уточнил я.
— Нет… здесь сказано, что безопасные комнаты… безопасны для использования, — ответила она.
— Хорошо, в таком случае спускаемся? — предложил я.
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— Значит, здесь тоже нет врагов, да? — спросил я, пока мы шли к безопасной комнате.
— Если верить книге, враги не появятся до пятого этажа, — подтвердила Мия. — На пятом нас встретит мини-босс. После чего на шестом и дальнейших этажах можно будет регулярно встречать врагов. И да, здесь нет сокровищ.
— Да… я боялся этого, — вздохнул я.
На моей карте тоже не отображались сокровища. В итоге мы прошли пять этажей запутанных лабиринтов, полных кристаллами, некоторые из которых и правда создавали правильное отражение, обманывающее глаза. С одной стороны, подобные отражения позволяли видеть врагов в отражениях, что вызывало немало стресса. С другой стороны — я не испытывал особого восторга по поводу этого подземелья, какими бы красивыми ни выглядели эти кристаллы. Красота красотой, но где моя добыча?
Ключевым аспектом этого подземелья было потребление маны. Оно проходило двумя способами. Первый способ для подземелья потреблять ману — это заражать земли, высасывая её из почвы, как делает дерево своими корнями, только с питательными веществами. Второй способ — втягивать внутрь существ, например людей, дабы высасывать из них ману с помощью миазмы. И здесь уже всё зависело от результата — мёртвое человеческое тело позволяло получить немало маны. Но в то же время просто идущий по подземелью человек позволял миазме постепенно вредить себе, что также перерабатывалось в ману, и здесь уже в зависимости от того, сколько человек проводил здесь времени. Именно таким образом миазма и влияла на психическое состояние человека с течением времени.
Никто не проводил долгосрочных исследований в подземелье. Правда, имелась история о маге, который попал в ловушку в подземелье и провёл там почти восемнадцать месяцев, после чего ему наконец удалось сбежать. В итоге его разум оказался настолько повреждён, что он стал инвалидом, при этом пользоваться магией он больше не мог. Согласно другой истории, некий авантюрист прожил в подземелье три года, и это на нём не сказалось никоим образом. Он жил в основном в безопасной комнате, которая не была подвержена миазме и, соответственно, не могла восполнять подземелью ману. Ещё я слышал случаи, что есть целые этажи, свободные от миазмы, например те же самые этажи альтернативных миров, но это были именно что непроверенные слухи.
Но для нас всё это не было проблемой. Благодаря мне и Мии миазма просто не могла влиять на нас. По логике вещей, мы могли жить в подземелье всю жизнь, но проверять подобную теорию я не хотел. Даже с моим собственным навыком создания подземелий у меня не было желания создавать собственный эквивалент Замка Повелителя Демонов. Спасибо, мне более чем хватило Подземелья Блэквуда.
С картой из книги и моим Картографом мы с лёгкостью нашли безопасную комнату. После тридцати минут ходьбы мы добрались до неё. Пожалуй, займись мы этим без какой-либо помощи, и это заняло бы у нас недели. Когда мы зашли в комнату, я был удивлён, увидев, что в подземелье уже было несколько групп людей.
— Новая группа покорителей подземелий? Никто не говорил, что здесь будут новенькие, — проворчал кто-то.
— Ребят, вы впервые пришли в это подземелье? — поинтересовался парень, который, насколько я мог понять, отвечал за группу из трёх человек.
— Эм… да, мы здесь впервые, — ответил я, стараясь вести себя вежливо.
— Ну… валите отсюда! Это место не для легковесов! — рявкнул он.
Отлично. Тёплый приём, нечего сказать.
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— Эй, вы выглядите молодыми и неопытными, — заметил один из присутствующих. — Почему бы вам не сходить попробовать зубки в одно из детских подземелий? Я слышал, что в Дираже они водят людей за ручку.
Оглядевшись, я понял, что присутствующие здесь были опытными людьми, примерно того же возраста, что и Брэд, и они делились своим опытом. Все они были большими и внушительными, включая женщин. У многих были почти десятки шрамов. Каждый нёс большой рюкзак, размером почти с них самих. И стоит признать, что на их фоне мы и правда выглядели легковесами, ведь у нас не было никаких рюкзаков или чего-либо подобного. Всё своё добро мы хранили в кольцах-хранилищах, но что-то мне казалось, что если я скажу об этом, они найдут повод посмеяться и над подобным.
Здесь было три группы. В первой были три человека, во второй — пять и в третьей, как и у нас, было шестеро человек. Двадцать человек было несколько многовато для безопасной комнаты, но не настолько чтобы очень. Уровень внушительности, как мне казалось, рос с уменьшением размера группы. Группа из трёх человек состояла из мужчин, которые были примерно в два раза больше меня. Во второй группе были только женщины, но они тоже были весьма внушительными. Последняя группа выглядела более-менее типичными авантюристами, которых я, вполне возможно, видел в Гильдии Авантюристов Столицы.
Последняя группа состояла из пяти парней и одной женщины. Мне казалось это странным, пока я не осознал, что уж кому об этом стоит жаловаться, так это не мне. Неужели это легендарный обратный гарем? Все парни в группе этой женщины выглядели по-разному привлекательными. Я мог с лёгкостью выделить плохиша, бойскаута и плута. Но независимо от группы, все они смотрели на нас свысока. Ну охренеть, местная элита в сборе.
Женщина, которая, насколько я мог судить, возглавляла исключительно женскую группу, была довольно симпатичной и вроде бы даже не имела шрамов. За спиной она носила воистину огромный меч. Я им точно не смог бы махать, но казалось, что он вполне подходил её размеру. Она наклонилась вперёд, бросив на меня, пожалуй, самый добрый взгляд из обращённых ко мне четырнадцати взглядов.
— Мы просто заботимся о вас, — мягко объяснила она. — Многие люди считают, что раз на первых пяти этажах здесь нет врагов, значит, это простое подземелье. Но это не так. Оно сожрёт таких новичков, как вы. Вернитесь сюда через пару лет.
— Как она и сказала, — взял слово лидер группы из трёх человек, который к нам собственно первый и обратился. — Это место для настоящих покорителей подземелий. Целоваться со своим гаремом ты можешь где-нибудь в другом месте.
— Ой… а я думаю, что этим мы можем заниматься и здесь! — резко возразила девушка-лидер группы из шести человек, сердито вставая.
Она прямо заявила, что у неё гарем из парней. Все они сердито смотрели на команду из трёх человек. Их лидер, прекрасно видевший эти взгляды, усмехнулся.
— Расслабься, Гарем, я не пытался оскорбить тебя, если ты, конечно, не пытаешься умыкнуть его в свою коллекцию, — насмешливо бросил он.
— Хмпф! — Она скрестила руки, после чего посмотрела на меня и прикусила губу. — Хотя ты выглядишь достаточно невинным пареньком, это вполне в моём вкусе. Как насчёт того, чтобы бросить своих сучек, чтобы я показала тебе, как глубоко моё подземелье?
Блядь, вот это поворот. Меня только что пригласили в гарем.
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— Я могу спросить, как глубоко вы уже прошли? — поинтересовался я, стараясь не относиться к этому флирту так, будто она серьёзно хотела меня соблазнить.
В это время в моё тело взглядом прожигали дыры на удивление много людей — не только мои девочки, но ещё и парни из гарема. Это было довольно неприятно. С чего мне вообще соглашаться на подобное? Конечно, она была хорошенькой, с прикрывающими один глаз длинными волосами, широкими бёдрами и платьем, из-за которого она казалась магичкой или кем-то подобным.
Девушка задумчиво сжала губы.
— Мальчики Гарема достигли пятнадцатого этажа, — сообщила она. — Не можем пройти тамошнего мини-босса, но скоро мы справимся.
— Пардон, Гарем что? — переспросил я с недоумением.
— А, мы забыли представиться, — спохватилась она. — Мы Покорители Подземелий В ранга, Мальчики Гарема! — Она указала на парней, которые казались несколько счастливыми, что она их признала. — Я Гарем, кстати.
Её и правда звали Гарем! Охренеть, какие же у родителей были планы на дочку?
— Это сокращение от чего-то? — спросил я, мои губы дёргались от сдерживаемого смеха.
— Да, это сокращение от Королевы Гарема! — гордо объявила она.
Да, это было настолько плохо, что стало хорошо. Чтобы не сойти с ума, я повернулся к следующей группе.
— Ранг S, Падшие Титаны, — представилась лидер группы женщин.
— Ранг А, Голова Демона, — мужчина фыркнул после того, как все посмотрели в его сторону.
— Всё ещё не S? — поддела крупная женщина с озорной улыбкой.
— Хмпф! Если бы у нас имелись ещё два члена группы, мы были бы командой с рангом S! — огрызнулся он, в итоге посмотрев на нас. — Ну а какой ранг у вас? Шесть человек — у вас, наверное, ранг С?
Большинство Покорителей Подземелий были Авантюристами из Гильдии Авантюристов, поэтому эти ранги были вполне в ходу среди них. По разным обстоятельствам я ходил в подземелья, а не на миссии, выдаваемые гильдией. В итоге у нас был вполне конкретный ранг. Что касается названия нашей группы — я даже не помнил его. Хотя звучало оно наверняка не лучше «Мальчиков Гарема».
— Группа Рика, эм… F… — начал я.
— Прости, что? — переспросил он с недоумением.
Я кашлянул.
— Ранг Е, — исправился я.
— Шёл на выход из подземелья… — пробормотал кто-то.
— Эй, возможно, они опытнее, чем кажутся, — заступилась Гарем. — Например, они могли быть частью большой группы, которая недавно распалась, и скоординировались вокруг слабого члена группы. Если они не выполняли заданий, они вполне могли быть как минимум С ранга или больше. — Она с надеждой посмотрела на меня. — И сколько вы Авантюристы? Может, лет с десяти?
— Примерно три месяца? — честно ответил я.
— Убирайтесь, — хором сказали несколько человек.
Я вздохнул. Ну да, логично.
— Хотите верьте, хотите нет, но у меня большой опыт в Подземельях, — попытался оправдаться я. — В конце концов, у меня есть профессия Покорителя Подземелья.
— Ну, пожалуй, да, ведь не будь у тебя этой профессии, и ты бы не дошёл даже сюда, — согласилась одна из женщин.
— С-серьёзно? — удивился я.
— У тебя же есть Следопыт, так ведь? — уточнила Гарем. — Даже с картой по этим туннелям без него весьма трудно передвигаться. Вы, наверное, бегали по подземелью несколько дней подряд и наконец добрались сюда. — Помедлив на мгновение, она вздохнула. — Наверное, я слишком милая. После отдыха мы отведём вас обратно ко входу, а там уже сможете уйти.
— Но… — начал я.
— Никаких но! — отрезала она. — Если ты отправишься дальше, ты обязательно умрёшь! Если уж не думаешь о себе, подумай о своих женщинах. Я ведь вижу, что мы родственные души, так что ты обязательно должен о них заботиться! Или ты о них не заботишься? — От её слов все мужчины из её группы выглядели очень довольными — они явно наслаждались тем, что меня унижали.
Вздохнув, я не стал возражать. Я не мог представить их реакцию, если бы они знали, что мы добрались сюда за час. На фоне моего Картографа Следопыт выглядел бесполезной игрушкой. Да и вообще, спорить с людьми, чьи мечи больше моего торса, было не самой блестящей идеей.
В любом случае не было никакого смысла идти дальше в глубину. Я мог вернуться в эту безопасную комнату с помощью портала. Этого было более чем достаточно для сегодня. К тому же я не хотел спорить и, вполне возможно, становиться врагом профессиональных Покорителей Подземелий. Ну и последнее, но не по значению — я не хотел, чтобы меня считали не заботящимся о моих девочках, даже если они и правда думали, что это смешно, и прятали свой смех за преувеличенно спокойными взглядами и скрещёнными руками.
— Не тратьте время, — заявила лидер группы девушек. — Мы всё равно собираемся уходить. Я заберу их с собой.
Ну что ж, хотя бы нас не выгоняют пинками.
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Мы решили немного отдохнуть, пока через Общение с Рабами я объяснял девочкам свои намерения. Поскольку мне требовалось убить время, я решил попрактиковаться в кулинарии. Одной из причин, почему я не экипировал её одной из последних профессий, чтобы тупо прокачивать — кроме соображений безопасности — заключалась в том, что быстрая прокачка профессии без практической отработки приводила к дисбалансу.
Об этом писалось в одной из книг о профессиях. Если ты Базовый Маг, то прежде чем стать Средним Магом, ты должен освоить основы. Даже при наличии навыка, позволяющего использовать ману, в конечном итоге ты должен научиться использовать её самостоятельно. Можно назвать это мышечной памятью или осторожным наблюдением, но суть заключается в том, что к моменту, когда ты станешь Средним Магом, ты должен должным образом владеть своей магией. Возможно, не полностью и всеобъемлюще, но как минимум большей частью заклинаний.
Возможно, поэтому пошедшие по пути маны маги дифференцировались со временем. На двадцать пятом уровне вы становились Средним Магом, а на пятидесятом получали свой официальный цвет. И цвет, собственно, зависел от того, с каким применением маны ты знаком лучше. Например, маг мог много практиковать разрушительную магию и, собственно, развивал её на протяжении прокачки своего Базового и Среднего Мага. Таким образом следующей за этим профессией он получал Чёрного Мага.
Я попросил возможность попользоваться костром — он был общим для всех групп — и в итоге мне, хоть и с неохотой, но разрешили. Вытащив еду из своего кольца-хранилища, я принялся готовить с экипированным Поваром.
— Ты готовишь для них? — поинтересовалась внезапно подошедшая Гарем.
— Э? Ну, я люблю готовить. А ты? — ответил я.
— Р-разумеется, я готовлю! — Она начала отнекиваться. — Я ведь отличный повар, так ведь?
Она бросила взгляд на своих мужчин, которые согласно кивнули. Но стоило ей отвернуться, как они принялись качать головой и с отвращением высовывать языки. Один из парней указал на Гарем и изобразил, будто его тошнит. Ну что же, ясно. Пробовать её готовку я не рискну. Даже эти парни, искренне меня не любящие, не хотят, чтобы я проходил через подобные страдания. Какая трогательная забота о враге.
— Круто, — проговорил я, делая вид, что ничего не видел, хотя Гарем и повернулась назад, с подозрением глядя на выглядящих крайне непринуждённо парней.
Вновь повернувшись ко мне, она ощутимо стеснялась, отчего выглядела симпатичнее.
— Просто… обычно готовит Брэдли, — призналась она. — Он лучший в этом.
Хотя она так и сказала, но когда от моей готовки начал исходить приятный запах, тот же самый Брэдли начал выспрашивать у меня, что же я такого добавляю, что моя готовка пахнет так вкусно. Большинство в этом мире привыкли к сушёной пище, которая могла сохраняться долгое время. Тот факт, что я принёс сюда не сушёную еду, лишь доказывал всем, что я любитель, но чувствовать острое желание есть от этого они не перестали. В конце концов, они ели высушенную пищу в течение недель, а то и больше. Видимо, даже еда новичка лучше, чем их армейские пайки.
Разумеется, они не знали, что я, как Повар, мог долго сохранять свежесть продуктов. И это не говоря о кольце-хранилище с остановкой времени, которые, если верить разговорам людей, были столь редки, что такие имелись лишь у Короля. Так я мог сохранять еду съедобной очень долго. Преимущества читерских способностей, хех.
Даже группа из трёх мужчин сдалась и попросила себе порцию. Я приготовил рамен с разными травами, овощами, мясом и яйцом. Блюдо пошло на ура. Каждый хоть немного, да попробовал. Лидер группы из девушек так и вообще съела пять порций, и мне пришлось сделать ещё, прежде чем мы отправились на выход. Блядь, у неё желудок как у слона.
Повар достиг 16 уровня
Вы разблокировали Улучшение Вкуса
Охохо… похоже, я ещё долго буду прокачивать повара. Хотя с такими темпами это не займёт вечность.
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Когда мы наконец наелись, пришло время собираться. Пока я убирался, женщины, удобно устроившиеся у костра, начали вставать. Я повернулся, чтобы посмотреть на них, и осознал, что поднимать голову мне придётся очень высоко. Все пять женщин группы были исключительно высокими. Я, конечно, понимал, что они были большими, но из-за того, что они сидели, я даже не понимал, насколько они велики на самом деле. Самая маленькая из них была примерно два метра ростом, а их лидер имела все два с половиной метра. Доходило до того, что ей приходилось приседать, чтобы выйти из безопасной комнаты.
Моя голова была ей ровно под грудь. Если бы она стояла напротив меня, я бы упирался в неё макушкой. У меня просто не получалось смотреть на неё, не прикрывая рот. Заметив мой взгляд, также стоящие мужчины, намеревающиеся использовать Точку Телепортации, рассмеялись.
— Хаха… никогда не видел Остеров? — хохотнул лидер группы мужчин, который был лишь немного выше меня.
— Остеры? — пробормотал я. — Это как Эсмеры?
Высокая женщина фыркнула:
— Чем мы похожи на Эсмеров? Они ведь крошечные! — возмутилась она.
— Остеры родом из Ост Республики, — пояснил мужчина. — Ваши страны находятся довольно близко друг от друга.
— Хмпф… — Она нахмурилась. — Нас с Эсмерами разделяют горы. К тому же их страна полна холмов. Ост Республика же — сплошные прекрасные поля.
— Т-так вы из Ост Республики! — воскликнул я, честно удивившись этому.
— А у тебя с этим проблемы? — Её глаза сузились угрожающе.
— А… эта река течёт прямо на территорию Ост Республики… поэтому они могут плавать к Зеркальному Лабиринту, — быстро объяснила Мия. — Любая попытка помешать им обычно тревожит морских существ, отчего те идут в атаку. Поэтому этот остров считается нейтральной территорией, и на этой земле не сражаются.
Остерианка фыркнула:
— Вы знаете хотя бы это, — сказала она.
— Авантюристы не принадлежат какой-то стране, — заявил лидер мужской группы, сложив руки на груди. — Покорители Подземелий не одобряют политические конфликты в подземельях.
— Всё нормально! — Я покачал головой. — Я просто был немного удивлён, вот и всё.
В итоге мне удалось сгладить отношения со всеми. Трое мужчин попрощались с нами и приготовились перенестись в безопасную комнату двадцатого этажа. Они планировали попытаться прорваться на двадцать пятый этаж. Гарем и её мальчики решили ещё немного побыть в комнате, после чего отправятся на пятнадцатый этаж. Тут я решил поинтересоваться, почему они все находятся здесь. Как оказалось, это была вполне обычная практика общения и встреч для Покорителей Подземелий.
Почти каждая команда Покорителей Подземелий могла добраться до безопасной комнаты на первом этаже. Для них было обычным делом спускаться туда, чтобы отдохнуть. Там они могли поприветствовать новичков и попрощаться с уходящими. Это помогало им следить за тем, что происходит во внешнем мире, к тому же миазма влияла на них ощутимо меньше, чем на более глубоких этажах. Я не знал, что они имели в виду, но другие согласно кивали, словно это имело смысл, хотя, как по мне, это скорее был психологический эффект. Видимо, встречаться с людьми и подбираться близко к выходу, когда хочешь, их немного успокаивало.
Какой бы грубой ни казалась эта группа парней, они не поднялись бы сюда, если бы не хотели общения и компании. Поэтому в конце концов они были не так уж и плохи. Даже самые суровые мужики оказались одинокими романтиками в душе.
— Эй, пока вы не ушли… — окликнул я одного из мужчин.
— Ой! Что ты делаешь? — удивился он.
— Обновление! — объявил я.
Я использовал на нём магию.
— Эй… а это весьма неплохо… подожди, ты Священник или кто-то подобный? — с интересом поинтересовался он.
— Нет, я Белый Маг… мы можем лечить, — пояснил я.
Все выглядели впечатлёнными. Я закончил тем, что исцелил и обновил всех, включая девушек, которые уходили вместе с нами.
— А ты неплох, парень, — одобрительно кивнул лидер мужчин. — Иди, пообвыкнись в Дираже. Если сможете добраться до двадцатого этажа — поищите нас, и я покажу вам Зеркальный Лабиринт.
— Я сделаю всё возможное, — вежливо склонил я голову, хотя был уверен, что мы без всяких проблем сможем добраться до тридцатого этажа.
Голова Демонов покинула нас через Точку Телепортации. После этого мы распрощались с Мальчиками Гарема и наконец покинули безопасную комнату с Падшими Титанами.
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Пока мы шли назад тем же путём, которым пришли, наши новые знакомые передвигались практично и знающе. Вполне возможно, они пользовались какой-то способностью поиска пути, о чём я и решил спросить, поскольку мне не хотелось идти в тишине.
— Нет, у Фэйт, конечно, есть Следопыт, но мы ходили здесь уже столько раз, что я знаю, куда иду, — объяснила их лидер.
— А, ясно… — кивнул я, боясь, что на этом разговор закончится, но после минуты молчания она продолжила.
— Не расстраивайся из-за наших слов, — посоветовала она. — Мы поступаем так, потому что хотим, чтобы вы были в безопасности. Честно говоря, в этом мире недостаточно опытных Покорителей Подземелий. Пока наши страны сражаются и ссорятся, они игнорируют настоящую угрозу — Подземелья. Это проклятья на нашей земле. Они поглощают ману, создают монстров и представляют угрозу для всего мира. Демонические Земли появились из-за одного подземелья, которое никто так и не одолел, после чего оно стало мировой угрозой.
— Значит, Демонический Замок появился первым… — с пониманием протянул я.
Она кивнула.
— Когда-то демоны были просто созданиями подземелья, известного как Адское, — рассказала она. — Тем не менее, поскольку это было далеко на севере, люди проигнорировали это. Но в итоге целый поток Демонов вырвался из него. Со временем появился Король Демонов, и уже вокруг него сформировался Замок Короля Демонов.
— Так это два подземелья? — уточнил я.
— Никто в этом точно не уверен, но в это можно поверить, — ответила она. — И если это и правда так — это ещё ужаснее, чем может казаться.
— Почему? — с беспокойством спросил я.
— Потому что тогда окажется, что Король Демонов — лишь первый босс, а в Адском Подземелье обитает нечто ещё более ужасающее, — мрачно пояснила она. — Это самое старое подземелье мира. Никто не знает, сколько лет оно существует, но явно не менее тысячи лет.
Это порядочно портило настроение. Мысль была воистину ужасающей. Адское Подземелье… я едва мог добраться до тридцатого этажа. Даже самые великие воины мира кое-как добирались до пятидесятого. Каким же был девятьсот девяносто девятый этаж? А каким будет финальный босс тысячного этажа? Но, вполне возможно, из-за моих странных отношений с подземельями я задал другой вопрос.
— Интересно, как это — завершить его легенду? — задумчиво проговорил я.
— Ты милашка, — усмехнулась она.
— Э? — Я посмотрел на неё растерянно.
— Ах! — Она покраснела, будто эти слова вырвались неосознанно. — Это не то, что я подразумевала! Я имею в виду, что ты идеалист! Ты напоминаешь мне себя несколько лет назад. Желание завершить легенду подземелья… я думаю, что всё это лишь мифы…
— Если ей нравится Мастер, она должна просто сказать это, — тихо прошептала Луиза Заре, но благодаря акустике пещеры все слышали эти слова.
Зара кивнула.
— Мастер достаточно большой, чтобы удовлетворить её, — согласилась она. — К тому же он говорит, что любит женщин всех размеров.
ОНИ ВЫРЫВАЮТ ФРАЗЫ ИЗ КОНТЕКСТА! Тогда я говорил о размерах груди! Но я не собирался говорить об этом. К тому же, хотя лидер Падших Титанов и была большой, красоты её это не умаляло — у неё была большая грудь и чувственная фигура, которую её кожаные доспехи толком и не скрывали. У неё были длинные вьющиеся рыжие волосы и веснушки на лице, из-за чего она казалась амазонкой, хотя её доспехи были всё же более современными, чем набедренные повязки из меха, которые обычно приписывают амазонкам.
Поэтому я никак не реагировал на этот шёпот, глядя вперёд. Вместо злобы или чего-либо подобного другие девушки из Падших Титанов тоже начали шептаться.
— Так вот почему она хотела пойти с ними, — хихикнула одна. — Не могу поверить, что Капитан наконец влюбилась.
— Да ещё в человека! — удивилась другая.
— Любовь не имеет границ, это очень мило, — романтично вздохнула третья.
Их лидер совсем покраснела, отчего её веснушки стали видны ещё отчётливее. Как и я, она смотрела вперёд, притворяясь, что ничего не слышала. Блядь, какая неловкая ситуация.
— Кстати, меня зовут Рик… — тихо кашлянул я.
— А… Алисия, — пролепетала она.
Весь оставшийся путь с первого этажа на поверхность мы провели в смущённой тишине, хотя девочки из обеих команд вовсю шептались. Я старался не слушать их разговоров! Хотя некоторые комментарии были довольно забавными.
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Мы добрались до выхода из Зеркального Лабиринта и вышли на маленький остров. Пять женщин направились к его обратной стороне, где находилась ещё одна небольшая пристань, которую я даже не заметил. Здесь находилось небольшое судно. Видимо, это было специальное место, где швартовались суда Ост Республики, отдельно от Абериса.
— Наш паром ходит лишь несколько раз в день, — признал я. — Поэтому нам надо ждать ещё несколько часов, чтобы вернуться.
Мы находились здесь всего два часа, поэтому я знал, что до следующего прибытия парома у нас ещё несколько часов. Я, конечно, мог уйти отсюда с помощью портала, но пока не видел в этом острой нужды. Но когда Падшие Титаны уйдут, я, скорее всего, так и поступлю.
Хотя лицо Алисии всё ещё было несколько покрасневшим, она повернулась ко мне:
— На этом острове небезопасно оставаться, — предупредила она. — Порой подводные монстры выбираются на поверхность в поисках закуски, если вы, конечно, задерживаетесь здесь слишком надолго. Как насчёт того, чтобы отправиться с нами?
— А… но… — замялся я.
— Мы высадим вас на стороне Абериса! — воскликнула Алисия. — Мы не собираемся вас похищать или что-то подобное!
Лодка была ощутимо больше нашего судна. Она могла вместить почти двадцать человек. Ну, людей обычного размера. Поскольку Падшие Титаны были ощутимо больше, они занимали намного больше места, но нам всё равно хватило. Правда, наш паромщик говорил, что больше шести человек не перевозит. Поэтому более большие группы сюда и не приходили. Было ли нам безопасно плыть по этой воде, когда нас в судне было одиннадцать человек?
Нашими компаньонами в этом плавании были опытные Покорительницы Подземелий и, насколько я мог судить, они особо не волновались о существах из реки. Возможно, они знали больше, чем наш недавний перевозчик. Ну или он был намного осторожнее. Это было несколько рискованно, в итоге я решил довериться Алисии и её группе. Мы были не в подземелье, поэтому не так уж сильно рисковали. Хотя умереть от зубов речного монстра тоже не самая приятная перспектива.
— Пресцилла… — прошептал я, после чего отдал остальным команды с помощью моей связи с рабами.
Пресцилла кивнула, после чего сжалась до своей самой маленькой формы. Теперь она была размером с типичную фею земного фольклора. Обычно она была несколько больше — около тридцати-пятидесяти сантиметров. Это был её предпочитаемый размер, когда она не принимала человеческий рост. В городах и деревнях она обычно сохраняла человеческий размер, пряча крылья, чтобы не вызвать излишнего внимания. В подземельях же она могла оставаться в своей форме феи.
Я попросил её уменьшиться, чтобы максимально сократить её присутствие. Если повезёт, хищники просто не обнаружат её, видя только десять человек, а не одиннадцать. Но я на этом не остановился. Пресцилла могла контролировать ветер, поэтому постаралась ограничить наше присутствие тоже. Я не знал, как именно твари из глубин обнаруживали нас, но Пресцилла могла блокировать запахи, шумы и тому подобное. Я отдал схожий приказ Мии, поэтому она ограничила распространение нашего духа, делая нас незаметнее с позиции его отслеживания.
Поднимаясь на лодку, Падшие Титаны заметили наши приготовления и одобрительно кивнули. Алисия окинула меня оценивающим взглядом и видимо была достаточно довольна. Скрестив руки на груди, она кивнула.
— Когда ты достигнешь нашего уровня, сможешь скрыть свою ауру, — объяснила она. — Кроме нашей Сьюзен, мы можем путешествовать, не будучи замеченными тварями из глубин. Хотя вы не на нашем уровне, мне приятно видеть, что как настоящий Покоритель Подземелий ты смог придумать аналогичную меру.
Как оказалось, они в принципе не рисковали. Даже больше — именно мы увеличивали риск их путешествия, поскольку не могли скрыть свои ауры. Я задавался вопросом, на каком именно уровне профессии появится такая магия. Мне хотелось спросить подобное, но такой вопрос показался неуместным. Когда я смогу вновь спокойно посидеть в библиотеке, я обязательно поищу об этом информацию. Разведчики, скорее всего, быстро получали такой навык, но у Покорителя Подземелий он тоже появится рано или поздно. Ну а сейчас мы плыли под не до конца достигшим зенита солнцем по мутной тёмно-синей воде. И молились, чтобы нас не сожрали.
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Была ещё одна причина, по которой путешествие было относительно безопасным. К острову мы плыли вверх по течению, а сейчас возвращались вниз по нему. Мало того что это было быстрее, это было ещё и относительно тихо. Судно с лёгкостью увлекалось течением, стоило ему только отойти от островка. На такой скорости путь займёт от силы десять минут. Для сравнения — чтобы приплыть на остров, нам потребовалось полчаса плавания вверх по течению.
— Собственно, это дополняет уже сказанное мною, — внезапно заговорила Алисия.
— Хмм? — переспросил я.
— Покорителей Подземелий недостаточно, и страны не воспринимают их всерьёз, — продолжила она. — А ведь именно они сталкиваются с настоящей угрозой этого мира. Некоторые люди пытаются наживаться на подземельях или использовать для тренировок, но каждый год в подземельях умирают сотни, а тысячи погибают из-за обитающих в них тварей. Этот мир был бы лучшим местом, если бы подземелий не было!
— Её брат умер в подземелье, — тихо прошептала мне одна из девушек её отряда.
Алисия покраснела после этих слов, но вела себя так, словно ничего не слышала.
— Нам нужны более опытные Покорители Подземелий, но мы не получим их, если не будем работать и тренироваться вместе, — продолжила она. — Все страны должны работать вместе, или однажды в этом мире останутся только подземелья. Ты должен найти в себе желание проходить подземелья даже после достижения своих целей.
— Что ты имеешь в виду? — с интересом поинтересовался я.
— Покорители Подземелий вынуждены рисковать своей жизнью в подземельях, — объяснила она. — Немногие готовы совершать подобные походы, но те, кто в итоге идут туда, обычно чего-то хотят. Славы, богатства, власти. Подземелье с лёгкостью обеспечит тебя подобным, пока тебе удаётся выживать. И в этом отчасти и кроется проблема. Получив от подземелья то, что тебе хочется, ты вполне можешь бросить это дело, не имея желания продолжать.
— Как только они становятся богатыми, известными или получают достаточно высокий уровень, они выходят на поверхность и пытаются начать доминировать над людьми, просто не имея причин продолжать сражаться с подземельями, продолжать рисковать своей жизнью, — добавила она. — Именно поэтому на самом деле мало кто добирается до пятидесятого этажа. Не из-за отсутствия способностей, но из-за отсутствия воли. Они убеждают себя, что Великие Подземелья существовали задолго до их рождения, поэтому их не нужно уничтожать.
— Некоторые даже и правда желают, чтобы Великие Подземелья выживали, — мрачно продолжила она. — Ведь вокруг них построены целые рынки, и если они когда-то будут пройдены, люди, извлекающие из них выгоду, будут в ярости. Поэтому ты должен понять, что жизнь Покорителя Подземелий — это путь, полный трудностей и одиночества.
— Я не рассказываю тебе всё это в попытках напугать — скорее наоборот, — заверила она. — Я надеюсь, что ты продолжишь погружаться в подземелье. Возможно, однажды ты положишь конец проклятию подземелья. Даже если в итоге ты останешься один, ты сделаешь больше, чем все те люди, которые только зовут себя Покорителями Подземелий, за всю свою жизнь. Но даже тогда я буду надеяться, что ты найдёшь в себе силы… чтобы погружаться всё глубже в неизвестное, становясь всё сильнее, пока даже Великие Подземелья не падут… ну, именно такой путь у нас, Падших Титанов.
— В этом и есть смысл названия нашей группы, — пояснила она. — Многие думают, что мы так зовёмся, потому что мы из Остерий, людей, в чьих жилах течёт кровь гигантов. Но нет, Титаны — это Великие Подземелья. И лишь когда они падут, человечество наконец сможет зажить счастливо.
— Весьма поэтично, — хмыкнул я.
Она покраснела ещё больше. Кажется, Алисия была из тех девушек, кого можно было с лёгкостью смутить. Ну или потому что её смущение очень легко угадывалось из-за светлой кожи и веснушек.
— Так что… — Она выпрямилась. — Ты сделаешь это? Ты пообещаешь серьёзно взяться за победу над подземельями? Ты попытаешься снять проклятья, которые разрушают эту землю?
Для неё это было чертовски важно, именно поэтому она ждала от меня обещания. Мне же оставалось лишь беспомощно улыбнуться и кивнуть.
— Я разберусь с одним или двумя подземельями, — пообещал я.
Хотя про Подземелье Блэквуда я уже почти забыл. Может, пора туда вернуться?
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— Вот это дух! — Алисия улыбнулась мне, отчего моё сердце на мгновение забилось быстрее.
Она действительно была красивой женщиной, хоть и была намного выше меня. Я не был самым высоким парнем — метр семьдесят пять — поэтому женщина более двух метров с лёгкостью возвышалась надо мной. Но то, как она вела себя, было очень милым. Правда, если я продолжу на неё смотреть, девочки определённо начнут завидовать. А уж как отреагирует Зара, я в принципе не знал.
Порой она была очень терпима к другим женщинам. Но иногда она становилась до чёртиков ревнивой. Мне казалось, что это зависело от того, находится ли рядом Луиза или нет. Кажется, та обладала какой-то магией, которая заставляла обычно ревнивую Зару внезапно выступать как самая большая любительница гарема. Правда, стоило Луизе отлучиться, и Зара начинала вести себя крайне страшно, порой начиная допрашивать меня о девушках, которые встречались нам от силы мимоходом. И если ей не нравились мои ответы, она доставала ножи.
В такие моменты мне приходилось успокаивать Зару грубыми ласками. Единственной её слабостью было крайнее послушание в сексуальном плане, поэтому мне стоило только экипировать Извращенца, и её агрессия сходила на нет, а сама она чуть ли не мурлыкала, как котёнок. Если Луиза была тигрицей в постели, откровенно доминируя в процессе, то Зара была этаким игривым котёнком, следующим за ней.
Правда, это всё равно меня не сильно успокаивало, поскольку они частенько работали в паре и вовсю строили заговоры. В этот момент лодка внезапно затряслась. Мне показалось, что на нас нападают твари из глубин, но хихикание девушек из Падших Титанов заставило меня осознать, что происходит.
Правда, осознание совсем не помогало адекватно отреагировать на ситуацию. Внезапный удар по лодке заставил меня потерять равновесие. И ей-богу, я готов поклясться, что именно ветряной толчок от Пресциллы заставил меня падать вперёд, а не назад, хотя доказательств обоснованности этой точки зрения у меня не было. Правда, передо мной стояла Алисия. Правда, она держалась на ногах намного лучше меня, хотя лодка вовсю качалась. К этому ещё следует добавить то, что она отвлеклась на хихикающих товарищей по группе, поэтому она полностью пропустила моё приближение.
Так было до тех пор, пока моё лицо не оказалось меж её грудей, а мои руки, пытающиеся найти хоть какую-то опору, не схватили её за ягодицы, чтобы я не упал.
— Ч-что ты делаешь? — вскрикнула Алисия, когда я в неё врезался.
Её группа начала смеяться ещё громче. Что касается Алисии — её тело напряглось, особенно упругие ягодицы, уж это-то я точно ощутил, но она при этом не торопилась меня отталкивать.
Отпрянув от её груди, я воскликнул:
— Мне жаль! Я не специально, я споткнулся!
— Ох… — Она внезапно зарделась. — П-правда?
— Правда! Мне, пожалуй, стоит поработать над балансом, ты так не думаешь? — виновато улыбнулся я.
— Ах! — Она кивнула. — Пожалуй, когда-нибудь я тебе с этим помогу.
Лодку вновь тряхнуло, но теперь я уже никуда не падал. Хотя… а надо ли было устоять?
— Мы прибыли! — взволнованно объявила Пресцилла.
Естественно, мы прибыли не к городу, ведь это могло вызвать проблемы. Мы остановились на границе Абериса. Примерно за час мы сможем отсюда добраться до Нифала.
— Полагаю, да… а теперь нам пора, — сказал я с сожалением.
С немного печальным выражением лица Алисия кивнула.
— Возможно, мы встретимся вновь, — надежда звучала в её голосе.
— Возможно, — согласился я.
— Эм… — замялась она.
— Что такое? — поинтересовался я.
— Может, ты наконец отпустишь мой зад? — покраснела она.
— … Да… — Чёрт, забыл отпустить.
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Наша группа покинула судно Падших Титанов без всяких происшествий. Девушки немедленно оттолкнулись от берега и начали спускаться по реке, уплывая в Ост Республику. Что касается нас — нас ждал час ходьбы и встреча с Лордом Арчибальдом. Час топания по пересечённой местности в компании человека, которого я терпеть не мог. Прекрасно.
Солнце только начало садиться, и вскоре нам придётся отправиться на вражескую территорию в надежде спасти брата Отто. Звучит как план самоубийцы, но что поделать. Конечно, то что Арчибальды после этого будут мне должны, было приятно и полезно, но в первую очередь я делал это потому, что считал — сам Отто не справится. У парня, видимо, была натуральная чёрная полоса. Или проклятие. Или просто феноменальное невезение. Конечно, можно было сказать, что причиной неудач в большинстве своём был я, но я предпочёл бы не фокусировать на этом внимание. Самокритика — не мой конёк.
К тому моменту, когда мы наконец встретились с Арчибальдом за городом, уже наступила ночь. Сверчки устроили целый концерт в траве, а почти безоблачное небо было заполнено звёздным светом. Красота, если бы не обстоятельства. Небо этого мира не походило на небо Земли. Я никогда не был хорош в астрономии — честно говоря, я вообще мало в чём был хорош — но уж это-то я мог различить. Может, я и не знал каких-либо конкретных созвездий, но небо моего мира я хорошо помнил, поэтому звёзды чужого мира отчётливо бросались в глаза. Как фальшивая купюра среди настоящих.
Одним из самых больших различий, естественно, была обширность и красота. В этом мире не было загрязнений и смога. Никаких заводов, никаких выхлопов. Небо было очень чистым, поэтому я видел больше звёзд во время сумерек, чем когда-либо в городе моего старого мира. Хотя нередко для этого находились хорошие моменты, когда я не сидел дома и жрал чипсы.
— Ну чего вы так долго? — сердито спросил Лорд Арчибальд, после чего опустил голову и покраснел. — Прости, я просто волновался, что вы не придёте.
Ого, извинения от Арчибальда? Апокалипсис близко. Лорд Арчибальд по-прежнему был высокомерным дворянином, которым всегда был, но при этом прекрасно понимал своё место. В конце концов, он просил меня о помощи, и я уже был выше его по рангу как дворянин. Забавно, как быстро меняются роли. Я не был зол на его оговорки. Мне даже было его жаль. Верьте или нет, но у нас с ним было очень много общего. По крайней мере, если говорить обо мне до попадания в этот мир. Два неудачника, только с разным количеством денег.
Всей разницей между нами было то, что я был беден и не имел возможности вести себя лениво и высокомерно, а вот Лорд Арчибальд вырос в богатой семье. Мне приходилось хотя бы делать вид, что я ищу работу. Единственным преимуществом моего положения было то, что никто от меня ничего не ожидал. Маме было всё равно, если бы я жил с ней до своего сорокалетия. Главное — не забывать выносить мусор. Лишь кузина вызывала у меня хоть какое-то желание действовать, но она уехала учиться в колледже и виделась со мной от силы раз или два в год. Да и эти встречи были в основном заполнены руганью на меня за мою неактивность. «Рик, ты опять сидишь дома? Рик, когда ты найдёшь работу? Рик, ты хоть из дома выходишь?» Знакомая песня. По иронии судьбы, она была такой же толстой, как и я, но настаивала на том, что может похудеть в любой момент. Ага, и я могу стать астронавтом. Только подшучивать над ней мне это не мешало.
— Твоим солдатам удалось достать форму? — спросил я, игнорируя его высокомерие.
Облегчённо вздохнув, Отто кивнул, указав на солдата, который тут же вручил нам сумки. Открыв одну из них, я начал изучать её содержимое. Пахло потом и страхом. Приятно. Отто тем временем говорил:
— Это вражеская форма и оружие. С ними мы сможем проникнуть внутрь. Надеюсь. С нами пойдут десять моих самых доверенных людей. Они были со мной дольше всех с тех пор, как я оказался на границе.
Доверенные люди, говорит. Посмотрим, насколько они доверенные. Я кивнул, наконец определив для себя шесть комплектов формы. Насколько хорошо они нам подойдут, мы узнаем уже через мгновение. Спойлер: не очень.
— В таком случае начинаем, — объявил я. — Мы проберёмся в форт, где держат твоего брата, и освободим его!
И постараемся не сдохнуть в процессе.
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Простые планы обычно были самыми лучшими. Или самыми идиотскими — тут уж как повезёт. Мы пробираемся в форт, прикрываясь формой противника и тьмой ночи. Как ниндзя, только менее крутые. Оказавшись внутри, мы находим брата Отто, и желательно побыстрее. Стоит нам найти его брата — всё остальное будет легче лёгкого. Я создам портал, и мы все вернёмся на территорию Абериса. Вжух — и дома.
Портал был мощной магией ветки Синего мага. Лишь Синие Маги могли им пользоваться, и это стоило бы большей части их маны. Обычным магам пришлось бы копить ману неделю для одного портала. Спасибо Очкам Подземелья, я добыл воистину невероятно крутое заклинание. Читерство? Да. Мне стыдно? Нет. Никто не ожидал от нас использования Портала. Элемент неожиданности — наше всё.
Даже если бы нас раскрыли, я был уверен, что мы сможем сбежать. Ну, относительно уверен. Процентов на семьдесят. Поэтому самым напряжённым моментом будет проникновение внутрь форта. К нашему счастью, в Ост Республике проживали не только Остерианцы. Здесь было также немало людей. Удобно для маскировки. Более того, Остеров было не так уж много, поэтому они вполне мирно уживались с людьми. Пока что.
Остеры были великими бойцами, и нередко можно было увидеть, как они работают Авантюристами, Покорителями Подземелий и высокопоставленными бойцами. Эдакие качки от рождения. Бытовало мнение, что один Остерианец в бою был равен пяти человеческим бойцам. Что, блядь, нечестно. И как бы тогда Аберис смог продержаться, если бы Ост Республика состояла из одних только Остерий? К счастью, подавляющее большинство бойцов были людьми, как и у нас. Математика войны работала в нашу пользу. Также имелись Остерии-полукровки, которые хоть и были высокими и мускулистыми, но не настолько. Остерии-лайт, так сказать.
Сестрица из Палмдейла тоже была большой, мускулистой и с рыжими волосами, но она была лишь на полголовы выше меня. Вполне возможно, она была наполовину Остерией, хотя я никогда не спрашивал её об этом. Не мой цирк, не мои обезьяны. Да и чего скрывать — я лишь сегодня узнал об Остериях. Образование — моя слабая сторона. Наверное, вместо чтения книг по Алхимии, Подземельям и Деревьям Профессий мне следовало почитать об истории этого мира и его расах. Но кто же знал, что это пригодится?
Дворфы здесь походили на лолей — к моему огромному разочарованию они не были бородатыми пьяницами с топорами. Эсмеры — эльфами-коротышками, жившими на холмах Эсмора. А Остеры — полугиганты, живущие на равнинах Ост Республики. Зверолюди же были родом из Диошина. Целый зоопарк рас. Эльфы успели в большинстве своём вымереть, но последних видели на территориях Имперского Облачного Луга. Печальная судьба для фэнтези-клише номер один. Люди проживали в Аберисе и Имперском Облачном Луге, но их можно было встретить и в других странах. Как тараканов — везде найдутся. Демоны пришли из Демонических Земель, но возникли они из подземелья, известного как Адское. Оригинальное название, ничего не скажешь. Монстры возникали из других заброшенных подземелий, например в Пустошах, отчасти окружающих Аберис. Также встречались колонии разумных и не очень видов, наподобие Фей. Я задавался вопросом о том, кто же проживал в Джеспене и Ши Гескаре. Наверное, ещё какие-нибудь чудики.
Вместо того, о чём мне стоило думать — например, как не сдохнуть — я думал о подобных не относящихся к делу вещах. Приоритеты, блин. Мы собирались нашей небольшой группой проникнуть в форт врага. Миссия невыполнима, только без Тома Круза.
Используя созданный теневой барьер, созданный магией Зары, девушки переоделись в костюмы Ост Республики, пока Арчибальд и его люди делали то же самое по другую сторону барьера. Я тоже вскоре полностью переоделся, правда, моя одежда сидела на мне несколько мешковато. Как костюм с чужого плеча. Буквально. Пресцилле с её способностью менять размер было проще всего уместиться в своей форме. Читерша. В итоге девочки вовсю менялись элементами формы, пока не набрали себе максимально подходящие комбинации. Модный показ в полевых условиях.
Солдатам Лорда Арчибальда явно было не столь важно удобство, поэтому они натягивали форму как придётся. Лишь бы влезть. В результате любой, кто пригляделся бы к ним, мог заметить, что униформа явно была шита не на них. Косплей уровня «мама, я военный». Одежда не была зачарована, чтобы сжиматься до нужных размеров или чего-либо ещё — это была просто кое-как добытая с заключённых форма. Пахла соответственно. Впрочем, будто бы у нас имелись другие варианты.
— Знаете… Я слышал, что в Джеспайне есть кольца для одежды, — пробормотал Отто, пытаясь влезть в штаны, которые были для него слишком малы. Зрелище жалкое. — Они позволяют вам выбрать семь-восемь предметов одежды и поменять их прямо на своём теле, без каких-либо других усилий. Прямо как в видеоиграх. Отлично подходит для людей, готовых к бою.
— П-правда⁈ — Девочки тут же развеяли барьер и начали чуть ли не пожирать взглядами Отто.
Бедняга чуть не заплакал, отчаянно пытаясь натянуть штаны и прикрыться одновременно. Я как-то позабыл сказать ему, что непроницаемым барьер был только в одну сторону — девочки прекрасно могли увидеть солдат, пока те ничего не знали о происходящем у моих девушек. Сюрприз, ублюдок!
— М-мы можем получить такие? — взволнованно вскрикнула Теона.
— Я тоже хочу такое! — не менее взволнованно поддержала Луиза.
Все девочки выглядели крайне взволнованно. Видимо, возможность менять повседневную одежду на броню и наоборот в мгновение ока была для них крайне интересна. Девушки и шоппинг — некоторые вещи не меняются даже в другом мире.
— Что могу сказать… удачи в поисках, — выдавил Отто, всё ещё борясь со штанами. — Диошин — изоляционисты и не отправляют сюда товары. Только Джеспайн знаменит своими Зачаровывателями, но чтобы получать их товары, придётся экспортировать через Ши Джескар и Имперский Облачный Луг, у которых сейчас очень натянутые отношения. Международная политика, блядь. Поэтому здешние зачарованные предметы или крайне слабы, или добыты из подземелий.
Девочки выглядели несколько разочарованными этой информацией. Мечты разбиты. Что же касается меня — мне было очень интересно. Бизнес-возможность! Фактически, если я доберусь до Джеспайна, с помощью моих любимых Порталов я смогу завладеть очень выгодным товаропотоком. Монополия на телепортацию — звучит прибыльно. Смотря на границу Ост Республики, мне оставалось лишь вздыхать. Мне придётся добавить это в быстро растущий список будущих дел. Прямо после пункта «выжить сегодня».
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Люди, выбранные Лордом Арчибальдом, успели сделать уже множество вылазок на территорию Ост Республики. Профессионалы своего дела. Или просто везучие идиоты. К тому же, насколько я понял, они знали, в каком именно форте держали брата Отто. Впрочем, немаловажным фактом было то, что здесь было не столь много фортов. Выбор невелик.
Форт Детримикс был немного восточнее Нифала — туда был официально приписан Отто. Ему было поручено поддерживать этот форт, пока его отец отправился в вылазку. Поддерживать — это громко сказано. Скорее просто не дать развалиться.
Мы же двигались к Ост Республиканскому форту под названием Форт Прайд. Гордость, серьёзно? Им командовал неизвестный генерал. Предположительно это был кто-то известный, но Отто не знал его имени. Отличная разведка, ничего не скажешь. Мне хотелось поругать его за это — в конце концов, он даже не удосужился узнать, кто именно наш враг — но если подумать, я был не лучше него. Поэтому мы были фактически в одной лодке. Лодке идиотов, плывущей к водопаду.
В любом случае люди Лорда Арчибальда знали путь тайного проникновения на территорию Ост Республики, поэтому мы следовали за ними. Как слепые за слепым. Стоило нам войти на территорию врага, как мы стали уклоняться от встреч с ними так же, как недавно прятались от своих. Ирония судьбы. Сообщи мы о своём плане, и мы имели все шансы выдать свой план врагам через шпионов. Паранойя — это когда все против тебя. Или реализм, в нашем случае. Поэтому мы и двигались небольшой группой в семнадцать человек. Не армия, но и не туристическая экскурсия.
Отто недоумевал, зачем я взял с собой девочек. Он знал, что они хорошие бойцы, но, по его мнению, это была тайная миссия, и это влекло за собой определённые риски. Удивительно, но он пытался не высмеивать женщин, а скорее хотел, чтобы они были в безопасности. Прогресс!
— А? А разве ты не ненавидел женщин? — удивлённо спросил я.
Он закатил глаза так сильно, что я испугался, как бы они не выпали.
— Знаешь, у меня есть сестра. То, что меня не привлекают женщины, не значит, что я хочу их ранить.
Ага, конечно. Я зло прищурился.
— Это не помешало тебе бросить Луизу в подземелье!
Это до сих пор меня бесило. Как бешеная заноза в заднице. Луиза даже схватила меня за рукав, желая успокоить, но при этом вовсю избегала взгляда Отто. Она не хотела встречаться взглядами со своим бывшим Мастером. Неловкая ситуация. Я даже подумывал отправить её охранником Фаении, чтобы ей не пришлось вмешиваться в это. Но она моя, чёрт возьми, и я не отдам её назад.
Отто выглядел крайне виноватым. Как побитый щенок.
— Люди меняются… после пережитой смерти…
Отмазка уровня «собака съела мою домашку». Но это объяснение меня не удовлетворило. Он по-прежнему считал женщин бесполезными. Да, он слегка изменился. Для него они уже не были мусором, но он до сих пор не уважал их так же, как мужчин. Прогресс есть, но до идеала далеко.
— …
Посмотрев на Луизу, Отто склонил голову. Театральный жест.
— Прости меня за то, как я обращался с тобой раньше. Тогда я не осознавал ценности чьей-либо жизни, кроме моей собственной. Эгоистичный мудак, короче. Могу лишь сказать, что я рад, что ты нашла себе подходящего Мастера.
— Ах… — Луиза отвела взгляд ещё сильнее, но если судить по еле доносящемуся от неё мурлыканью, она была очень довольна этими словами.
Предательница! Не поддавайся на его манипуляции!
— Сейчас не время, — я отвесил Отто мягкий подзатыльник, отчего он моргнул. — Мы попали на вражескую территорию. Если нас поймали бы на нашей территории, это было бы от силы неловко, но мы бы смогли уйти. Здесь же нас в таком случае будет ждать только смерть. Или пытки, потом смерть.
Побледневший Отто согласно кивнул. Реальность — лучшее лекарство от глупости.
Пока мы подобрались ещё ближе к границе Ост Республики, я попросил Мию скрыть наш дух от обнаружения. Зара скрывала нас в тенях, а Пресцилла с помощью ветра скрывала наш запах и звук. Тройная защита от обнаружения. Мы как невидимки, только круче. Немного позже способности профессии Разведчика Луизы обнаружили патруль, от которого мы успешно скрылись. Хотя ни солдаты, назначенные в разведчики, ни остальные солдаты с Арчибальдом не смогли их заметить. Любители. После этого уже никто не думал о том, что мои девочки были не нужны в этой вылазке. Добро пожаловать в реальность, господа.
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Путь до Форта Прайд занял около двух часов с учётом разнокалиберных корректировок маршрута. Два часа игры в прятки со смертью. Но в итоге, благодаря Луизе, которая вовсю работала Разведчиком, мы спокойно прошли по вражеской территории без происшествий. Она была как радар, только красивее.
Если бы мы всё же попались, чужое обмундирование спасло бы нас, но это повлекло бы за собой трудности в виде объяснений — кто мы такие и что здесь забыли. «Мы заблудились» вряд ли бы прокатило. Поэтому было бы намного лучше просто неожиданно атаковать заставших нас врагов, прежде чем они подадут сигнал тревоги. Бей первым, объясняйся потом. К счастью, в этом не было необходимости, поэтому мы вскоре добрались до холма, с которого был виден возвышающийся форт. Imposing, если использовать красивые слова. Охренеть большой, если говорить прямо.
Луиза, Зара и разведчики были посланы, чтобы изучить маршруты передвижения солдат и найти для нас путь внутрь. Разведка боем, только без боя. Поскольку я мог напрямую общаться с Луизой и Зарой благодаря Повелителю Рабов, это был лучший способ контролировать ситуацию. Телепатия — недооценённая способность. Зара могла помочь разведчикам спрятаться в тени, пока Луиза и разведчики осматривали территорию.
— Кстати, твой брат похож на тебя? — тихо спросил я Отто, пока ждали.
— Октий не похож на меня! — Отто фыркнул как обиженный кот. — Он высокий, мускулистый и красивый. Полная противоположность. Честно говоря, ты мне его напоминаешь. Не корчи такую рожу! Я просто говорю то, что видел…
Называть меня высоким было несколько неправильно, хотя я, вроде бы, немного прибавил в росте с тех пор, как похудел. Бонус стройности. Насколько я слышал, вес сжимает позвоночник или что-то в этом роде, отчего человек и оказывается ниже. Физика тела — не моя сильная сторона. Также это могло быть связано с моим уровнем. Вполне возможно, профессия Истинного Героя заставляла меня быть выше, чтобы больше соответствовать этому званию. Героям положено быть высокими, видимо.
Если уж на то пошло, раньше я об этом не думал, но кажется, теперь во мне было метр восемьдесят. Неплохой рост. Касательно же мускулистости — ну, я недавно видел свой пресс, так что вполне возможно, это тоже было правдой. Но красавчиком я бы себя точно не назвал. Морда обычная. С другой стороны, я частенько ловил на себе взгляды женщин. Хотя может, у них просто вкус специфический. Я неловко кашлянул.
Хотя Отто и похудел, роста это ему не прибавило. Как был метр шестьдесят, так им и остался. Хоббит, а не человек. Мускулистым он тоже не выглядел — скорее несобранно суховатым. Как вяленая рыба. Если его брат и правда был красавчиком, было понятно, отчего он чувствовал себя в семье неуютно. Комплекс неполноценности во всей красе. У него было несколько странное лицо. Большие губы, маленький нос. Когда он был толще, его маленький нос бросался в глаза ещё больше. Похудев, он стал выглядеть лучше, но на красавчика всё равно не тянул. Максимум на «сойдёт после пары кружек пива».
— Что касается волос — у него длинные светлые пряди. Голубые глаза. Прямо как в рекламе шампуня. У большинства жителей Ост Республики коричневые или рыжие волосы, поэтому он ощутимо выделяется на их фоне.
Кажется, брат Отто походил на этакого прилизанного крутыша. Принц на белом коне. Это было не совсем то, что я представлял, когда думал о пограничном генерале, который держал гигантскую Остерию в страхе рядом со своим любящим войны отцом. Ожидал скорее сурового вояку с рубцами.
— Мастер! Это ловушка! — внезапно раздался голос Луизы в моей голове.
Охуеть.
— Разведчик — перебежчик! — следом раздался голос Зары.
Двойное охуеть!
Я тут же развернулся, услышав шелест позади меня. Инстинкты сработали на отлично. Отто, не уловивший этот звук, развернуться и шанса не имел, поскольку ступня упёрлась ему в спину, а меч был прижат к горлу. Классическая подстава. Девять воинов, пришедших с Отто, кроме разведчика, вытащили свои мечи. Одним быстрым движением они взяли их на изготовку. Два солдата на человека, не считая Отто. Математика предательства. Я стоял на коленях, пока к моей шее были приставлены мечи. Ситуация дерьмовая, но не безнадёжная.
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— Ч-что вы делаете? — выкрикнул Отто дрожащим голосом. — Отпустите мечи.
Он по-прежнему старался говорить тише, боясь вызвать тревогу среди врагов. Профессионализм даже в панике. Но в форте так и не били тревогу, да и никто из обходящих его солдат не вёл себя так, словно она сработала. Я не слышал ни криков, ни бряцания брони. Вполне возможно, Зара и Луиза заставили разведчика замолчать, прежде чем он что-то сделал. Девочки молодцы. Но это не объясняло, почему наши сопровождающие молчали. И тут меня осенило — это не измена, это мятеж! Внутренняя разборка, блядь.
— Мы планировали перерезать тебе горло прямо на выходе из города! — сплюнул лидер отряда солдат с таким ядом в голосе, что можно было отравиться. — Но тебе очень понадобилось пригласить какую-то группу любителей с глупым дворянчиком, что нарушило наши планы.
Глупым? Я? Ну, справедливо, но всё равно обидно.
— В-вы предаёте Аберис? — не веря, спросил Отто, до сих пор не понимая, что произошло.
Парень медленно соображает.
— Нет! — Солдат яростно покачал головой. — Мы спасаем его!
— Мой брат…
— Как только ты умрёшь, мы с радостью спасём твоего брата. Ты же, по официальной версии, умрёшь, пытаясь его спасти. Героическая смерть для полного неудачника. Мы знаем, что твой отец не воскресит тебя, но ты всё равно умрёшь, чтобы спасти лучшего человека, чем ты. Уж лучше так, чем смерть собаки, которую ты заслуживаешь!
Жёстко. Но, видимо, заслуженно.
— Ты некомпетентный дурак! — продолжал солдат свою пламенную речь. — Ты не знаешь ничего о руководстве войсками! Ты слил информацию противнику, что стоило бесчисленных жизней наших братьев и даже привело к поимке нашего генерала! Так с чего бы нам следовать за таким ублюдком, как ты?
Список претензий впечатляющий.
— … — Полностью застигнутый врасплох, Отто встряхнулся, не зная, что сказать.
Глубоко внутри он сам должен был думать о подобных вещах. Синдром самозванца в действии. Возможно, ему просто казалось, что люди в его подчинении были настолько хорошо подготовлены, что могли просто игнорировать его преступления. Возможно, он думал, что его хоть немного уважают за титул. Но теперь для него больше не было оправданий. Реальность — сука.
— И каким боком это относится к нам? — спокойно спросил я, выигрывая время.
— Ты просто тупой дворянчик с запада, заявившийся сюда в самое неподходящее время!
Опять тупой. Ребята, я понял намёк с первого раза.
— Если вы убьёте меня, я просто возрожусь в Столице, — напомнил я очевидное.
Он усмехнулся. Мерзкая ухмылочка.
— Я знаю. Поэтому мы оставим вас Республиканцам. Они будут мучить тебя и отдадут твоих женщин своей армии, чтобы там с ними развлекались.
Вот это уже серьёзно. Тронете моих девочек — пожалеете.
— А мы, вернувшись, сообщим о твоём предательстве. Ты так и останешься в памяти как предатель страны. К тому же должен же быть кто-то, кто нанесёт удар в спину Арчибальду, так ведь? Вы ведь раньше конфликтовали, а тигролюдка так вообще была его бывшей рабыней! Да… это слишком правдоподобно. Пожалуй, твоё появление сделает всё лишь проще.
План у них продуманный, сволочи. Другие воины тоже усмехнулись. Я же, закрыв глаза, глубоко вздохнул. Ну что ж, раз переговоры провалились…
— Ну коль уж вы так хотите, — мои глаза распахнулись, — тогда мне не нужно быть вежливым! Девочки!
БУМ!
Я крепко вцепился в траву. Всеми конечностями. Земля сотряслась, когда Теона ударила ногой о землю. Землетрясение по заказу! Её ступня глубоко погрузилась в холм. Мия протянула руку, хватая Теону за плечо для устойчивости.
— Что вы делаете? — закричал мужчина, держащий меч у моей шеи, когда их равновесие было слегка нарушено.
А то ты не видишь. Мы вас ебём, вот что мы делаем.
— Готовьтесь! — воскликнула Теона с ухмылкой.
Естественно, я передал своим девочкам приказы, как только эти уроды направили на нас мечи. Разговорами я выигрывал для нас время. И судя по всему, времени хватило.
Пресцилла подмигнула мне, после чего исчезла. Пуф — и нету. Весь путь она оставалась в человеческой форме, поэтому бойцы были застигнуты врасплох, когда их лезвия у её шеи пропороли пустоту. Промахнулись, придурки! Фея взлетела в небо, словно не падающая, а взлетающая звезда. А уж там она громко закричала:
— БУШУЮЩИЙ ШТОРМ!
Сильный ветер обрушился на группу бойцов. Ураган местного масштаба. Стоило им отвлечься от Теоны, как та выкинула руку в направлении ветра.
— Земляная Стена!
Из-под земли выросла стена. Не Великая Китайская, но тоже неплохая. В неё с громким грохотом врезался Бушующий Шторм. Несколько мгновений спустя девять бойцов врезались в неё, словно насекомые, попавшие на лобовое стекло. ШМЯК! Они, конечно, не были раздавлены, но вероятно, только из-за прочности доспехов. Теона сохраняла равновесие, пока Мия цеплялась за неё. Меня же слегка отнесло назад, пока я вовсю цеплялся за землю. Схватив Отто, я не позволил ему улететь к стене. Не благодари.
Казалось, что буря длилась несколько минут, но она продолжалась не более десяти секунд. Достаточно для наших целей. Когда это было сделано, рядом с опавшей стеной лежало девять бессознательных тел. Или мёртвых. Проверять некогда.
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— Нет времени! — выругался я, вставая и отряхиваясь. — Новый план… атакуем форт! Прорываемся внутрь и удираем!
Импровизация — наше всё. В форте точно должны были слышать этот грохот. От самого форта тоже раздавался шум, становясь всё громче. Муравейник потревожили. Но к счастью, там ещё не забили тревогу. Видимо, не поняли, что происходит. Тревогу приберегали для нападения чужаков. Здесь же просто взволнованно шумели. Но они точно отправят людей, чтобы проверить, что здесь произошло. Времени в обрез.
— Да, Мастер! — кивнула Теона, готовая к действию.
— Зачистите территорию, дождитесь момента, когда они объявят тревогу, и начинайте атаку. Заставьте их думать, что на них нападают извне.
Отвлекающий манёвр. Классика.
— Д-да! — кивнула Пресцилла, всё ещё паря в воздухе.
— Мия, Отто, вы идёте со мной! — Я схватил их и потащил за собой.
— А? Что? — Отто был в полном ахуе от происходящего.
— Мы собираемся забрать твоего брата!
— С-сейчас? Но они ведь знают, что мы идём!
Я фыркнул. Любитель.
— Они думают, что мы только идём. Но вот чего они не знают, так это того, что мы уже там! Портал!
Читерское заклинание номер один, активировано!
Мия, привыкшая к таким вещам, прыгнула прямо в портал. Профессионал. Что касается Отто — он по-прежнему был растерян, поэтому мне пришлось его буквально втолкнуть. Не время для церемоний. Мы попали в коридор внутри форта. Добро пожаловать в логово врага.
— Мастер… — Зара отвесила мне реверанс.
— Хорошая работа, вы довольно легко проникли в замок.
— В форте много теней… — Она усмехнулась.
Конечно много. Факелы же создают тени, гении.
— А Луиза?
— Отключает сигнализацию. Как приказал Мастер — это купит нам немного времени.
Как Зара и сказала, это даст нам лишь немного времени. В частности, им потребуется время, чтобы найти солдат, которых они послали включать тревогу, которая так и не сработала. Бюрократия в действии. Прямо сейчас они все бегают в замешательстве как курицы без головы. Но есть и обратная сторона монеты. Любой маг сможет включить тревогу в одно мгновение. Магия, сука. Поэтому у нас было лишь пару-тройку минут.
— И где он находится? — спросил я.
— Темница находится в той стороне!
Конечно в темнице. Где же ещё держать важного пленника?
Зара повела нас по коридорам. Дважды мы натыкались на патрули стражи. Одну группу Мия усыпила. Магия сна — недооценённая вещь. Другая стала весьма сонливой, что помогло Заре быстро с ними разобраться. Тык-тык ножичком — и готово.
Мы двигались очень быстро. Как спидранеры. Отто тихо следовал за нами, наблюдая за происходящим с широко открытыми глазами и ртом. Он был крайне шокирован нашими действиями, но для меня всё это мало отличалось от движения по подземельям. Те же яйца, только в профиль. Молчи. Действуй тихо, следи за двигающимися монстрами, не позволяй себя загнать в угол и избегай групп врагов. Не шуми и разбирайся с ними быстро, иначе привлечёшь к себе ещё больше внимания. Подземелье научило хорошо.
Стоит признать, что здесь нам было даже немного проще. Во-первых, смерть здесь не была константой, поэтому даже если мы умрём, у нас есть шансы воскреснуть. Во-вторых, здесь было неплохо с освещением. Прямо роскошь после подземелий. На некоторых уровнях подземелий имелось освещение, но в основном мы шли под светом моих сфер и тому подобного. Наличие нормального освещения позволяло с лёгкостью замечать врагов, особенно при условии, что я не стеснялся пользоваться Ощущением Жизни.
Лишь через несколько минут мы добрались до помещения охраны, за которым находился тюремный блок. Если, конечно, верить словам Зары. Там находилась группа Остерий. Здоровенные ребята. Меня раздражало, что тревога до сих пор не сработала. Так хотя бы несколько из них ушло бы проверить, что произошло. Но нет, сидят на жопе ровно.
Я жестом призвал всех спрятаться, чем Зара немедленно и занялась, с помощью магии теней позволяя нам пробраться за висящий гобелен, который словно бы специально скрывал так называемую дыру для убийств. Удобно. Кто-то явно предусмотрел возможность мятежа.
— Зара, можешь отправиться включить тревогу? Похоже, Луиза и девочки слишком хорошо справляются с работой, — прошептал я Заре.
— Хехе… как тебе будет угодно, Мастер. Не волнуйся обо мне. Я смогу выбраться из любой ситуации, какой бы плохой она ни была.
Самоуверенности ей не занимать. Она ускользнула, оставив здесь только меня, Отто и Мию. Стоит сигнализации сработать, как Мия атакует охрану духовными атаками, отчего те потеряют сознание. План простой как три копейки.
— Ну а что насчёт Рика?
Стоп, что⁈ Довольно неожиданно я услышал, как кто-то произнёс моё имя. Этот голос был мне смутно знаком. Мгновенно я повернул ухо к двери. Подслушивание — некрасиво, но эффективно.
— Н-ну, а что с ним? — нервно спросил другой женский голос.
— Алисия, разве он тебе не нравится?
Алисия? Та самая Алисия? Остерийка-инструктор?
— О-он из Абериса! Маловероятно, что я когда-нибудь встречусь с ним снова.
Это точно она! Что она здесь делает⁈
— Хехе… мы можем прокрасться через границу и поймать его. Тогда он станет твоим пленником.
Эй-эй, полегче!
— Не несите чепухи!
— Она покраснела!
— Я уже говорила тебе! Для меня он — новичок. Наши отношения — наставничество, ничего больше!
Ага, конечно. Наставничество с красными щеками.
— Фетишистка…
— Ты… ХВАТИТ! Я уже сказала… Я хочу сильного мужчину! Единственный мужчина, которому я когда-либо отдамся — тот, кто победит меня в бою! И поскольку я никогда не была побеждена…
Серьёзно? Это же такое клише!
— Ах… этот парень явно будет крут — кто может победить Генерал-Капитана Форта Прайд?
ГЕНЕРАЛ-КАПИТАН⁈ Алисия — ебаный генерал этого форта⁈ Вот это поворот!
— Мастер! Я сейчас привлеку их внимание! — прозвучал в моей голове голос Теоны.
О нет. О нет-нет-нет.
— Ты это слышала? — спросила одна из женщин в комнате охраны.
Я тоже это слышал. Это был отчётливый свистящий звук. Как падающая бомба. Я посмотрел в ранее упомянутую дырку за гобеленом, которая вела наружу. В неё я заметил массивный валун, падающий с неба. Он двигался невероятно быстро, словно этот валун ещё и подгонялся ветром! Аэродинамический камень, блядь! Я побледнел. Когда я сказал, что мы атакуем форт… я не подразумевал это столь буквально!
Валун врезался в стену с громким грохотом. БА-БАХ! Половина стены форта рухнула на землю, отчего форт затрясся. Девочки не знают меры. О нападении теперь знали ВСЕ…
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